Виват, Романовы! Часть IV
Анна Литаврина
	Аннотация
	Анна Литаврина. Виват, Романовы! Часть IV


Аннотация
Заключительная часть истории. Война с Наполеоном окончена, но главные испытания еще впереди. Александру предстоит найти ответы на главные вопросы: кто он? И что всем от него нужно?А также нас ждет обязательное восстание декабристов и разгадка личности Федора Кузьмича.


Анна Литаврина
Виват, Романовы! Часть IV


Сцена 1

Санкт-Петербург. Особняк Нарышкиных. Раннее утро.
Спальня Нарышкиной. Нарышкина спит. Рядом спит темноволосый мужчина.
Раздаётся стук в дверь.

Мужчина (в ужасе просыпаясь). Господи… кто это? Это ваш муж?!
Нарышкина (сонно). Какой муж… Дмитрий Иванович так рано не приходит из игорного дома.
Мужчина. Но кто может к вам стучаться в такой час?
Нарышкина (громко). Кто там?
Голос Александра. Мария Антоновна, это я.
Мужчина (в ужасе). Это император! Это ещё хуже, чем ваш муж!

Подскакивает на кровати. Хватает одежду, вылезает в окно.
Нарышкина встаёт, зевая, открывает дверь.

Нарышкина (недоумённо). А вы чего это? В такую рань…

Александр стоит в маске. Протягивает ей цветы.

Александр. Мария Антоновна, выходите за меня замуж.

Нарышкина смотрит на него. Роняет цветы.

Нарышкина (испуганно). Вы это… чего? Чего случилось у вас?! Умер кто-то? (Ахнув.) Елизавета Алексеевна?

Александр заходит в комнату. Садится на стул.

Александр. Нет. Она жива, слава богу. Но я с ней разведусь. Вы хотели, помните? Мне помнится, что вы когда-то хотели за меня замуж…
Нарышкина. А как же… Дмитрий Иванович?
Александр. Мария Антоновна, ну на что он вам? Ну серьёзно. Зачем? Он что для вас делает? Только в карты всё проигрывает. Если бы не я, вы бы давно по миру пошли.
Нарышкина (растерянно). Это да, но… но это как-то неожиданно… Всё ж нормально было.
Александр. Нет. Не нормально. Всё не то. У меня всё не как у людей. Как-то… не по-христиански.
Нарышкина (смущённо). Знаете, я поняла, что быть императрицей — это совсем не моё. Вообще. Ну сами посудите. Ну какая из меня…
Александр. Да там ничего сложного нет. Там ничего делать не надо. Там, если что-то надо, матушка сделает. А вы мне детей родите. Моих.
Нарышкина (неуверенно). Ну так да… конечно… а как же…
Александр. Ну не хотите замуж, тогда давайте с вами хотя бы вступим в близость.

Делает к ней шаг. Нарышкина испуганно отступает.

Александр (грустно). Нет, вы меня не любите… Меня никто не любит. А я, знаете, не хочу быть теперь один. Мария Антоновна, ну ладно, что вам надо? Деньги, бриллианты? О, вот вы точно хотели дом в Париже.

Нарышкина подходит к нему. Берёт за руку. Усаживает на кровать.

Нарышкина (ласково). Да вы чего? Мне ничего не нужно.
Александр. Но, может быть, что-то нужно Дмитрию Ивановичу?
Нарышкина. Знаете, я вам давно хотела сказать, что он… он, в общем, не Дмитрий Иванович, он — Дмитрий Львович.
Александр (удивлённо). Неужели? Вот никогда бы не подумал, что Львович. А знаете, Мария Антоновна, я теперь начал замечать то, что ранее не замечал. Вот всё как-то мимо меня было. И сам я мимо всех… и я людей не понимаю, и они меня. Я думал, в Европе меня поймут, и я пойму. Но я ничего не понял.
Нарышкина (вздыхая). И я щас ничего не поняла, если честно, из того, что вы сказали. Но это ладно. Мне ничего не нужно. Я с вами за так могу… по старой дружбе.
Александр (вздыхая). Мария Антоновна, хорошо, что я ничего не ищу более в других. Я лишь хочу найти самого себя. Возможно, дело не в том, что они все не те… Возможно, я сам не тот, кем меня считают.
Нарышкина. Слушайте, но если вы поговорить хотите на такие темы, то, может, вам лучше к Елизавете Алексеевне сходить, а?
Александр. Нет, я всё же хочу дать вам шанс. За выслугу лет.

Нарышкина садится к нему на колени. Целует через маску.

Александр. Хм… а вы ничего снять с меня не хотите? Может быть… мне надо что-то снять?
Нарышкина (недоумённо). Ну да, конечно, надо. Штаны надо снять… Так вы хотите, чтобы я сняла, или сами сможете?

========== СЕЗОН 4 Сцены 2–3 ==========

Сцена 2

Михайловский замок.
Тайная комната Михайловского замка. Александр стучит в дверь. Дверь открывается.

Александр (смотрит на открывшего). Э… а вы кто?
Открывший (радостно). Что, не узнал? Это же я!
Александр (в шоке). Отец, это вы?!
Павел. Я отпустил бороду! Невероятно, совсем другое лицо!

Проходят в комнату. В комнате бегают собачки.

Павел (радуется). И почему мне это раньше не приходило в голову? Надо было давным-давно отпустить бороду! Я хотел в юности, но твоя бабушка не разрешила. Сказала, что я буду похож на подзаборную пьянь. Наконец-то я сделал то, о чём мечтал.

Смотрит на Александра.

Павел. А тебе вообще не идут бакенбарды. Сбрей их или отпусти нормальную бороду. Ну или, в крайнем случае, усы.
Александр. Нет уж… Чтобы у меня на лице растительности осталось больше, чем на голове?

Перекрутка.

Александр и Павел сидят на полу и играют с собачками.

Александр. Я вернулся в Россию и обнаружил, что тут всё не так, как было, когда я уезжал. А самое главное: за время моего отсутствия я потерял любовь народа. Возможно, кто-то пустил очередной грязный слух обо мне. О том, что я переехал жить в Европу, потому что тут ничего не получается… Но есть и хорошие новости! Меня наконец-то приняли в масоны!
Павел. Неужели?
Александр. Да! В Европе я познакомился с одной женщиной… необычайно интересной. Её зовут баронесса Крюденер. Она вообще много чем занимается, но одно из направлений её религиозной деятельности посвящено как раз сообществу Христа. Точнее, его последним дням. Она там и предсказывает всё, что было и что будет. В случае нашей семьи это очень полезный навык. Главная цель — это восстановление истинного учения Христа и реорганизация церкви. С этой же целью я выступил инициатором создания Священного союза в Европе. Я очень нагрешил там с Наполеоном и теперь хочу искупить свои грехи.
Павел. Я что-то не пойму… Ты сказал, что тебя посвятили в масоны.
Александр. Ну да. Я вам только что и рассказал о своём вступлении туда.
Павел. В масоны?
Александр. Ага.
Павел. То, что ты описал — это не масоны. Это мормоны.
Александр. А это разве не одно и то же?
Павел (рука-лицо). Нет, тебя вообще как одного на улицу выпускают?! Тебе лишь бы куда-то вступить! Что такое с тобой?
Александр (задумчиво). Не знаю… Может быть, мне не хватает душевной близости с кем-то?
Павел. И поэтому ты путаешься бог знает с кем?
Александр. Знаете, я всегда поражался вот чему! Вот вас мало кто любил на моей памяти. Я бы сказал, что там по пальцам можно перечесть. Но те, кто любили… они любили вас так, как я мог бы только мечтать. Если бы хоть кто-то любил меня так, как вас матушка, или Екатерина Ивановна… или Куракин.
Павел (недоумённо). Не понимаю. Я всегда считал, что ты пользуешься большей любовью у людей, чем я. Причём у всех.
Александр. Не совсем так. Я всем нравлюсь. Это другое. Это не любовь. Любовь — это душевная близость. А со мной все стремятся вступить разве что в физическую. Это приятно, конечно, но это не то. Этого мало.
Павел. Не знаю, что тебе сказать. Я никогда не знал, как завоёвывать любовь. Но я рискну предположить, что для того, чтобы вызывать любовь, надо самому кого-то любить. Кого ты любишь?
Александр. Ну, я любил бабушку, матушку, вас… Иногда… Костю, сестёр, братьев… (Оживлённо.) Вот кроликов ещё очень полюбил.
Павел. Это не то. Это твоя семья. Любишь ли ты кого-то за её пределами?

Александр молчит.

Павел. Тебе нужны дети. Тебе уже пора. У меня в твоём возрасте уже восемь было.
Александр. Хочу вам признаться. С одной стороны, я очень хочу детей… с другой — я боюсь.
Павел (удивлённо). Детей? Да ты что, они такие милые и совсем не опасные!
Александр. Нет. Боюсь, что они вырастут, перестанут быть детьми и решат меня свергнуть.

Перекрутка.

Павел и Александр пьют чай с сухариками.

Павел (вычёсывая собачку). Ну и как тебе жизнь в Европе?
Александр. У них, конечно, много чего можно почерпнуть полезного. Но мне почему-то кажется, что мало что из этого подходит для России.
Павел. Полностью согласен.

Перекрутка.

Александр и Павел сидят за столом. На столе разложены бумаги. Пишут.

Александр. Но вообще я недоволен тем, как себя ведут со мной… Вообразите, каждый считает едва ли не своей обязанностью высказать мне своё несогласие со мной! Даже кучер Елизаветы Алексеевны! А Николай Иванович Карамзин, прислав мне заметки по готовящимся к печати восьми томам Государства Российского, сделал приписку о том, что мне надобно наладить отношения с Елизаветой Алексеевной! Такого же мнения придерживается и её кучер. (Возмущённо.) Посоветуйте, вот что мне с ними делать?
Павел. Высечь их всех и отправить в Сибирь пешком. Ну или можно не сечь. И не в Сибирь. Можно лишить всех званий и наград и сослать в деревню. Кроме кучера.
Александр. Как тогда наказать кучера?
Павел. Ну, не знаю. Что-то для него непосильное и непривычное надо придумать.
Александр (задумчиво). В графья мне его, что ли, произвести? А потом разжаловать… Это, по-вашему, справедливо и правильно?
Павел. Ты спросил, как бы я сделал, а не как правильно. Откуда мне знать, как правильно? Я не император. Ты император, тебе виднее. Ты можешь делать, как считаешь правильным ты. (Недовольно.) Не отвлекайся! Пиши дальше!

Пишут.

Перекрутка.

Павел дремлет в кресле, укрывшись пледом. На коленях спит собачка. Александр ходит по комнате.

Александр. А ещё Николай и Миша интересуются… О вас спрашивают. А я не знаю, что отвечать. Сказать по правде, у меня и у самого к вам много вопросов.
Павел (открывая один глаз). Ну, задавай свои вопросы.
Александр. Что у вас с матушкой произошло? Из-за чего вы поссорились?
Павел. Давай следующий вопрос.
Александр. Что у вас с бабушкой происходило? Из-за чего вы всё время ссорились?
Павел. Слушай, а нормальные, дельные вопросы у тебя есть?
Александр. Хорошо. Мне братьям что рассказывать? Им неинтересны ваши заметки о лжи и недописанные романы.
Павел. Говори о хорошем. Чтобы у них был положительный пример. Тем более что они меня плохо помнят.
Александр. У вас было хорошее?!
Павел. Было. Правда, я тогда не знал, что это хорошее… Я всё время думал, что всё лучшее впереди. Что ещё надо немного потерпеть. Думал, думал, а потом…
Александр. А потом что?
Павел. Так всё! Кончилось всё!

Сцена 3

Санкт-Петербург, 1776 год. Венчание Марьфёдорны и Павла.
Марьфёдорна и Павел стоят перед алтарём. За ними стоят Екатерина и Потёмкин, дамы и господа. Священник произносит молитвы. Павел и Марьфёдорна опускаются на колени. Целуют крест, произносят клятвы.

Марьфёдорна (со слезами на глазах). Клянусь любить и обожать вас всю жизнь! Ничто в мире не заставит меня измениться по отношению к вам!
Павел (со слезами на глазах). И я клянусь, что с каждым днём всё более люблю вас! Да благословит Бог наш союз так же, как он создал его!
Священник (со слезами на глазах). Будьте счастливы навечно! Аминь!
Все (со слезами на глазах). Ах, как трогательно! Это любовь! Это судьба!
Екатерина (со слезами на глазах). Ну почему у меня не может быть так же?
Потёмкин (вздыхая). Жертвуешь собой во имя его счастья…
Екатерина (недовольно). Вот именно! Пусть только попробует не быть с ней счастливым… и ещё чего-то хотеть.

Перекрутка.

Царское село.1777 год. Лето. Роды Марьфёдорны.
Павел и его духовник молятся в гостиной.

Павел. Господи! Неужели я стану отцом? Какое счастье! Неужели со мной снова произошло что-то хорошее?
Духовник. Отчего же не произойти, Ваше Высочество… Господь справедлив!
Павел. Нет, два хороших события подряд — это не про меня! Сначала я женился на роскошной женщине, которая ответила взаимностью на мои чувства, у нас уже почти родился ребёнок и…
Вопль из глубин дворца. Мальчик!!!
Павел (ошарашенно). Ещё и мальчик! У меня сын! Ну это уж слишком… я же не привык быть таким счастливым!

Бежит в покои Марьфёдорны.

Перекрутка.

Покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна после родов лежит на постели. Вокруг неё суетятся врачи и акушерки. Павел со слезами бросается на колени перед кроватью.

Павел. Ах, вы ещё и живы! Вы не умерли! Все живы! И вы, и наш сын! Какая великая удача! (Оглядывается.) А где он? Где ребёнок-то?

Перекрутка.

Соседняя комната. Екатерина стоит с младенцем в пелёнках. Входит Павел.

Екатерина (со слезами). Господь сжалился надо мной! Мальчик! Мой мальчик!
Павел. Матушка, это мой!

Подходит к Екатерине. Протягивает руки. Екатерина показывает ему младенца.

Павел (в восторге). Дайте посмотреть!

Екатерина забирает младенца.

Екатерина. Ну-ну, всё… хватит… хватит. Сломаешь.

Отходит к окну. Смотрит на младенца. Подходит Потёмкин. Смотрит. Подходит Павел. Ничего не видит за Потёмкиным.

Екатерина (в умилении). Ах! Он улыбается! Он умеет улыбаться… Я назову его Александром! Он будет либо как Невский, либо как Македонский. У него будет выбор.
Младенец (улыбаясь). Здравствуйте! Рад вас видеть, господа.

Перекрутка.

Покои Марьфёдорны.
Павел и Марьфёдорна сидят на кровати. Рядом стоит пустая детская кроватка.

Павел. Я понимал, что не может всё быть настолько хорошо… понимаете? Я это предвидел. Я это всё знал. Два счастливых события подряд — это чересчур. Это не для меня. (Закрывает лицо руками.) Это я виноват. Вам это несчастье от меня передалось. Оно теперь к вам приклеилось.

Марьфёдорна (утирая слёзы). Ах, не говорите так! Всё будет хорошо! Вот увидите! Я обещаю! Я рожу вам ещё ребёнка! Очень скоро!

Перекрутка.

1778 год. Царское село.
Роды Марьфёдорны. Павел и его духовник молятся в гостиной.

Павел. Господи! Только бы девочка… только бы девочка…

Недовольный вопль младенца в глубине дворца. Секунду спустя…

Радостный вопль. Снова мальчик!
Павел (духовнику). Справедлив Господь, говорите?

Перекрутка.

Покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна после родов лежит на постели. Вокруг неё суетятся врачи и акушерки.

Павел (целуя жену в лоб). Очень рад, что вы живы!

Екатерина заходит с младенцем на руках.

Екатерина. Этого назову Константином. Запасной будет. (Даёт его Павлу.) Этот на тебя похож, кстати. Подержи… хм… Мне надо переодеться.

Павел берёт младенца. Заглядывает в пеленки. Младенец видит его. Улыбается.

Павел (улыбается). Молодец, Константин!

Перекрутка.

Царское село.
Обеденный перерыв во время бала.
Все сидят за столом. Екатерина сидит в центре. Справа — Потёмкин. Слева сидит Павел. Рядом с Павлом сидит Марьфёдорна. Вокруг сидят дамы и господа.

Павел (с нежностью). Друг мой, я уже говорил вам сегодня, как я люблю вас?
Марьфёдорна. Ах, мой друг, вы не говорили, вы писали! Сегодня утром… Когда я получила от вас цветы с запиской…
Екатерина (мрачно Потёмкину). А ты?
Потёмкин. А что я?
Екатерина. А ты мне когда последний раз говорил, что ты меня любишь, а?
Потемкин. Ну так э-э… матушка…
Екатерина (гневно). Какая я тебе матушка!? Я даже ему себя так называть не дозволяю!
Дамы (недовольно). А вы, господа? А вы когда дарили последний раз цветы?
Господа. Э-э-э-э-э…

Екатерина смотрит на Павла и Марьфёдорну. Те сидят, повернувшись друг к другу. Марьфёдорна кормит Павла пирогом со своей тарелки.

Екатерина. Надо отправить их куда-то отсюда с глаз долой! Невозможно ж смотреть на их счастье без слёз…

Перекрутка.

Тайная комната Михайловского замка. Александр и Павел.
Павел задумчиво стоит у окна.

Александр. Я не понял… что хорошего в вашей истории? Там опять какая-то одна сплошная печаль.
Павел. Нет. Во-первых, никто не умер при родах. Во-вторых, у нас с твоей матерью всё было хорошо тогда и нам все завидовали. А мне обычно никто не завидовал. Только сочувствовали.

Подходит к столу, собирает бумаги. Убирает их в шкаф.

Павел. Ладно… потом допишем. Надоело сидеть. Схожу погуляю на крышу.

Провожает Александра до двери.

Павел. А вот насчёт Елизаветы Алексеевны… Помирись с ней. Карамзин прав. Никогда не знаешь, когда всё может взять и закончиться. Тем более что у тебя есть предрасположенность.
Александр. К чему?
Павел. Ну… твоего деда убили, меня хотели убить. Сам понимаешь. Семейное.
Александр (вздыхая). Не всё так просто… Понимаете, когда я с ней, я всё время думаю про то, что она мне изменила аж целых два раза! Да ещё и родила от китайца. Я знаю, что это глупо, что прошло много времени. Но ничего не могу поделать. Я думал, она — ходячий идеал, а она…
Павел. А что она? Я же вот простил твою мать за измену.
Александр (поражённо). Что-что? Матушка вам изменила?!
Павел. В общем, ты приходи там потом ещё как-нибудь.

Выпихивает его к двери.

Александр. Постойте! Расскажите! Объясните!
Павел (недовольно). Всё… Проваливай отсюда! Давай, иди-иди!

Выпихивает его из комнаты.

========== СЕЗОН 4 Сцены 4–5–6 ==========

Сцена 4

Год спустя.
Зимний дворец.
Поздний вечер. Большая гостиная. Александр и Константин сидят в креслах. Александр задумчиво смотрит в окно. За окном темно и ничего не видно.

Константин. О чём задумался?
Александр. Обо всём. Всё не так, как должно быть.
Константин. А как должно быть?
Александр. Хорошо. Чтобы было всем хорошо. Хотя я был согласен даже на вариант, чтобы мне было плохо, а другим хорошо. Но так тоже не получается. Всем всё равно плохо в итоге.
Константин. Да нормально всё! Чего ты…
Александр (грустно). Завтра уезжает в Европу моя Сонечка…
Константин. Зачем? Ты решил отправить её учиться? Что-то рановато.
Александр. Нет. Она уезжает с Марией Антоновной.
Константин. Мария Антоновна уезжает?
Александр. Да.
Константин. Почему? С чего это? (Недоумённо.) Вы ж с ней теперь вместе вроде как. Я думал, она, наоборот, сидит и ждёт, когда ты овдовеешь.
Александр. Во-первых, она отказалась выходить за меня замуж. Во-вторых, я сам её прогнал.
Константин. Ты прогнал Марию Антоновну? Почему?
Александр. Она читала.
Константин. Мда… несвойственное ей занятие, конечно, но всё-таки разъясни. Вы не сошлись в литературных вкусах?
Александр. Да нет…

Перекрутка.

Покои Александра.
Ночь. Нарышкина лежит в постели с книгой.

Нарышкина (перелистывая страницу). Ого… ничего себе! Вот это да…

Александр вылезает из-под одеяла. Смотрит на Нарышкину.

Александр (осуждающе). Мария Антоновна… ну вы бы хоть читать перестали!
Нарышкина. Ой, извините… я вам мешаю?
Александр. Да. Ваши комментарии меня смущают. Я не пойму, относятся ли они к тому, что происходит здесь… или (Показывает на книгу.) там.
Нарышкина. Ой, ну простите… я больше не буду.

Убирает книгу под подушку.

Александр. Мария Антоновна, а что происходит? В прошлый раз вы вообще заснули!
Нарышкина. Я очень устала за день! И потом, ведь я же проснулась… в самом конце. Как раз, когда всё самое интересное…

Александр встаёт, начинает одеваться.

Нарышкина. Ну вы обиделись, чо ли? Ну вы чего… делов-то… на копейку!
Александр (тяжело вздыхая). Мария Антоновна, скажите правду. Я вам совсем не нравлюсь..?
Нарышкина. Нравитесь. Но… но не так… в смысле, что не в этом… а в другом! Ну поймите, ведь я вас столько лет считала своей лучшей подругой! А оно вон как у вас всё изменилось… я никак не привыкну, что вы мужчиной зачем-то решили стать. Это вообще не ваше.
Александр. Это почему?
Нарышкина. Ну… если вы уж решили быть как бы мужчиной, то вам другая женщина нужна для этих самых дел… более… Прохладная, что ли. Такая, как вы!
Александр. Так-так… продолжайте! Как я?
Нарышкина (уверенно). Ежели вы действительно женщиной были, то вы как женщина в постели были б бревно! Точно вам говорю. В вас никакой страсти нет. Вы уж извините… я вам честно, открыто говорю. Как друг. Вот это вот всё вообще не ваше… Вы не расстраивайтесь только. Каждому своё. У вас там чего-то другое хорошо получается… наверняка.
Александр (возмущённо). То есть это я плохой любовник?! Когда вы тут лежите и читаете..? И ничего не делаете вообще?!
Нарышкина. Чтобы не заснуть!
Александр (обиженно). А вот моя жена совсем другого была мнения… за те два раза, что у нас были.
Нарышкина. Ой, Елизавета Алексеевна мужчину раз в десять лет видит… на безрыбье, как говорится… да вы не расстраивайтесь только! (С подозрением.) А то мне чот кажется, что вы расстроились… ну вы чего? Вы расстроились?
Александр. Мария Антоновна, уходите немедленно отсюда.

Нарышкина вздыхает. Встаёт. Надевает платье. Идёт к двери.

Нарышкина. Ну не обижайтесь только… ну давайте завтра с вами сходим куда-нибудь погулять?
Александр (сухо). Вы не поняли. Уходите на-сов-сем. Я не хочу вас видеть более рядом.
Нарышкина. Понятно. Обиделись, значит, всё-таки… Ну ладно.

Уходит.

Александр (вдогонку). И мужа вашего заберите!

Перекрутка.

Зимний дворец. Гостиная. Вечер.

Константин (изумлённо). Ну дела… Слушай, ну только ты это… ты не вздумай слушать её бред! Она сама-то вон… пробы ставить негде! Да ну её в баню! Вконец зажралась…
Александр. Ну я решил, что если не смог удовлетворить её физических потребностей, то, по крайней мере, я приобщил к чтению.
Константин. Да. Сделал невозможное.
Александр (задумчиво). Так странно… Мы так давно с ней знакомы… и я как-то не ожидал, что оно вот так с ней выйдет. Я как раз наоборот думал, что оно с ней пойдёт.

Константин. Понимаю. Её все так нахваливали… Мария Антоновна, мол, такая-растакая! Избаловали её мужики, вот что!
Александр. Но в одном она права. Видимо, это действительно не моё. Надо смириться. Буду жить в воздержании. Чтобы больше никого не разочаровывать.
Константин. Погоди. Я тут отлучусь ненадолго… скоро приду.

Встаёт. Уходит.

Перекрутка.

Гостиная.
Ночь. Александр дремлет в кресле. Кто-то трясёт его за плечо. В гостиной стоит Константин. Рядом с Александром стоит молодой человек.

Константин (сбивчиво). Так… в общем, это… Я ничего не хочу говорить сейчас. Я просто оставлю это здесь… и уйду. И мы не будем это обсуждать.
Александр. Это кто?
Константин. Офицер Насенков. Из моего полка.

Александр смотрит на молодого человека. Тот смотрит на Александра. Краснеет. Опускает глаза.

Константин. Короче. Он из этих… ну, в общем… Из резерва. С трудом нашёл. Он не хотел сознаваться, но я пригрозил ему отрезать ухо, и он сознался, что он из тех…
Александр (с улыбкой). Так из тех или из этих?
Константин (недовольно). Из ваших, короче. Не бойся. Он не расскажет. (Грозно молодому человеку.) Ты ведь не расскажешь?
Офицер (испуганно). Ни в коем случае!
Константин. Вот. Он не расскажет. Я сейчас уйду и его оставлю. А потом часа через два приду и его заберу. И потом лично буду к тебе доставлять. Под контролем своим.

Александр встаёт. Подходит к молодому человеку. Смотрит ему в глаза.

Александр. Как вас зовут?
Офицер (тихо). Алексей.
Александр. Вот что, Алексей… Алёша, иди домой.

Берёт Константина за локоть. Отводит в сторону.

Константин. Слушай, ну ты чего! Я, знаешь, с каким трудом его уговорил?
Александр. Поверь, я оценил то, что ты сейчас сделал. Правда. Я этого не забуду. Но я прошу тебя: уведи его. И дай ему там денег… в общем. Ничего не будет.
Константин. Не понравился тебе? (Смотрит на офицера.) Вроде он ничего… но я-то в этом ничего не понимаю.
Александр. Он прекрасен. Но с этим покончено навсегда. Такую же ошибку, как с Наполеоном, я не допущу никогда. Я с ним и так… нагрешил по всем направлениям. Дальше некуда.
Константин. Ну, об этом не беспокойся. Если что, я тебя в аду прикрою. Договорюсь. Чертяки меня там давно ждут.

Перекрутка.

Глубокая ночь. Александр и Константин сидят в гостиной. На столе стоит пустая бутылка коньяка.

Константин. Ну смотри… если что, я его потом тебе искать опять не пойду. Если тебе приспичит.
Александр. Не приспичит. Откровенно говоря, мне вот всё ЭТО… в принципе, вообще никогда не было нужно.

Константин изумлённо смотрит на него.

Александр. Нет, не то чтобы я имею что-то против, но… Если уж по-честному, там же удовольствия минут на пять-десять! И что, вот ради этого вот столько шума? Есть столько прекрасных вещей, которые объединяют людей и через которые можно выразить любовь… Дружба там, цветы, книги!
Константин (медленно). Нет, ну я подозревал, что у тебя с этим… Странно как-то. Но я подумал: ну мало ли чо… Всякое бывает.
Александр. Мадмуазель Жорж знала, как называются такие, как я. Но она уехала. А я забыл.
Константин. То есть тебе это… не нравится или… (Осторожно.) Может, не получается? Может, тебе к врачу надо сходить или… У меня есть тут один сбор.
Александр (испуганно). Не надо мне твоих сборов! Я после того курса очищения от венерических болезней два дня не выходил из дворца… и из туалета. Не в этом дело. Не то что не нравится или не получается. Просто нет потребности. Раз в неделю… а ещё лучше — раз в месяц! А ещё лучше — раз в полгода! Просто во… (Показывает на подбородок.) с головой! Мне не надо больше.
Константин. Так и чего ж ты маялся там, в Вене, я не пойму? И вообще… голову всем морочил?
Александр (пожимает плечами). Да ты знаешь, как-то неудобно всегда было. От меня этого всегда ждали… бабушка там… потом ещё там разные… А мне как-то стыдно признаться было, что… не хочется. Нет, ну не то чтобы мне СОВСЕМ никогда не хотелось… Пару раз, я точно помню, хотелось. Даже не пару раз. Три раза, если точно. Но это какие-то особенные моменты были в жизни, знаешь…
Константин. Так, а с Наполеоном это что было…?!
Александр. С Наполеоном это было потому, что он… (Тяжело вздыхает.) Ну он очень настаивал. Ну а мне ж не жалко! Я не против. Должно же быть какое-то разнообразие в жизни. Выбор, так сказать… (Недовольно.) Вот Мария Антоновна выбрала чтение. С одной стороны обидно, конечно, но в общем… Ну и ладно. Пусть я бревно. В конце концов, я ещё и столяр.
Константин (задумчиво). А вот даже не знаю, сочувствовать тебе или завидовать…
Александр. Я и сам не знаю. Может, это всё и неправильно. Но я такой.
Константин. Ну чего… И хорошо!
Александр. Ну и всё..!

Встают. Расходятся.

Сцена 5

Санкт-Петербург.
Дорога до Министерства. Александр выходит из кареты. На лужайке перед Министерством стоят группы людей. У некоторых в руках цветы.

Александр (взволнованно). Не может быть… Может быть, всё-таки ещё не всё потеряно..?

Подзывает гвардейца.

Александр. Что это здесь за сборище? Эти люди ждут меня?
Гвардеец. Никак нет, Ваше Величество! Сегодня здесь расположился круг почитателей Елизаветы Алексеевны!
Александр (недоумённо). Императрицы? Что это ещё за круг? Никаких кругов! Все круги закрыть! (Недовольно.) Небось Карамзин их подбил.

Идёт ко входу в Министерство. К Александру подбегает почтальон из посольства. Кланяется.

Почтальон из посольства. Ваше Величество, разрешите посылку передать?
Александр. Что за посылка?
Почтальон. Из Вены. От господина Бетховена!
Александр (удивлённо). От композитора? Как интересно! Что это?
Почтальон. Это фортепианная пьеса-багатель!

Протягивает ему завёрнутый в бумагу пакет. На пакете записка: «От Бетховена к Элизе».
Александр (возмущённо). Это… Это моей жене, что ли?
Почтальон. Ну да.
Александр. Ну и неси ей! Мне зачем? Я это играть, что ли, ей должен?

Заходит в здание министерства. Его провожают осуждающие взгляды.

Голос в толпе. А ещё он берёзу выдрал! Тиран!

Перекрутка.

Самый Большой Зал заседаний.
В зале заседают министры всех внешних и внутренних дел, дворяне, генералы. В самом углу спряталось студенчество.
Трибуна. Позади трибуны стоят стулья. На стульях сидят Константин, Марьфёдорна, Сперанский. Заходит и робко присаживается на краешек стула Николай.
Заходит Александр. Смотрит на всех

Александр (про себя). И даже не думают вставать!

Встаёт за трибуну.

Александр. Господа… Я, конечно, рад вас видеть, но не так, как раньше. Подозреваю, что и вы испытываете похожие чувства. Долг и совесть велят мне объясниться. (Пауза.)

Я слышу упрёки за спиной,
Я вижу скошенные взгляды.
Я чувствую сердцем и душой,
Что больше видеть вы меня не рады…

Константин (тихо Марьфёдорне). О, плохо дело… Он заговорил стихами. Когда он говорит стихами, значит, он в сильнейших переживаниях.
Александр. Последний год я размышлял о многом. И вот что понял. Я обещал дать России свободу, равенство возможностей, счастье и благополучие. Но невозможно дать, господа, другому то, чего не знаешь и не имеешь сам. Я не могу дать вам свободы, потому что не знаю, что это такое. Я никогда не был свободен. Ни в чём. Я пытался с вашей помощью разработать всесторонний курс политического развития, но вы ушли от ответов на мои вопросы. На пути изменений каждый должен начинать с себя. Мы не изменим страну, пока не изменимся сами. Чтобы измениться, нам необходимо познать самое себя. И, как ваш государь, я собираюсь подать вам в этом достойный пример. Я отправляюсь на поиски. Себя. Своего пути. Я сообщу вам, когда что-то найду. Если найду…

Сходит с трибуны. Идёт мимо рядов. Останавливается напротив молодого человека. Смотрит на него.

Александр (дружелюбно). А, Апокалипсис, и ты здесь? Прошёл всё-таки… ну-ну… Сиди. Так и быть.

Уходит. В зале стоит мёртвая тишина.

Перекрутка.

Зимний дворец.
Марьфёдорна, Константин, Сперанский бегут за Александром по Зимнему дворцу. На шум выглядывает Елизавета Алексеевна.

Константин. Саша, что за речь? Ты всех растревожил!
Марьфёдорна. А главное, взял и ушёл! А нам потом пришлось собрание заканчивать и объясняться… Что за манера у тебя такая! Бросать всё посередине и уходить!
Сперанский. Александр Павлович! Постойте! Ваша речь, она… она произвела сильное впечатление, и в ней, безусловно, есть смысл, но…
Александр (возмущённо). Опять «но»! Михаил Михайлович… Ничему вас жизнь не учит! Я вам дал второй шанс, а вы опять со мной спорите!
Сперанский. Я с вами согласен! Со всем, что вы сказали! Но не стоило об этом говорить… там. То есть о ваших душевных исканиях и поиске себя. Как людям это понимать? Они ждут, что вы дадите им хорошую жизнь.
Александр (в отчаяньи). Я не знаю, что для них — хорошая жизнь! Я даже не знаю, что такое хорошая жизнь для меня! Мне бы с собой разобраться… со своей жизнью! У меня проблемы!
Сперанский (успокаивающе). Право, ну не принимайте близко к сердцу слова Марии Антоновны..!
Александр (возмущённо Сперанскому). Так! Вот что я вам скажу. Я правлю Россией не первый год! Я был много где. И единственный однозначный вывод, к которому я пришёл…
Все. Какой?
Александр (в ажиотаже). Что все люди — мерзавцы и негодяи! Да! Да и я в том числе!

Захлопывает дверь. Все переглядываются.

Марьфёдорна (спокойно). Ну что же, пусть Саша ищет, что ему надо… главное, что, по крайней мере, я теперь знаю, что искать надобно мне…
Елизавета Алексеевна. Что, Марьфёдорна?
Марьфёдорна. Порошки, которые не принимал Павел Петрович. Надобно заранее начать Саше их давать.

Уходит. Елизавета Алексеевна испуганно смотрит на Константина.

Елизавета Алексеевна. О чём она? На что этот намёк?
Константин. На то, что мне, пожалуй, стоит временно переехать к вам сюда, во дворец. Чтобы в случае, ежели он бросаться на людей с палкой начнёт, было кому его сдерживать. Ибо матушка отца ещё могла бы как-то скрутить в случае чего, а вы против Саши как бабочка против… не знаю… лошади!

Уходит. Елизавета Алексеевна смотрит на Сперанского.

Сперанский. А я тоже пойду… от греха подальше. А вы мужайтесь. Мужайтесь! Я с вами… мысленно.

Уходит. Елизавета Алексеевна смотрит на закрытую дверь. Неуверенно стучит. Дверь открывается.

Александр (недовольно). А вам чего понадобилось? Может, развод дать?
Елизавета Алексеевна. Нет, я просто так к вам пришла. Почему бы и не прийти?
Александр. Нет, вы ко мне приходите только, чтобы сообщить, что я делаю что-то не так!

Смотрят друг на друга.

Александр (помолчав). Ну вы хоть не убежали, как они. Не испугались?
Елизавета Алексеевна. Вас? Нет. Вы ничего плохого не сделаете. Я же вас знаю.
Александр (вздыхая). Ну что же… а я вот себя не знаю. Надо ещё разобраться.

Закрывает дверь. Через секунду снова открывает. Протягивает ей свёрток.

Александр. Это вам. От Бетховена.

Сцена 6

Зимний дворец. Покои Елизаветы Алексеевны.
Елизавета Алексеевна пишет письмо матери.

Текст письма:

«Дорогая матушка, меня очень тревожит состояние моего мужа. Я полагала, что после Вены наши отношения начали налаживаться, но он, как в Россию вернулся, так впал в тоску.
Для меня это состояние привычное, но императору оно совсем не к лицу. Теперь все грустят вместе с ним. Но самое странное, что чем более странно он себя ведёт, тем сильнее меня к нему тянет. Он теперь совсем не такой, как раньше. Он весь такой загадочный и неприступный… и я не знаю, как к нему самой подступиться. Одним словом, я, как обычно, самая несчастная тут в России.
Но как ни странно, есть и хорошие новости. Он наконец-то прогнал эту наглую швабру Марию Антоновну, чтоб ей пусто было!»

Зачёркивает: «наглую швабру». Улыбается.
Прерывается из-за шума. Выходит в коридор. Идёт по коридору. Заходит в гостиную. В гостиной ругаются Мария Антоновна и Александр. В углу на стуле скромно сидит Нарышкин. Стоят чемоданы. Посередине, на стульчике, с книжкой в руках, сидит белокурая девочка.

Александр. Нет-нет! Я передумал! Я её не отпущу! У вас есть ещё дети, а она — всё, что у меня осталось!
Нарышкина (закатив глаза). Боже! Но это не ваша дочь!
Александр (упрямо). Ну и что? И не его. (Показывает на Нарышкина.) Пусть тогда она сама выбирает, кто из нас двоих будет её отцом!
Нарышкин. Правильно. Сонечка, с кем ты хочешь остаться?

Девочка откладывает книгу. Поднимает на всех большие голубые глаза. Слезает со стульчика, подходит к Александру и обнимает.

Нарышкин (радостно). Прекрасный выбор!

Нарышкина подходит к Александру.

Нарышкина. Слушайте… Зачем это вам? Девочка не от мира сего… она больна. Я боюсь, как бы она не ушла в мир… другой..!
Александр. Это потому, что вы плохо о ней заботитесь! Вы её не любите! А я люблю!

Обнимает девочку.

Нарышкина. Но я её мать! Вы что же, отберёте ребёнка у матери? Вас отобрали у вашей матери, и вы теперь так же поступите?

Александр молчит. Опускается на одно колено перед девочкой. Гладит по волосам. Целует в лоб.

Александр. Езжайте. Вы отобрали у меня всё. И ещё бревном обозвали. Вот ваша благодарность за моё добро к вам двоим.

Уходит. Проходит мимо Елизаветы Алексеевны. Смотрит на неё.

Александр (задумчиво). А знаете… Соня на вас похожа даже больше, чем на меня. Как это могло так произойти, что Мария Антоновна родила нашу с вами дочь?
Елизавета Алексеевна (грустно). Надо было тогда вас послушать… и забрать её к себе воспитывать.
Александр. Вот именно. Я как чувствовал! Я предвидел, что у меня отберут мою дочь!
Уходит.

Нарышкина (беря чемоданы). Он сходит с ума! Вы в курсе вообще?
Елизавета Алексеевна (с улыбкой). Валите отсюда, Мария Антоновна, иначе я вам волосы повыдираю.

Нарышкина берёт чемоданы. Пожимает плечами. Уходит. Следом за ней с остальными чемоданами уходит грустный Нарышкин.

Перекрутка.

Покои Александра.
Александр заходит в свои покои. На столе стоит клетка со скворцом.

Скворец (видит Александра). Виват, Романов! Виват, Романов!

Александр грустно смотрит на скворца. Берёт платок и накрывает клетку.

========== СЕЗОН 4 Сцены 7–8–9–10 ==========

Сцена 7

Санкт-Петербург. Заброшенный особняк на окраине города.
Тайное собрание членов антиправительственной организации «Союз спасения».
Подвал. В подвале горят свечи. В центре подвала, в кругу, сидят молодые люди в мантиях и капюшонах. В центре стоят Павел Пестель и Муравьёв-Апостол.

Пестель. Итак, цель нашего «Союза» проста и благородна. Спасти отечество.
Муравьёв-Апостол. И Елизавету Алексеевну.
Пестель. И для этого необходимо свергнуть императора-узурпатора.
Муравьёв-Апостол. Мужеложца, западника и антихриста.
Пестель (поучительно). Насчёт антихриста не доказано. Не стоит обвинять человека во всех грехах.
Голос из круга. У антихриста нет грехов! Он сам есть олицетворение греха.
Муравьёв-Апостол. Неважно. Император должен пасть.
Голос из зала. Как его отец?
Пестель. Ни в коем случае! Не сравнивайте то отвратительное подлое преступление, совершённое трусами и мерзавцами, и наше благородное дело. Император должен быть заключён под стражу, подвергнут суду и лишён всех полномочий.
Голос из круга. А если… суд его оправдает?
Пестель. Всё равно лишён.
Голос из зала. И кто будет вместо него?
Пестель. Это мы решим. Голосованием. В принципе, я не против Романовых. Главное, чтобы была принята Конституция.
Муравьёв-Апостол. Предлагаю сделать императрицей Елизавету Алексеевну. Она умна, благородна, чиста и непорочна.
Все. Хорошая мысль!
Пестель (с сомнением). Ну не зна-а-а-аю… Она женщина.
Муравьёв-Апостол. А что ты имеешь против женщин?
Пестель. Против женщин ничего не имею. Я против того, чтобы женщины правили государствами. К тому же, когда мы казним императора, она может расстроиться. Говорят, она любит его. У женщин на первом месте чувства.
Муравьёв-Апостол. Как и всякая совершенная женщина, она преданна своему мужу, даже если он антихрист…
Пестель. Опять ты… не надо называть его Антихристом! Что за мракобесие?
Голос из круга. Если на его стороне тёмные силы зла, дело плохо.
Пестель. Пусть на его стороне силы зла. Зато на нашей стороне сила правды!
Муравьёв-Апостол. Предлагаю переименовать наш союз в… «Союз спасения России и Елизаветы Алексеевны».

Все одобрительно гудят.

Пестель (на ухо). Ты неравнодушен к ней, что ли?
Муравьёв-Апостол (шёпотом). Есть такое. Я бы предпочёл вызвать его на дуэль и убить, но он не придёт, потому что мы неравны. Поэтому придётся идти другим путём.
Пестель. А теперь, братья, возьмёмся за руки!

Встают на колени. Берутся за руки. Поют песни.

Перекрутка.

Члены тайной организации выходят из особняка. Павел Пестель и Муравьёв-Апостол идут рядом. К ним подходит один из членов Общества.

Член общества. Я с вами согласен во всём, кроме одного.
Пестель. Чего же?
Член общества. Императора надо убить. Так надёжнее.
Пестель. Не будем мы никого убивать! Это фу… и не соответствует идеалам и принципам благородного человека.
Член общества (разочарованно). Да? Ну ладно. Пойду кому-нибудь другому предложу.
Уходит в темноту.

Сцена 8

Санкт-Петербург. Министерство.
Кабинет императора. Сперанский стоит перед кабинетом. Секретарь пишет. Люди бегают туда-сюда.

Сперанский. Я к государю. (Шёпотом.) Ну как он?
Секретарь (шёпотом). Их Величество ежедневно с новым настроением. То они пребывают в христианнейшем смирении, то преисполнены ко всему отвращением. Сегодня, может, чего нового придумают.

Перекрутка.

Александр в чепце, халате и сапогах стоит за столярным станком. Заходит Сперанский. Видит Александра.

Сперанский (растерянно). Ваше Величество… Что, э-э… Что вы делаете… на этот раз?
Александр. Деревянный слуховой аппарат.

Перестаёт строгать, вытирает руки, садится в кресло.

Александр. Вы всегда меня застаёте за чем-то своеобразным, вы не находите?
Сперанский. Все обеспокоены вашим… самочувствием. (Разглядывает его.) И вашим внешним видом.
Александр. О, ну что вы, не стоит переживать. Знаете, эта одежда намного комфортнее! И строгать в ней удобно. И вообще, я нахожу, что постоянное ношение мундира вредно для здоровья. Сперанский, вы не находите, что мужчины и женщины терпят ужаснейшие неудобства в одежде почти ежедневно! Ради чего, спрашивается?
Сперанский. Вы полагаете, всем стоит ходить на службу в халатах? А проводить совещания где? Может быть, в бане?
Александр. Нет, конечно. Халат — моя привилегия. Хотя опыт венского конгресса говорит мне, что самые важнейшие соглашения заключаются в самых неожиданных местах. Ладно. (Смотрит на Сперанского.) Вам чего надо на этот раз?

Перекрутка.

Кабинет императора. Сперанский входит в кабинет. Александр в шароварах и фартуке лепит глиняный горшок.

Сперанский. Я вижу, что вы заняты. Я потом зайду.

Перекрутка.

Министерство. Кабинет Александра. Заходит Сперанский. Александр в широких штанах и рубашке сидит и чинит рыболовную сеть.

Сперанский. Собрались ловить рыбу, Ваше Величество?
Александр (подняв голову). Нет, не рыбу.
Сперанский. А кого?
Александр. Медведя. Белого. Хотите со мной?
Сперанский. Я лучше потом зайду…

Перекрутка.

Министерство. Снова кабинет Александра.

Сперанский. Все обеспокоены тем, что вы совсем не занимаетесь государственными делами.
Александр (кладёт ноги на стол). Я же предупредил. Я ищу себя. Я занимаюсь собой. Надо всегда начинать с себя!
Сперанский (осторожно). И как успехи? Нашли… что-нибудь?
Александр. Я склоняюсь к тому, что мне следовало родиться крестьянином. Мне близок простой, мирный рабочий труд. Я люблю природу. Милых животных. Картошку на сале и самовар с вареньем. И баню.
Сперанский. Кстати, насчёт крестьян.
Александр (перебивая). Всё, я вас отправляю в Сибирь.
Сперанский (в шоке). Что? Как? Вы меня высылаете в Сибирь? О господи, за что на этот раз?!
Александр. Я не высылаю. Я вас туда отправляю генерал-губернатором. Оказывается, действительно, можно… в Сибирь — наградить! (Улыбается.) И не показывайтесь больше мне на глаза.

Сцена 9

Михайловский замок. Тайная комната. Александр и Павел пишут, сидя за столом.

Александр. А знаете, я начинаю намного лучше вас понимать с некоторых пор… Стоит дать слабину, и тебе садятся на шею!
Павел. Пиши давай!
Александр (недовольно). Я устал. Рука болит. И глаза. И вообще, я уже не уверен, нужно ли это? То, что мы пишем?
Павел. Да! Что у тебя за манера бросать всё на полпути?

Александр задумывается.

Перекрутка.

1781 год. Царское село.
Детская. Александр и Константин играют в солдатиков. Заходит Екатерина.

Екатерина (бросаясь к Александру). Ах, мой сладенький пирожочек! Во что ты играешь?
Видит солдатиков.

Екатерина (в ужасе). Брось! Брось! Плохая игра! Отдай лучше брату.

Отбирает солдатиков. Даёт кубики.

Екатерина (берёт кубик). Как это называется?
Константин (отрываясь от солдатиков). Кубик.
Александр. Квадратный кубик.
Екатерина (гладит по голове Александра). Ты ж мой маленький гений!

Перекрутка.

Детская.
Константин играет с солдатиками. Александр складывает башню из кубиков. Заходит Марьфёдорна.

Марьфёдорна. Саша, во что ты играешь? В кубики? Ой, как скучно…

Забирает кубики. Сажает за стол.

Марьфёдорна. Вот, давай лучше порисуем.

Перекрутка.

Детская. Александр рисует, сидя за столом. Константин отрывает головы солдатам. Заходит Павел.

Павел. Саша! Что ты делаешь? Ты рисуешь? Глупое занятие! Пойдём погуляем на воздухе! Побегаем!

Берёт его на руки. Уносит.

Голос из коридора. Костя! Ты с нами?

Перекрутка.

1784 год. Царское село.
Детская. Александр лежит в кроватке. Екатерина поёт детскую песенку на немецком языке. Заходит слуга. Екатерина замолкает.

Слуга. Ваше Величество, Григорий Александрович просили передать, что они уже разделись и ждут вас.

Екатерина вздыхает. Целует Александра. Уходит

Перекрутка.

Детская.
Александр лежит в кроватке. Сидит Павел. Рассказывает сказку на русском языке

Павел. И вот, в конце… (Смотрит на часы.) О, уже восемь вечера! Мне пора ехать домой!

Целует его в лоб. Уходит.

Александр (печально). Ну вот, опять на самом интересном месте…
Константин (из кроватки в углу). А мне вообще ничего не слышно!

Перекрутка.

1785 год. Царское село.
День рождения Александра.
Александр сидит за столом. На столе стоят два торта со свечами. Справа сидит Екатерина, слева — Александр и Марьфёдорна. Саша ножом и вилочкой ест торт.

Екатерина. Ах, мой сладкий пирожочек! Скажи, чей тортик вкуснее?
Павел. Да, Саша, чей тортик вкуснее: наш с мамой или бабушкин?
Саша (устало вздохнув). Я уже обоих объелся…

Перекрутка.

1786 год. Царское село.
Рождество Александра.
В большом зале стоит большая ёлка. В зале находятся Екатерина, Потёмкин, Павел, Марьфёдорна, маленькие Александра и Елена Павловны, дамы и господа.
Александр и Константин разворачивают подарки.
Александр разворачивает подарок от Екатерины. В подарке — глобус.
Александр разворачивает подарок от Павла — в подарке игрушечный меч.
Константин разворачивает один большой подарок. В подарке — пианино.

Потёмкин. Хм, намёк на заграничные походы, однако!
Все. Ах, какой подарок тебе нравится больше?
Александр (вздыхая). Вон тот…

Показывает на сестру. Сестра держит в руках куколку.

Все (удивлённо). Ах, но зачем тебе кукла, малыш? Это игрушка для девочек!
Александр. А я буду её лечить. (Смотрит на брата.) После того, как он ей голову оторвёт…
Перекрутка.

Михайловский замок. Тайная комната. Павел и Александр.

Павел. О чём задумался?
Александр. Да так… (Тяжело вздыхает.) Да, давайте писать дальше…

Сцена 10

Зимний дворец. Покои Елизаветы Алексеевны.
В покоях Елизаветы Алексеевны сидят Константин, Марьфёдорна, Николай.
Входит Елизавета Алексеевна

Елизавета Алексеевна (удивлённо). Что вы тут все делаете? Что случилось?

Марьфёдорна. У нас семейный совет.
Елизавета Алексеевна. В таком случае надо позвать императора…
Константин. Нет, не надо. Во-первых, он сейчас занят. Красит забор на улице. Во-вторых, совет собрался как раз по его поводу.
Елизавета Алексеевна. А почему в моей комнате?
Марьфёдорна. Потому что он сюда реже всего заходит.
Константин (встаёт). Итак! Теперь все в сборе. Мы долго откладывали этот разговор, отводя глаза от очевидного. Но более так продолжаться не может. Сначала я списывал происходящие с Сашей странности на опиум… потом на противовенерический сбор. Но сейчас он уже давно ничего такого не принимает.
Марьфёдорна. Ест только хлеб с вареньем и пьёт только воду! Кошмар!
Константин (продолжая). В общем, похоже, он начинает сходить с ума. И пока он не начал бросаться на людей, необходимо принять меры.
Елизавета Алексеевна. И какие же?
Марьфёдорна. Необходимо его как-то… Полечить. Временно отстранить от дел, чтобы он отдохнул.
Константин. Да он и так ничем не занимается! Не считая лепки горшков, плетения корзин и резьбы по дереву!
Елизавета Алексеевна. Что вы предлагаете?
Марьфёдорна. А вы? Хоть раз что-то вы предложили? Вы только ухудшаете! У него это с того момента началось, как вы в Австрии ему в близости отказали. Вот он с этого момента очень нервный стал.
Елизавета Алексеевна. Константин Павлович, уж кому-кому, а вам упрекать кого-то в том, что он бросается на людей… кажется, тут все сошли с ума.
Константин. И вы тоже. Матушка, как называется это расстройство, когда думаешь, что вокруг тебя одни сумасшедшие? (Подмигивает.) Елизавета Алексеевна, вот у вас эта болезнь.

Двери открываются. В дверях стоит Александр. Все вздрагивают. Смотрят на Александра. Александр смотрит на всех.

Константин (обречённо). Господи, ты опять надел платье.
Александр. Это не платье. Я нашёл идеальную для себя одежду. Это тога. Одежда древних римлян. Просто не подпоясана. Удобно! Ничто не стесняет движений и при этом всё прикрыто.

Оглядывает всех. Улыбается.

Александр. А что у вас здесь? Дайте угадаю… м-м-м… Оргия?
Константин. Саша, ну какая оргия!
Александр (с укором). Матушка… но вы-то куда! В вашем возрасте участвовать в оргиях нехорошо…
Елизавета Алексеевна. Саша, это не то, что вы подумали.
Александр. Эх, Елизавета Алексеевна… но вы! Вы! Вы же совершенство! И вы против меня?

Смотрит на Николая. Николай краснеет и молчит. Константин выступает вперёд.

Константин. Саша! С тобой происходит что-то странное! Ты целыми днями пропадаешь в Михайловском замке с какими-то бомжами.
Александр. Это мои друзья! Вольные странники!
Марьфёдорна. Кто-кто?
Александр. Вольные странники. Духовно просвещённые люди. Они помогают мне найти себя. Так как в Свободные каменщики меня не берут. Впрочем… (Улыбается.) Мне и так всё ясно. Я всё понял. Вы решили, что я сошёл с ума..? И пытаетесь убедить в этом меня? Ха-ха! Да пожалуйста… Я облегчу вам задачу. Вам не придётся меня свергать… Ждите.

Уходит. Все недоумённо смотрят ему вслед.
Пять минут спустя.
Возвращается, держа в руках корону. Кладёт на стол. Кладёт сверху лист бумаги.

Александр. Вот. Корона. И моё отречение от престола. Я не знаю, кто я… но я точно не государь император!
Марьфёдорна (в ужасе). Куда ты? Саша! Ах, он сейчас сделает с собой что-то плохое..!
Александр. Ничего я не сделаю. Я уезжаю. В деревню.

Снова уходит. Все переглядываются.

Марьфёдорна. Константин, ну давай, скажи что-нибудь!
Константин. А что? Я не буду императором… не-не!
Марьфёдорна. У него уже такое было, но быстро прошло… Ах, я вижу знакомую картину болезни! Приступы учащаются и длятся всё дольше!
Константин (задумчиво). Этот уже на два года затянулся…
Елизавета Алексеевна (взволнованно). Не сравнивайте Александра и Павла Петровича! Я уверена, что всё это — очередная блажь, которая пройдёт. Саша не сумасшедший. (Решительно.) Я верну его. Я уже не раз отговаривала его от дурацких поступков. Так что вы зря думаете, что у него это только последние годы. У него это… с рождения!
Выходит.

========== СЕЗОН 4 Сцены 11–12–13 ==========

Дополнительно действующие лица:

Александра Фёдоровна (урождённая принцесса Фридерика Луиза Шарлотта Вильгельмина Прусская) — супруга российского императора Николая I, мать Александра II, императрица российская

Сцена 11

Под Петербургом.
Деревня. Изба в саду. Вечер. Закат. Елизавета Алексеевна заходит в избу.
В избе, у печи, в простых штанах и рубашке стоит Александр.

Елизавета Алексеевна (испуганно). Вы тут… а я вас везде искала… Все искали. Вы что тут делаете?

Александр открывает заслон печи, достаёт оттуда шипящую сковородку.

Александр. Здравствуйте, Елизавета Алексеевна. Я? Картошку жарю. На сале.
Елизавета Алексеевна. Картошку?
Александр. Ага. Хотите?

Ставит сковородку на стол. На столе — солёные огурцы и хлеб.

Елизавета Алексеевна. Вы едите картошку с хлебом?!
Александр. Вас только это смутило?

Елизавета Алексеевна садится за стол напротив. Смотрит, как Александр ест.

Елизавета Алексеевна. Саша, что вы делаете? Что происходит?
Александр. Вы уже спрашивали. Ем картошку. А вы смотрите и завидуете, потому что тоже хотите… Но такие, как вы, не едят картошку с хлебом на сале.
Елизавета Алексеевна. Ах так? Ещё как ем!

Отбирает у него сковородку, накладывает себе картошку. Ест.

Елизавета Алексеевна (жуя). Я о вашем поведении. Вы понимаете, как это выглядит? Вы ведёте себя так, будто вы сошли с ума.
Александр. Я знаю. Так и задумано. Пусть так думают. Я очень надеюсь, что никто не станет меня удерживать как сумасшедшего. И я спокойно смогу удалиться жить в деревню.
Елизавета Алексеевна. Задумано? Так вы специально тут всех изводите?! Никто не хочет вас свергнуть! Вам хотят помочь!
Александр. Елизавета Алексеевна… У меня к вам последнее предложение. Давайте всё бросим и поедем в деревню! Будем там просто жить. Вам ничего не надо. Мне — тем более. Вы вот смотрите на меня с таким осуждением… а между тем, я же не прошу, чтобы вы мне картошку жарили. И не попрошу. Я сам могу. Ещё и вас накормлю. Голодной ходить не будете, я, если что, и рыбу ловить умею… и пахать, и горох сажать. В общем, все сельскохозяйственные работы мне удаются хорошо. (Задумывается.) Диплом пекаря бы не помешал… Может, во мне пропал великий пекарь? Так что вам не придётся там напрягаться. Давайте уедем в деревню.
Елизавета Алексеевна. Послушайте, великий пекарь, нельзя просто так взять и уехать в деревню! У вас есть обязательства! И у меня есть.

Александр отодвигает сковородку. Встаёт. Идёт к своему сюртуку, достаёт оттуда лист бумаги. Протягивает ей.

Елизавета Алексеевна. Это что?
Александр. Моё разрешение на развод. Наш с вами. Я снимаю с вас всяческие обязательства. Вы свободны. Всю ответственность я беру на себя. Пусть меня обливают помоями, мне всё равно. А вы поезжайте куда хотите… и будьте там счастливы.
Елизавета Алексеевна (тихо). Вы это серьёзно? Вы хотите развестись?
Александр. Да. Да, я хочу.
Елизавета Алексеевна (в сердцах). Господи, какой же вы эгоист! У вас есть только ваши страдания… вам на всех наплевать! А ещё удивляетесь, что у вас нет близких людей!
Александр. Да, я такой. Даже спорить не буду! Не повезло вам с мужем, сочувствую. Извините меня, пожалуйста. Вам не дали возможности выбрать другого. А я вам даю. А если Папа Римский или кто там будет противиться, вы скажите, что я за тридцать лет с вами спал всего два раза. Вас сразу освободят. Может, ещё компенсацию какую выплатят.

Садится за стол. Ест картошку с хлебом. Елизавета Алексеевна забирает бумагу, выходит из избы. Возвращается. Садится за стол.

Елизавета Алексеевна. Я сейчас уйду. Только доем вашу картошку… вкусная очень.
Александр. Очень рад, что вам понравилось. Я ещё планирую хлеб научиться печь…

Перекрутка.

Утро. Изба.
Александр спит на печи. Стук в дверь.
Александр встаёт, недовольный идёт к двери. Открывает. На пороге стоит Константин.

Александр (резко). Нет! Я не вернусь! И не просите!
Константин (взволнованно). Саша… Елизавета Алексеевна заболела!

Сцена 12

Зимний дворец. Спальня Елизаветы Алексеевны.
Бледная Елизавета Алексеевна лежит на кровати, на постели сидит врач со стетоскопом. Вокруг стоят Александр, Марьфёдорна, Александра Фёдоровна, Константин, Николай.

Врач. Так, все выйдите! Мне нужно переговорить с Его Величеством.
Марьфёдорна (вздыхая). Я вообще удивляюсь, как она до сих пор живая… Вы посмотрите на неё! В чём там душа держится? От всего вечно отказывается… От драгоценностей, нарядов, косметики… От еды. Ох, и помрёт она!

Все выходят. Врач отводит Александра к окну.

Александр (встревоженно). Что с ней?
Врач. Мужайтесь, Ваше Величество. Всё плохо.
Александр. Чем она больна?
Врач. Очевидно, суровый российский климат не подходит для её нежной иностранной организации… у неё полное физическое и моральное истощение.
Александр. О чём вы говорите? Какой климат? Она в России тридцать лет живёт, и всё нормально было!
Врач. У её болезни есть множество названий. Но, говоря простым медицинским языком… (Вздыхает.) Императрица умирает от тоски и одиночества.
Александр (бледнея). Как умирает? Что вы такое говорите! Она ещё вчера была живая… ела со мной картошку жареную! (Задумчиво.) Может, ей не надо было картошку? Всё-таки это жирная, тяжёлая пища…
Врач. Картошка тут ни при чём. Её болезнь возникла давно. Но вероятно, нечто её добило. (Задумчиво.) Возможно, и картошка.
Александр. Скажите, что делать? Как ей помочь? Это можно вылечить? Что современная медицина может тут предложить? Она же должна что-то…
Врач. Мужайтесь и будьте рядом. Это лучшее лекарство.

Хлопает его плечу. Уходит.

Перекрутка.

Александр сидит у постели Елизаветы Алексеевны. Держит её за руку. Елизавета Алексеевна спит.

Александр (целует её руку). Как же так, Лиза? Зачем же… ты умираешь? Не умирай…
Ложится рядом. Обнимает её одной рукой. Гладит по волосам. Вздыхает.

Александр. Это я виноват… я тебя расстроил… обидел… Всегда я виноват! Но я исправлюсь. Хочешь? Я буду другим. Каким хочешь… только живи!

Целует её в лоб. Елизавета Алексеевна вздыхает во сне. Александр смотрит на её лицо.

Александр (тихо). В мире нет совершенства. Но есть ты. Единственный смысл моей жизни. Я не знаю, кто я… Мужчина, женщина, император или пекарь? Или, может быть, я никто? Единственное, что я знаю: это то, что я тебя люблю, и я умру без тебя.

Кладёт голову ей на плечо. Вздыхает и закрывает глаза. Елизавета Алексеевна приоткрывает глаза. Потом быстро снова закрывает. Александр встревоженно садится.

Александр. У тебя сердцебиение ускорилось… О господи! Тебе плохо?! Сейчас врача позову!
Елизавета Алексеевна (приподнимаясь на кровати). Не надо врача! Всё нормально… сядь. Мне приснился плохой сон… Мне приснилось, что я… умерла!
Александр (в отчаяньи). О нет! Только не говори, что ты умираешь! Я не разрешаю! Слышишь? Я тебе в самой деспотичной манере приказываю жить!
Елизавета Алексеевна. Да я и сама не хочу умирать.
Александр. Что мне сделать?
Елизавета Алексеевна (тихо). Иди сюда… ляг со мной и обними. И всё.

Александр ложится рядом. Обнимает её. Лежат.

Александр. Так лучше?
Елизавета Алексеевна. Да… так хорошо.

Александр целует её в щёку.

Елизавета Алексеевна. А так совсем замечательно…

Перекрутка.

Спальня Елизаветы Алексеевны.
Александр стоит у кровати. Врач сидит на кровати со стетоскопом. Встаёт, отводит Александра к окну.

Врач. Кхм… любопытно, любопытно. Её состояние улучшилось. Что ей давали?
Александр (недоумённо). А надо было что-то давать? Вы же никаких инструкций мне не дали, кроме как мужаться и быть рядом. Вот я и был с ней рядом. Весь день вчера и всю ночь.
Врач. И что вы делали?
Александр. Ничего. Обнимал её очень осторожно. Несколько раз поцеловал в лоб.
Врач. Улучшение налицо. Попробуйте сегодня обнимать менее осторожно и поцелуйте в губы.
Александр (озадаченно). И думаете, это поможет? Не слышал про такое лечение…
Врач. Я тоже. Но давайте попробуем. Хуже уж точно не будет.

Перекрутка.

Спальня Елизаветы Алексеевны.
Елизавета Алексеевна сидит в кровати. Ест картошку с хлебом.
Врач и Александр стоят у окна.

Врач. Феноменально! Болезнь отступает… медленно, конечно, но появился шанс, что она не умрёт. Что вы делали?
Александр. То же, что и вчера, и как вы мне сказали. Обнимал и целовал. Только меня беспокоит, что у неё от этого такое сердцебиение, что как бы не было инфаркта.
Врач. Ну, вы знаете, что дальше делать.

Что-то пишет на листке. Отдаёт Александру. Уходит.

Перекрутка.

Спальня Елизаветы Алексеевны. Полночь.
Елизавета Алексеевна спит. Заходит Александр с фонарём. Ставит фонарь, раздевается, забирается в постель. Александр обнимает и гладит её под одеялом.

Елизавета Алексеевна (сонно). Что… (Просыпаясь.) Что… ты делаешь?
Александр (шёпотом). Тс-с-с… так надо. Так доктор велел.
Елизавета Алексеевна. Что он велел?
Александр. Это лечение. Нам надо вступить в близость.
Елизавета Алексеевна (недоумённо). Что значит «надо»?
Александр. Для твоего выздоровления. Ты болеешь от тоски и одиночества. Лучшее лекарство — близость со мной. И лучше всего физическая.

Целует её, раздевает.

Елизавета Алексеевна. Но как же… это так странно!
Александр. Не упрямься и не спорь! Нужно принимать лечение по схеме.
Елизавета Алексеевна. Ещё и схема есть?
Александр. Конечно. «Принимать "Близость" дважды в день, утром и вечером». И никаких отказов я не приму, так и знай! Так что лучше расслабься и постарайся получить удовольствие.
Елизавета Алексеевна (обнимая его). Я и не собиралась отказываться… надо слушаться врачей. Я ведь не хочу умирать.
Александр (ложась сверху). Вот именно.

Гасит фонарь.

Голос Александра в темноте. А тебе так не тяжело? Ты же болеешь. Может, поменяемся местами?
Голос Елизаветы Алексеевны. Не беспокойся. Эту ношу я выдержу.

Сцена 13

Два дня спустя.
Зимний дворец. Гостиная. Сидят Марьфёдорна, Константин, Александра Фёдоровна и Николай.

Марьфёдорна. Не понимаю. Проблема совершенно не решается! Саша по-прежнему отстранён от государственных дел! Сначала он проводил время в Михайловском замке с бомжами, теперь он второй день не выходит из её спальни!
Константин (с усмешкой). Это я виноват. Я ему подсыпал в чай свой секретный отвар для усиления… в общем, для сил. Там первые сорок восемь часов ТАКОЙ эффект!
Марьфёдорна. Безобразие! Опять ты хулиганишь! Даёшь брату всякую гадость! Вот с самого детства: то песку в кашу насыплешь, то соли в варенье…
Константин. Ну чего… ничего ж плохого с ним не делается? Этот сбор не опасен для жизни. А Елизавета Алексеевна должна остаться довольной. В конце концов, всё это ради её здоровья. Чтобы она не померла. Только если от многочисленных повторяющихся припадков удовольствия…

Марьфёдорна осуждающе смотрит на Константина.

Александра Фёдоровна. О, знаете, а мне кажется, она совсем даже не больна!

Все смотрят на неё.

Александра Фёдоровна. Я вчера видела, как она ночью бегала по коридорам.
Николай (любезно). Дорогая, а что вы делали ночью в коридоре?
Марьфёдорна. Может быть, ей нужна была помощь?
Александра Фёдоровна. Да нет. Мне так не показалось. И ещё вчера, когда император днём уходил, я к ней заглянула, чтобы справиться о самочувствии. Так она сидела в кровати, читала и одновременно ела пирог за обе щеки. И жареную картошку.
Марьфёдорна. Возмутительно… Она обманывает Сашу! Опять!
Константин. Он сам обманываться рад. Особенно благодаря моему отраву… отвару.
Марьфёдорна. Да, конечно, в некотором роде это разумное поведение.

Перекрутка.

Спальня Елизаветы Алексеевны.
Елизавета Алексеевна и Александр лежат в постели. Целуются и обнимаются.

Александр (шёпотом). Тебе хорошо?
Елизавета Алексеевна. Да, очень хорошо… Если бы ты ещё не спрашивал меня об этом каждые две минуты, то было бы совсем хорошо.
Александр. Кажется, тебе лучше. Ты поправляешься!
Елизавета Алексеевна. Да, это правда. Лечение работает. Правда, я не могу сказать, чтобы совсем хорошо стало… в том смысле, что необходимо ещё лечение продолжать какое-то время.
Александр. Я вот тут подумал… не будет ли у этого лечения побочный эффект?
Елизавета Алексеевна. Какой же?
Александр. Вдруг на этот раз у нас всё-таки получится ребёнок? Я бы очень хотел. Я очень старался. И ещё могу постараться.
Елизавета Алексеевна. Вообще доктор после моих последних родов сказал, что новая беременность будет опасна для моей жизни, но я готова рискнуть.
Александр (испуганно). Опасна? Для жизни? Тогда я не готов! Что же ты сразу не сказала, что такое лечение может принести тебе вред?
Елизавета Алексеевна (испуганно). Никакого вреда! Одна польза… Ты ведь спас мне жизнь!
Александр (отстраняясь от неё). Чтобы обменять её на твою смерть при родах? Нет! С лечением пора заканчивать!
Елизавета Алексеевна (обречённо). Язык мой поганый… Вот почему я не могу научиться держать его за зубами?

Перекрутка.

Константин (смотрит на часы). Уже полдень, а они всё никак не… закончат лечение своё. А у нас сегодня парад. Вечерний.
Марьфёдорна (в ужасе). А если она ещё и забеременеет? Вот люди на смех поднимут! С ума они, скажут, сошли в их возрасте..?
Голос в углу. Императрица не забеременеет. Александр Павлович бесплоден.

Все поворачивают головы. В углу, в кресле, сидит седой сгорбленный старик с палочкой.

Марьфёдорна. Боже? Вы кто?!
Николай. И как давно вы здесь?
Старик. Я медикус. Семейный врач. Лечил ещё Екатерину Алексеевну и Павла Петровича… Точнее, как лечил: пытался уговорить их принимать лечение, однако, Екатерина Алексеевна пилюли выплёвывала, а Павел Петрович…
Константин. Так, так! Стоп. Ты до этого что сказал? Что император бесплоден?!
Врач. Ну да. Увы. Это последствие прививки от оспы на фоне перенесённой в детстве краснухи. Я говорил Екатерине Алексеевне, что она перебарщивает с закаливанием. Что надевать мальчику мокрые штаны… да и женить его в 15 лет…
Марьфёдорна (всплеснув руками). Так вы тот самый медик?! Которого все искали? Когда умирала императрица?! Где же вы были все эти годы?!
Врач. Да здесь был… не показывался просто. Я ж честно государыне про Александра Павловича сказал. Она меня слушать не стала! Глупости, мол, я говорю… Так я пошёл и сам ему сказал! Я подошёл к нему (ему лет одиннадцать было) и сказал: «Мальчик! Ты более не мужчина!» (Тяжело вздохнув.) А тут зайди Павел Петрович да как огрей меня палкой… сказал, что ежели на глаза ему попадусь, он меня прибьёт. Вот я и сидел. А потом забыл выйти.
Голос Александра. Я… бесплоден?

Все поворачивают головы. У дверей стоит Александр.
Молчание.

Врач (вздыхая). Именно. Неудачное стечение печальных обстоятельств плюс холодные, узкие и мокрые панталоны. Вам ещё повезло, что у вас там вообще всё не отвалилось! Что как-то работает. И это потому, что я вовремя принял меры! (С интересом.) Как хоть работает-то? Нормально? Ужасно интересно было все эти годы, пока я в отставке сидел.
Александр (медленно). Я бесплоден..?
Врач (терпеливо). Да. Это значит, что вы не в состоянии зачать ребёнка. Никак. Ни с кем. Сколько б ни старались, сие невозможно. У вас там всё стерильно. Как на небесах.
Константин. То есть он практически ангел.
Врач. Как размножаются ангелы, не знаю, но Александр Павлович не в силах дать потомство. Он совершенно не в состоянии. У него…
Александр. Хватит. Я понял смысл.

Разворачивается и уходит.

Константин (недоумённо). Но мне тоже делали прививку. Я болел краснухой и носил мокрые штаны.
Врач (смотрит на него). Вы тоже бесплодны.
Константин. Что ты плетёшь, дурак?! У меня есть дети!
Врач. Ну, может, вы не настолько ангел, как Александр Павлович, но я бы на вашем месте всё равно задумался.

Константин задумывается. Встаёт и уходит.

Марьфёдорна (в ужасе). Господи, какой ужас!
Врач. Да почему ужас-то? Есть и хорошие стороны. Теперь они с императрицей могут жить в своё удовольствие, не рискуя своей жизнью… в обмен на новую.

Заходит Константин с палкой.

Константин (поглаживая палку). Так, вот она, отцовская… ну щас я тебе задам!
Врач (печально). И вот так всегда в нашей профессии…

========== СЕЗОН 4 Сцена 14 ==========

Сцена 14

Ночь. Покои Александра.
Александр сидит в кресле перед открытыми дверями балкона. В небе светит большая луна. Раздаётся тихий стук в дверь. Дверь приоткрывается. Заглядывает Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна (шёпотом). К тебе можно?
Александр. Да, заходи.

Елизавета Алексеевна заходит в комнату. В руках у неё корзинка. Ставит корзинку на стол.

Елизавета Алексеевна. Ты не спишь?
Александр. Нет. А ты?
Елизавета Алексеевна. Нет. Я тут кое-что тебе принесла.

Достаёт из корзинки шампанское, два бокала, банку варенья. Две ложки. Снимает и вешает на кресло халат.

Александр (с интересом). Красивый пеньюар… Я такого у тебя не видел.
Елизавета Алексеевна. Это твоя сестра подарила. Я подумала: а чего ему лежать? Надо куда-то надеть.
Александр. Хм. Похоже на свидание?
Елизавета Алексеевна. Почему бы и нет? У нас никогда не было свиданий.
Александр. Извини, я не знал про то, что у нас будет свидание. Мой пеньюар в стирке.

Улыбаются. Александр открывает шампанское. Разливает в бокалы. Открывает банку варенья. Ест варенье.

Елизавета Алексеевна (осторожно). Саша… по поводу медика. Мне так жаль!
Александр. Забудем. Ничего не исправишь. Хотя я подозревал что-то такое. (Задумчиво.) Может быть, поэтому я не очень любил интимную близость и её избегал. Чувствовал, что это всё какой-то бессмысленный процесс… хотя в этот раз с тобой прямо накатило. Почти как под опиумом: никак не мог остановиться! А вроде ничего такого не принимал. Странно… Но сейчас, слава богу, отпустило.
Елизавета Алексеевна (вздыхая). То есть пеньюар я зря надевала? Опять десять лет ждать, пока на тебя накатит? Боюсь, что до нашего следующего раза я просто не доживу…
Александр (встревожено). Кстати, насчёт твоей смерти… Разве тебе можно пить алкоголь?
Отбирает у неё бокал.

Елизавета Алексеевна (смущённо). Прости… я… Я специально притворилась, чтобы тебя привести в чувство.
Александр (удивлённо). Серьёзно? То есть я зря тебя два дня лечил?! (Недовольно.) Значит, всё ВООБЩЕ было бессмысленно!
Елизавета Алексеевна. И ничего подобного! Это были хорошие два дня.. (Задумчиво.) Пожалуй, лучшие в моей жизни. Я хочу сказать, что у меня два дня подряд никогда не было…
Александр (недоумённо). И как тебе такое в голову пришло? На тебя это совсем не похоже! Притвориться больной, чтобы соблазнить мужа!
Елизавета Алексеевна. Я не пыталась соблазнить. Я просто прислушалась к совету твоей матушки… про ложь во спасение.
Александр. О да, вот на матушку это очень похоже! (С улыбкой.) Да, если ты уже начала слушать её советы…
Елизавета Алексеевна. Главное, что он сработал. Я же понимаю, что на близость со мной тебя могут толкнуть только крайние обстоятельства… вроде чувства мести, страха смерти…
Александр. На самом деле это не так. (Вздыхает.) Ты мне всегда очень нравилась. Я даже как бы в тебя влюблён был. Тайно.

Елизавета Алексеевна замирает с ложкой варенья у рта.

Александр. Да… наверное, давно нам надо было объясниться…
Елизавета Алексеевна (возмущённо). Да уж! Объясни!
Александр (смущённо). Ты мне сразу понравилась, как только я тебя увидел. Но так как у меня очень хороший вкус, и я всегда выбираю лучшее, я сразу решил, что недостаточно хорош для тебя.
Елизавета Алексеевна. А меня ты спросить не подумал?
Александр (возмущённо). Я спросил! Я тебе, между прочим, признался! Помнишь, когда мы все сидели в Бриллиантовой комнате, я тебе написал записку, что, мол, я люблю вас, Елизавета Алексеевна… То есть тогда ты не была ещё Алексеевной… Но неважно… и спросил, не желаешь ли ты выйти за меня замуж.
Елизавета Алексеевна. Ты всем друзьям в тот день написал такие записки!
Александр. Да, но замуж я позвал только тебя! А что ты ответила?
Елизавета Алексеевна. Я согласилась!
Александр. Ты написала, что покоряешься воле своих родителей! И как это было понимать?
Елизавета Алексеевна. Но и ты написал, что просишь моей руки с разрешения своих родителей!
Александр. Но я не мог в принципе просить ничьей руки без их разрешения! Мне было пятнадцать! (Возмущённо.) Вот! Вот ты потом начала себя так вести… вот как сейчас! Спорить со мной!
Елизавета Алексеевна. Да, но если ты говорил глупости?
Александр. Ты смотрела на меня как на дурака, не только когда я говорил, но и когда сидел молча!
Елизавета Алексеевна. После твоего признания в нашу первую брачную ночь чего ещё ты ждал?!
Александр (недовольно). Ну ,не знаю… сочувствия? Любопытства? Что ещё я мог сказать! Я понятия не имел, что с тобой делать! Когда моя бабушка отправила ко мне свою фрейлину, чтобы меня всему научить, я пообещал ей заплатить из твоего приданного, чтобы она сказала, что у нас всё было, а сам в тот же вечер убежал к родителям в Гатчину.

Елизавета Алексеевна (рука-лицо)

Александр. В своё оправдание я скажу, что она была — фу… И ей было почти тридцать! Не хотел я с ней спать!
Елизавета Алексеевна. Это не имеет значения, ведь ты сказал, что ты — женщина и между нами ничто невозможно, кроме дружбы! Вот я и вела себя с тобой как с другом!
Александр. Вот и быстро же ты сдалась! Ну, у меня, конечно же, были всякие фантазии на свой счёт. Но положа руку на сердце: мы же оба с тобой понимаем… Ну какая же я женщина?
Елизавета Алексеевна. Я сейчас в тебя запущу этой банкой варенья. Я серьёзно.
Александр. Хорошо, только я сначала его доем.
Елизавета Алексеевна. А я пока допью.

Берёт бутылку шампанского и пьёт из горла.

Александр (бормочет). И ещё все эти люди, которые везде тобой восхищались, пишут там музыку и стихи..! Ко мне как-то на улице подошёл один нищий, и мало того, что он был просто фу… Так он ещё и заявил, что ты раздавала милостыню, дотронулась до него и он прозрел! На мой вопрос, почему же он тогда просит у меня милостыню как слепой, он заявил, что, прозрев, тут же снова ослеп от твоей красоты! То есть я согласен, что ты совершенство, но знаешь… вместе с этим эти люди видели тебя издалека, а я знаю тебя тридцать лет, и я скажу тебе: ты совершенство, но ты ещё та!

Быстро доедает варенье.

Елизавета Алексеевна. У меня нет слов!
Александр. И это прекрасно! Промолчи.
Елизавета Алексеевна (вставая). Видеть даже тебя не хочу! Ещё я, оказывается, и виновата!

Идёт к двери. Выходит за дверь. Хлопает дверью. Александр ест варенье.

Елизавета Алексеевна (заглядывая). За мной не пойдёшь?
Александр. Ты меня тридцать лет знаешь. Могла бы и не спрашивать. Конечно же, нет! С места не сдвинусь.

Елизавета Алексеевна заходит обратно. Садится напротив. Задумывается.

Александр. Хочешь варенья? А то я всё съем…

Протягивает ей банку.

Елизавета Алексеевна. Доедай, там осталось две ложки.
Александр. Ну так вот… насчёт тебя. В общем, не то чтобы я не хотел вступить с тобой в близость до 1805 года, но каждый раз, когда я этого хотел, я всегда думал, а вдруг тебе не понравится, и ты сделаешь такое лицо… после которого я никогда не оправляюсь… А, учитывая, что тебе не нравится почти всё и все, за редким исключением, то… я подумал: «Да ну её вообще..!»

Останавливается на полуслове. Елизавета Алексеевна начинает плакать. Александр откладывает банку, встаёт и подходит к ней. Опускается на колени.

Александр (умоляюще). Ну прости… прости меня!
Елизавета Алексеевна. Да нет… это ты прости. Я подумала, какая же я ужасная на самом деле, и мне стало тебя жалко.
Александр (озадаченно). Да? Ну ладно тогда…

Перекрутка.

Ночь. Александр и Елизавета Алексеевна сидят рядом на кровати. Елизавета Алексеевна кладёт голову на плечо Александра. Смотрят на луну.
На столе стоит пустая бутылка из-под шампанского и пустая банка из-под варенья.
Александр. Я тут подумал… Раз у нас не может быть детей и не могло быть в принципе, может быть, тогда разыщем твоих? И я их усыновлю.
Елизавета Алексеевна (удивлённо). Что, и даже китайца?
Александр. А почему бы и нет? Даже хорошо, что он китаец. Разве он виноват в этом? Я бы усыновил детей разных национальностей. Французов, итальянцев, голландцев… Мы бы жили в деревне. Я бы занимался там всяким хозяйством… ну, тем, что ты не умеешь: готовить, пахать, стирать, убираться. А ты… (Задумывается.) А ты бы учила их читать… и русскому языку. И совершенству.
Елизавета Алексеевна. Боюсь, что слишком поздно. Теперь у них другая жизнь и другие родители. Я уже смирилась.
Александр (взволнованно). Другая жизнь… Я подумал сейчас, что если бы наша встреча произошла в другое время, в другом месте и при других обстоятельствах… и это были бы уже совсем другие мы — может быть, у нас бы всё было иначе?
Елизавета Алексеевна. Я тоже об этом думала. Мне кажется, если бы мы встретили друг друга позже, когда стали бы взрослее, умнее… ответственнее… (Смотрит на него.) Но не в твоём случае.
Александр. Да, всё могло бы быть, например, вот так.

Перекрутка.

Фантазия Александра

Царское село. Или Зимний дворец. А может быть, Петергоф?
Примерно 1797 год. Большой, ярко освещённый зал. По краям зала музыканты играют на лирах и арфах.
Стоят вазы с цветами. Бегают кролики и поют скворцы.

Голос Елизаветы Алексеевны. Кролики? Почему кролики?
Голос Александра. Ну, просто кролики — символ семейного счастья и благополучия. Я их люблю.

Молодой двадцатилетний Александр в белом мундире стоит в центре зала. Его волосы отливают золотом. В петлице красуется алая роза.

Голос Александра. И я стою, смотрю на двери и гадаю: какая ты? Понравлюсь ли я тебе?
Голос Елизаветы Алексеевны. Я стою за дверью и думаю: какой ты? Так ли ты хорош, как тебя описывали?
Камердинер. Принцесса Луиза Гессен-Дармштадтская!

Двери зала распахиваются. Принцесса Луиза в белом платье входит в зал. Распущенные волосы отливают серебром. В волосах — белая роза.
Музыка смолкает. Александр и Луиза поднимают глаза и смотрят друг на друга.

Голос Александра. Я смотрю на тебя и думаю, что ты само совершенство.
Голос Елизаветы Алексеевны. А я вижу тебя, и ты кажешься мне ещё красивей, чем я тебя представляла. Но я не спешу судить человека по внешности. Что если ты глуп или высокомерен?

Музыканты снова начинают играть. Луиза и Александр стоят друг напротив друга.

Голос неподалёку. Ах, они такие красивые!

Луиза и Александр поворачивают головы. На троне сидит Екатерина и с улыбкой машет им рукой. Рядом с Екатериной сидит мужчина в парике, в его руке — бокал вина. Возле ног мужчины сидит собачка.

Голос Елизаветы Алексеевны. А кто это?
Голос Александра. А это дедушка. Он жив и его никто не убивал. И они с бабушкой живут в согласии…
Екатерина (отнимая у Петра бокал). Хватит пить! Хочешь испоганить внуку помолвку?
Пётр (отбирая бокал). Чтоб тебя собаки съели! Идиотка!

Александр неуверенно протягивает руку. Приглашает Луизу на танец. Луиза смущённо касается его ладони кончиками пальцев. Александр обнимает её за талию. Танцуют вальс.

Александр (тихо). Луиза, я счастлив, имея разрешение моих родителей… иметь возможность… просить вашей руки… если это сможет составить ваше счастье…

Танцуют.

Голос Александра. Кстати, насчёт моих родителей.

Александр и Луиза поворачивают головы в другую сторону. На троне в другой стороне зала сидит Павел. Рядом с ним сидит Марьфёдорна. Позади трона стоит Куракин. На ступеньках сидит Нелидова. На коленях у Павла сидит маленький шпиц.

Марьфёдорна (подсовывая ему тарелочку). Друг мой, скушайте пирожок!
Павел (недовольно). Марьфёдорна, не мешайте мне смотреть, как они танцуют! Там красиво!
Голос Елизаветы Алексеевны. Я не понимаю… Как это возможно? Ваш отец — всё равно император? При живых родителях?
Голос Александра. Да. Дедушка отрёкся от престола в его пользу. И отец правит при пожизненном регентстве матушки…

Александр и Луиза танцуют. Смотрят друг на друга.

Луиза (тихо). Имея такое же согласие моих родителей… Я могу сказать, что более всего на свете я хочу принадлежать вам.
Голос Елизаветы Алексеевны. Я бы так никогда не сказала! Тем более на первой встрече.
Голос Александра. Неважно. Это фантазия. Сон. Ведь во сне всё возможно…

Александр вынимает из петлицы розу и вплетает её в волосы Луизы.

Александр (взволнованно). Мне кажется, я уже видел вас где-то… может быть, во сне?

Луиза вынимает из волос белую розу и заправляет её в петлицу Александра.

Александр. Могу ли я считать этот жест вашим согласием?
Луиза (едва слышно). Да…
Голос Александра. И мы уже влюблены друг в друга… и ничто не волнует нас более нас самих…

К Павлу подходят секретари с документациями.

Павел (нервно). Марьфёдорна! Уйдите со своими пирогами! Не мешайте мне работать!
Екатерина. Пётр Фёдорович, немедленно убери отсюда своих грязных собак!
Пётр. Эти собаки чище, чем твои ноги, ха-ха!

Достаёт из кармана флягу. Екатерина отбирает флягу. Достаёт из-под трона бутылку.
Александр и Луиза танцуют.

Александр. Я счастливейший человек на земле!
Луиза. Я тоже…

Мимо пробегает Пётр с бутылкой в сопровождении собак. За ним бежит Екатерина.

Александр (вдогонку). Бабушка, осторожнее!
Луиза (испуганно прижимается к нему). А кто это там? В углу? Какой-то человек сдирает шкуру с животного?!
Александр (приглядываясь). А это мой брат Константин! Что вы… это не шкура, это норковая накидка матушки… он её расчёсывает. Он и мухи не обидит!

Машет рукой Константину. Константин машет накидкой в ответ. Музыка стихает. Александр и Луиза останавливаются. Смотрят друг другу в глаза.

Александр (проникновенно). Я знаю вас несколько минут, но уже понимаю, что хочу прожить с вами всю оставшуюся жизнь!
Луиза (в восторге). И я мечтаю об этом!
Александр. Несомненно, моя семья вас очень полюбит.

Мимо проходит Павел с кучей бумаг.

Павел. Матушка, позвольте спросить вашего одобрения… Я тут придумал много новых законов для своего проекта по интеграции счастья и благополучия в общество!

Екатерина тянет за сапог спрятавшегося под лавку Петра.

Екатерина (Павлу). Господи! Не до тебя сейчас!
Павел (обиженно). У вас на уме только дедушка! Вы совсем не обращаете на меня внимания!
Александр (обнимая Луизу). Но вы должны знать… Я совсем не хочу править! Я мечтаю оставить светскую жизнь и удалиться жить в дом на озере.
Луиза (взволнованно). Это тоже моя детская мечта!
Александр. Тогда пойдёмте скорее!

Берёт её за руку. Ведёт за собой из зала.

Голос Елизаветы Алексеевны. Неужели мы взяли и сбежали?
Голос Александр. Нет. Это было бы нехорошо.
Голос Елизаветы Алексеевны. Так куда же мы?
Голос Александра. В кладовку.
Голос Елизаветы Алексеевны. Куда?!
Голос Александра. Ну, я подумал… что мы бы на этот раз не стали тянуть… Ты получила предложение руки и сердца и признание в любви, и теперь можешь отдаться мне в кладовке.
Голос Елизаветы Алексеевны (возмущённо). Что? Нет! Нет, я бы не стала! Ни за что! Как ты вообще мог такое вообразить?
Голос Александра. Да ладно, это же фантазия! Это сон… там всё что угодно может быть!
Голос Елизаветы Алексеевны. Я бы не отдалась тебе на первой встрече в кладовке даже во сне!
Голос Александра. Да я пошутил…
Голос Елизаветы Алексеевны. Ну вот, ты всё испортил. Всю фантазию опошлил!
Голос Александра. Да ладно, ничего бы я там с тобой не сделал, ты же меня знаешь..! Просто мне интересно было видеть твоё лицо в тот момент до того, как нас свяжут вечными узами.
Голос Елизаветы Алексеевны. Всё, я ухожу!
Голос Александра. Из кладовки?
Голос Елизаветы Алексеевны. Из твоей фантазии! Ты совершенно не можешь быть серьёзным!

Уходит из фантазии.

Перекрутка.

Глубокая ночь.
Александр и Елизавета Алексеевна целуются, сидя на кровати.

Александр. Ты пахнешь ландышами в шампанском…
Елизавета Алексеевна. А ты на вкус, как банка варенья…
Александр (сквозь поцелуй). У меня такое ощущение, что ты опять хочешь близости.
Елизавета Алексеевна. Да… я бы не отказалась…
Александр (строго). А я вот воздержусь. Хватит. Хорошенького понемножку.
Елизавета Алексеевна. И это говорит мне человек, который только что съел банку варенья?
Александр. Если хочешь, можем пообниматься. А там посмотрим, как пойдёт…
Елизавета Алексеевна. Давай.

Ложатся на кровать. Обнимаются.
Минуту спустя.

Елизавета Алексеевна (садится). Ой. Мне что-то нехорошо… (Шёпотом.) Кажется, я выпила слишком много шампанского… Меня тошнит!
Александр (с укором). И ты, конечно, не взяла с собой свой тазик? Я бы на твоём месте всегда носил его с собой.

Елизавета Алексеевна вскакивает. Прижимает руку ко рту. Бежит к балкону.

Александр (довольно). Ура! Надеюсь, там внизу кто-то проходил…
Голос Елизаветы Алексеевны. «Ура»? Ты издеваешься?!
Александр. Конечно! Теперь ты больше не совершенство. (Помолчав.) В качестве утешения могу сообщить тебе, что со мной такое было. Причём меня стошнило из окна комнаты моего отца. А его в своё время — из окна замка Марии-Антуанетты. Наверное, каждый должен через это пройти.

Елизавета Алексеевна, бледная, возвращается с балкона. Садится на кровать.

Александр (обнимая её за плечи). Если тебе плохо, можешь тут со мной спать. Но не вздумай больше лезть ко мне целоваться.

========== СЕЗОН 4 Сцены 15–16–17–18 ==========

Сцена 15

Москва. Утро. Малый Николаевский дворец Московского Кремля.
Роды великой княгини Александры Фёдоровны.
Гостиная. Александр и Николай сидят в гостиной.

Николай (взволнованно). Я так взволнован… Это просто невозможно описать! Я стану отцом!
Александр. Да, ты прямо-таки огорошил меня этой новостью неделю назад… Вроде бы только что женился…
Николай. Мы говорили тебе, но ты пребывал… (Смущённо.) Где-то в своих мыслях. Мы не хотели лишний раз тебя беспокоить.
Александр. А я-то думал, что Александра Фёдоровна настолько оценила русскую кухню, но из тактичности не задавал вопросов… (Вздохнув.) Да, когда-то я тоже сидел в похожей гостиной и думал, что могу стать отцом. Странное было чувство.
Николай (смущённо). Можно вопрос? Если, по словам семейного медикуса, ты не можешь иметь детей, то тогда… откуда взялись дочери Елизаветы Алексеевны?

Пауза.

Александр (вздыхая). Я знал, что кто-то задаст мне этот вопрос. Ну… тогда я ещё не знал, что не могу… И, как говорится, кто меньше знает, тот… не бесплоден!
Николай. То есть это были твои дети?
Александр. Да.
Николай. Не понимаю, но как же…
Александр. Ты ещё молод. С годами поймёшь. (Задумчиво.) Хотя лучше не надо.
Николай. Хорошо. Закроем эту тему.
Александр (довольно). Какой ты понятливый!
Николай. Тогда у меня другой вопрос. Я не сомневаюсь, что ты не имеешь отношения к гибели отца. Я знаю тебя. Но почему ты не наказал убийц? Почему ты не расправился с ними, когда стал императором? Я бы всех их повесил!
Александр (недовольно). Может, лучше поговорим о моём бесплодии?
Николай. Можешь не отвечать. Ты не обязан.
Александр. Но я отвечу. Я бы на твоём месте тоже об этом спросил. Думаю, пора и нам с тобой объясниться. Я пришёл к выводу, что всё надо делать в своё время, но вряд ли, если бы я объяснил тебе это лет десять назад, ты бы меня понял.
Николай. Потому что я был ещё слишком юн?
Александр. Нет, потому что десять лет назад я и сам был ещё слишком незрелым. Итак. Почему я не наказал заговорщиков? Начну с простого. Во-первых, я не знал непосредственных участников. Кроме графа Палена… но после, спустя несколько лет, у меня появился их список.

Достаёт из нагрудного кармана сложенный пожелтевший лист бумаги.

Александр. Вот. Видишь зачёркнутые имена? Это те, кто уже умер… Я его ношу с собой везде.
Николай. И ты убил их?!
Александр. Нет, не я. Они просто умерли… кто где. Некоторых Константин убил на Кавказе. Кого-то убивать не пришлось. Сам спился или покончил с собой. А вообще… там многие погибли ещё во время покушения… кхм.

Николай недоумённо смотрит на него.

Александр. Во-вторых. Официальной причиной смерти был апоплексический удар. Чтобы наказать заговорщиков, надо было признать публично факт убийства и начинать расследование. И тогда пересажать вообще половину города… это был бы международный скандал. И самое ужасное, что моё имя было в этих списках. Мне дали понять, что если я попробую что-то сделать, то в лучшем случае отправлюсь за своим отцом, в худшем — буду объявлен организатором убийства. Матушка бы этого не пережила.
Николай (взволнованно). Тебя шантажировали… я так и думал!
Александр. Но вообще и это не главное. Главное, что на тот момент у меня не было ни реальной власти, ни сил… а главное, у меня не было смелости… и я не чувствовал себя вправе казнить других, потому что считал себя ответственным за то, что допустил это. Вот и всё.

Молчание. Николай взволнованно рвёт на кусочки платяную салфетку.

Александр. Ну, а сам себя арестовать и казнить я не мог. Сам понимаешь, по крайней мере, официально. Вот. Теперь ты знаешь, что я из себя представляю. Мне прямо легче стало…

Николай открывает рот, чтобы что-то сказать. Двери гостиной открываются. Появляются Марьфёдорна и Елизавета Алексеевна.

Марьфёдорна (радостно). Родился мальчик!

Перекрутка.

Покои Александры Фёдоровны. Александра Фёдоровна лежит в кровати. Вокруг неё бегают врачи и акушеры. Марьфёдорна держит на руках младенца. Передаёт его Николаю.

Николай (удивлённо). Ух ты! У меня сын!

Передаёт ребёнка Александру. Александр осторожно берёт ребёнка. Заглядывает в кулёк.

Младенец (улыбается). Здравствуйте! Рад вас видеть, господа!

Александр вздрагивает. Трясёт головой.

Елизавета Алексеевна (удивлённо). Саша, он вам улыбается!
Александр. О нет, по-моему, он улыбается вам…

Протягивает ребёнка Елизавете Алексеевне. Младенец радостно гулит и тянет ручки.

Александр. Его с ранних лет тянет к совершенству! Это прекрасно!
Марьфёдорна. Нужно выбрать ему достойное имя…
Николай (задумывается). Я назову его… Александром.
Александр. Что? Не-е-ет… не надо! Ну зачем? Это плохое имя! Я думал, что после нашего разговора ты назовёшь его Павлом…
Николай. Нет. Вдруг ему когда-то будет суждено править? Павел Второй — это будет выглядеть странно. Пусть император Павел останется единственным.
Александр (кивая). И неповторимым.

Сцена 16

Вечер. Спальня Елизаветы Алексеевны.
Александр лежит в постели, в очках, с маской на лице. Читает книгу. Заходит Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна. Хм. И что вы здесь делаете?
Александр (откладывая книгу). Я? Я тут сплю. Я — Елизавета Алексеевна. (Приспуская очки.) Что, не похож? Вот книга.

Елизавета Алексеевна улыбается. Снимает халат, забирается в кровать. Александр снимает очки.

Александр (вздохнув). Ладно. Хотите близости?
Елизавета Алексеевна (смотрит на него). Нет, спасибо.
Александр. Вы на меня за что-то дуетесь?
Елизавета Алексеевна. Нет. Просто нет желания. Впрочем, посмотрите на себя в зеркало.
Александр. Ах, это… это я смою.
Елизавета Алексеевна (с подозрением). Не пойму… вы хотите близости?
Александр. Я — нет. Но вы точно не хотите?
Елизавета Алексеевна. Определённо.
Александр (с облегчением). Ну слава богу! А то мне-то это вообще не нужно, но я подумал: а вдруг вам нужно? Хочу, чтобы вам было хорошо. Вы, главное, поставьте меня в известность заранее. Если вдруг захотите. За неделю хотя бы. А лучше за месяц. Вот… (Протягивает ей папку.) Можно даже заранее вписать. Можем запланировать. Я подготовлюсь.
Елизавета Алексеевна. Вы опять валяете дурака… (Вздыхая.) Не буду я заниматься такими глупостями!
Александр. Ну как хотите. Спокойной ночи тогда!

Целует её в щеку, переворачивается на бок.

Елизавета Алексеевна. Саша, подождите…
Александр. Что, передумали?
Елизавета Алексеевна. Маску смойте. Вы всё постельное бельё мне испачкаете.

Сцена 17

Москва. Торжественный ужин Марьфёдорны по случаю крестин Александра Николаевича. Большой зал Малого Кремлёвского дворца.
Накрыт огромный стол. По углам стоят вазы с цветами. Музыканты играют на музыкальных инструментах. В центре стола сидит Николай. Справа от него — Марьфёдорна, слева — Александра Фёдоровна. Рядом стоит нянечка с младенцем на руках. Далее — Константин, Михаил, Анна, Нелидова, дамы и господа.
Открываются двери. Входит Александр под руку с Елизаветой Алексеевной.

Марьфёдорна (недовольно). Ну наконец-то! Елизавета Алексеевна, как всегда, привлекает к себе внимание своим опозданием. А ведь она даже не ест!
Елизавета Алексеевна (смущённо Александру). Кажется, все ждали нас.
Александр. Ну… не торопиться — была твоя идея.

В зал, запыхавшись, забегает слуга. Держит в руках накидку.

Слуга (тяжело дыша). Ваше Величество! Вы в кладовке забыли!

Протягивает Елизавете Алексеевне накидку. Елизавета Алексеевна краснеет.

Перекрутка.

Большой зал Малого дворца. Разгар вечера. Александра Фёдоровна стоит с младенцем на руках. Вокруг неё стоят Николай, Марьфёдорна, Константин, Александр. Все умиляются. Александра Фёдоровна передаёт младенца Марьфёдорне. Марьфёдорна передаёт Николаю. Николай передаёт Александру.

Александр (тихо). Слушай, только не надо мне сочувствовать!
Николай. С чего ты взял?
Александр. Ты всё время отдаёшь мне своего ребёнка, потому что знаешь, что у меня не может быть детей. (Улыбается.) Смотри… а то ведь я его и правда заберу.

Отдаёт Елизавете Алексеевне. Елизавета Алексеевна передаёт ребёнка Анне Павловне. Анна Павловна отдаёт Михаилу Павловичу. Михаил Павлович умиляется и уносит ребёнка.

Александра Фёдоровна (шёпотом). Ох, Елизавета Алексеевна, у вас платье не до конца застёгнуто, так надо?
Константин. И на шее засос. И ещё… кхм… ниже шеи.
Елизавета Алексеевна (с ехидной улыбкой). Правда? Спасибо! Вам, наверное, интересно, откуда он? Иначе бы вы не делали этого замечания. Так я скажу. Мы с вашим братом только что делали вот то самое… в кладовке!

Уходит.

Александра Фёдоровна (в ужасе). Она ведь пошутила, да? В противном случае, я была бы вынуждена подумать, что она сумасшедшая… говорить ТАКОЕ!
Константин (качая головой). Ну вот, вы тоже это замечаете? Я всё время ей это говорю… (Задумчиво.) Она сказала «с братом». Я надеюсь, с тем, который император, а не с тем, который только что спрятал младенца в цветочный горшок.

Перекрутка.

Александр и Елизавета Алексеевна танцуют.

Александр. Вот что меня возмущает. С одной стороны, вы требуете равенства мнений и прав, с другой стороны хотите оставить себе все привилегии! То есть получается, что мне быть мужчиной всё равно менее выгодно!
Елизавета Алексеевна. Вам некуда деваться. Я не буду вести вас в танце.

Перекрутка.

Александра Фёдоровна сидит рядом с Марьфёдорной.

Александра Фёдоровна. Ах, mаman, не могу не заметить, что Елизавета Алексеевна и Александр Павлович удивительно гармонично смотрятся вместе! Я знаю их не так много, но мне кажется, они подходят друг другу во всём! Даже в некоторых странностях…
Марьфёдорна. Не могу не согласиться с этим, дитя моё! Разница между ними лишь в том, что Саша — ангел, а она — нет. Но она наконец-то начала под него подстраиваться.

Сцена 18

Поздний вечер. Малый зал Малого дворца.
Полумрак. Возле разожжённого камина сидят Марьфёдорна, Константин, Александр, Михаил Павлович и Анна Павловна. Елизавета Алексеевна в уголке укачивает младенца. Екатерина Нелидова играет в шахматы с Николаем. На коленях у Константина сидит Фру-Фру.

Михаил. А сколько лет вообще этой собаке? Я сколько себя помню, она всё время где-то тут…
Константин. Это Фру-Фру Вторая. Это дочь Фру-Фру. Её матушка скончалась пять лет назад. Точнее, как скончалась… она просто однажды исчезла. И я подумал: хорошо бы, если б и с людьми так было. То есть они не умирали в муках, доставляя страдания и себе, и другим, а просто исчезали, когда приходит время.
Александр (задумчиво). Какая глубокая мысль.
Константин. Миша, если я умру раньше Фру-Фру Второй, я завещаю её тебе. Как завещал мне Фру-Фру Первую отец. По наследству собаки в нашей семье переходят к младшим братьям.
Михаил. Я согласен… но если уж мы заговорили о наследстве, то меня беспокоит один вопрос. (Смотрит на братьев.) Я тоже облысею к сорока годам?
Марьфёдорна (осуждающе). Михаил, ну как можно такое говорить своим братьям! Это нехорошо.
Михаил. А что? Я честно спросил! От собаки я бы ещё мог отказаться, а от лысины — нет…
Константин. И правда, матушка, а в каком возрасте начал лысеть отец?
Марьфёдорна. Господи, ну откуда я знаю! Он же всегда носил парик! С самого детства!
Александр. И что? Я вот практически не носил его. И всё равно облысел. Думаю, с этим ничего нельзя сделать.
Михаил. Матушка, но вы ведь не облысели от того, что носили парик?
Марьфёдорна (с возмущением). Что за тему для разговора вы выбрали, молодые люди, ей-богу!

Перекрутка.

Глубокая ночь. Всё та же гостиная. В кресле у догорающего камина сидит Марьфёдорна.
Заходит Александр.

Александр (удивлённо). Матушка, вы не спите?
Марьфёдорна. Да вот… никак не уснуть.

Александр садится напротив. Смотрит на камин.

Александр. Можно тут с вами посидеть?
Марьфёдорна. Отчего же нельзя, Саша? Сиди, конечно. Давно мы не сидели вдвоём.
Александр. Сегодня был прекрасный вечер. Даже Елизавета Алексеевна выразила своё восхищение. Она сказала, что он напомнил ей екатерининские времена.
Марьфёдорна (задумчиво). Да, я всегда мечтала походить на свою свекровь. Хоть было нам от неё много горя, я переняла у неё многое. Правда, поняла не всё…

Александр молчит.
Марьфёдорна. Мы вот посмеялись сегодня. Это хорошо. А всё же нелегко, когда ты всё время чего-то не понимаешь. Или кого-то. Но я старалась. Может быть, слишком старалась. И перестаралась…
Александр (взволнованно). Матушка, я знаю, что вам было тяжело. Хоть вы никогда ни на что не жалуетесь… А вот скажите… А вы отцу изменяли?

Марьфёдорна вздрагивает. Удивлённо смотрит на Александра.

Александр. Только честно. Теперь ведь можно. Мне — можно. Я далёк от образцовой семейной жизни.
Марьфёдорна (тихо). Почему ты об этом спросил? Откуда у тебя такая… информация?
Александр. Интуиция. То есть я не в смысле, что его все обманывают по жизни… я в другом смысле.
Марьфёдорна (вздыхая). Ну… теперь-то уж что… Да. Один раз. Но в своё оправдание, которого у меня нет, я скажу, что он не разговаривал со мной перед этим почти целый год. И даже не писал. Я вообще-то в порыве отчаянья собиралась отравиться, но… Екатерина Ивановна меня отговорила.
Александр. А отец знал?
Марьфёдорна. Думаю, он догадывался. Но наверняка не знал. Мы никогда это не обсуждали. Я хотела ему признаться, но и тут Екатерина Ивановна меня удержала. Сказала, что если я не хочу стать виновницей массового кровопролития и одного самоубийства, то лучше молчать.
Александр. Я вас нисколько не осуждаю.
Марьфёдорна. Хуже всего то, что я и сама себя не осуждаю. Хотя очень старалась.
Александр (с любопытством). А с кем изменили? Я его знаю?
Марьфедорна (зевая). Ну хватит! Спать пора…

Встаёт и идёт к двери.

Александр (вдогонку). Матушка, но ведь все мои братья и сёстры — мои братья и сёстры?
Марьфёдорна. Конечно!

Уходит.

Александр. Просто я уже ничему не удивляюсь…
Марьфёдорна (заглядывая в дверь). Только никому не говори! И особенно Елизавете Алексеевне!

========== СЕЗОН 4 Сцена 19 ==========

Дополнительно действующие лица:

Граф Никита Иванович Панин — русский дипломат и государственный деятель, наставник великого князя Павла Петровича, глава русской внешней политики в первой половине правления Екатерины II. Автор одного из первых в России конституционных проектов.

Семён Андреевич Порошин — русский публицист, мемуарист, писатель, один из воспитателей цесаревича Павла Петровича

Густав III — король Швеции

Сцена 19

Михайловский замок.
Тайная комната Михайловского замка. Александр стучит в дверь.

Голос Павла из-за двери. Входи. Открыто.

Александр заходит в комнату. Павел сидит в кресле, закрыв лицо руками. Александр замирает в нерешительности.

Александр. Отец, что-то случилось? Или вы просто… грустите?

Павел молча показывает ему на письмо на столе. Александр берёт письмо.

Текст письма:

«Павлушка, возвращаю тебе твои реликвии. Мне они более ни к чему. Знай, что я всегда преданно любил тебя более всего на свете. Саша».

Александр переводит взгляд на стол. На столе лежит Орден Чёрного Орла и инкрустированная драгоценными камнями шпага.

Павел (тихо). Куракин умер.

Александр роняет письмо. Быстро поднимает. Садится рядом.

Павел. У меня не было никого ближе него… я только теперь это понял. Я не помню, успел ли я сказать ему, как много он для меня значит?
Александр. Я уверен, он всегда это знал.

Павел плачет, закрыв лицо руками. Александр обнимает его.

Перекрутка.

Час спустя. Павел сидит за столом. На столе расставлены блюда с пирогами. Заходит Александр. Ставит на стол ещё один пирог.

Александр. А вот этот я сам готовил. С жареной картошкой.
Павел. Спасибо, Саша. Но сейчас мне совсем не хочется пирогов.
Александр. А чего хотите? Как мне вас отвлечь? И самому отвлечься заодно… Ведь дядя Саша был мне как отец… (Быстро.) В смысле, второй после вас. Запасной.
Павел. Давай просто поговорим о нём.

Александр садится рядом.

Александр. Когда он умер?
Павел. Вчера.
Александр. Но письмо датировано неделю назад.
Павел. Ну ты же знаешь, что у нас, у масонов, это всё по расписанию. Умер вчера, а письмо прислал и вещи заранее. Подготовился.
Александр. Действительно. Я забыл… Нужно будет заняться перевозом его тела в Россию из-за границы.
Павел. Знаешь, я никогда не мог понять… почему он так привязан ко мне? В смысле, что ему с меня? Деньги? Так я сам долгое время у него занимал. Рассчитывал на повышение по службе по моему воцарению? Так он мог этого вообще не дождаться. Никаких гарантий. Одни издержки. Характер у меня, сам знаешь… не сахар. И зачем я ему сдался?
Александр (отводя глаза). Ну вот так он, стало быть, был к вам привязан… да.
Павел. Я всегда говорил, что умру раньше него. Теперь мне даже как-то неловко.

Перекрутка.

1763 год.
Царское село. Покои маленького, но великого князя Павла Петровича. Маленький Павел сидит за столом, пишет. Заходит граф Панин. Ведёт за руку мальчика.

Панин. Вот, Ваше Высочество… извольте познакомиться. Мой племянник, Александр Борисович. Будет теперь вам напарником по учению и играм.

Уходит. Павел поднимает голову. Смотрит на Куракина. Маленький Куракин смотрит на Павла.

Маленький Павел (серьёзно). Здравствуйте. У вас ко мне какое-то дело?

Маленький Куракин пожимает плечами.

Маленький Павел. Отлично. Тогда зачем вы тут изволите стоять?
Маленький Куракин. Дядя Никита Иванович сказал, что нам надо стать друзьями, потому что я такой же, как вы.
Маленький Павел. Такой же, как я?

Слезает со скамьи, подходит Куракину.

Маленький Павел. Сколько вам лет?
Маленький Куракин. Почти одиннадцать.
Павел (презрительно). Вы выглядите младше. Так знайте! Мне не нужны друзья. И таких, как я, более нет. Вы знаете, кто я?
Куракин. Ага. Вы — великий князь Павел Петрович.
Павел (с гордостью). Я наследник престола! Если вы знаете ещё одного такого, как я, можете идти и дружить с ним. А я занят!

Возвращается за стол. Куракин подходит к столу и садится рядом. Подпирает щеку рукой. Смотрит на Павла.

Куракин. А чем?
Перекрутка.

Комната воспитателя Семёна Порошина. Маленький Павел тянет за руку Семёна Порошина.

Павел (капризно). Уберите его! Я не хочу, чтобы он был в моих комнатах!!!
Порошин. Но почему, Ваше Высочество? Чем вам Александр Борисович не угодил?
Павел (упрямо). Он маленький и глупый! Он меня не слушается!
Порошин. Ну-ну, вам надо больше общаться с такими же, как вы… с другими детьми.
Павел (капризно). Не хочу! Не хочу! Ненавижу детей! Они все глупые!

Начинает реветь.

Порошин (строго). Ваше Высочество, как не стыдно! Вы знаете, со мной этот номер не пройдёт. Упрекаете князя Куракина, что он маленький, а сами хнычете, как малое дитя, если вам что не по нраву! Нехорошо.
Павел (перестаёт реветь). И что мне с ним делать?
Порошин. Поиграйте.
Павел. Во что? Он ничего не знает.
Порошин (кладёт руки ему на плечи). Вот вам задача: придумайте, во что, и его научите. Если он глупее вас, стало быть, вы должны ему покровительствовать… ведь вы должны заботиться о своих подданных.
Павел (недовольно ворча). Вот так всегда… мало мне дел. Ну ладно, так уж и быть. Я подумаю, чем можно ему помочь.

Уходит. Порошин смотрит ему вслед и улыбается.

Перекрутка.

Месяц спустя. Коридоры Екатерининского дворца. Екатерина и граф Панин идут по коридору.

Екатерина. Как проходит обучение Павла Петровича?
Панин (уверенно). Он обнаруживает поразительнее умственные дарования…

Двери зала распахиваются. Мимо по коридору, едва не снеся Екатерину, с воплями и криками проносятся Куракин и Павел, завёрнутые в простыни.

Екатерина. Господи, это что такое?!
Панин (смущённо). А это мой племянник… они учатся вместе.
Екатерина (недовольно). Чему учатся? Двери сносить?
Голос Павла (радостный). Мы привидения!

Перекрутка.

Год спустя.
Коридоры Екатерининского дворца. Екатерина и граф Панин идут по коридору.

Екатерина. Ну что, как успехи Павла Петровича?
Панин. Очень хорошие, Ваше Величество! Он скоро будет умнее меня…

Двери распахиваются. В коридор забегают Павел и Куракин с игрушечными шпагами. Едва не сносят Екатерину.

Павел (радостно). Мы мушкетёры!

Год спустя.
Коридоры Екатерининского дворца. Екатерина и граф Панин идут по коридору.

Панин. Не хотите ли узнать, как успехи Павла Петровича?
Екатерина (недовольно). От него столько шума! Этот ребёнок совершенно не может сидеть спокойно! Меня это беспокоит.
Панин. Понимаю ваше волнение о его наклонностях. Но я уверен, жизнь сгладит это с годами.
Екатерина. Нет, я о том, что меня беспокоит его шум! Он мне мешает работать… и жить!

Двери распахиваются. В коридор с грохотом забегают Павел и Куракин в доспехах с мечами. Размахивают крестами. Едва не сносят Екатерину.

Павел (радостно). Мы — рыцари мальтийского ордена!
Екатерина (строго). Никита Иванович, нам с вами надо поговорить.

Перекрутка.

Кабинет Екатерины.
Екатерина сидит за столом. Напротив стоят граф Панин и Семён Порошин.

Екатерина (строго). Мне не нравится, что мой сын всё время проводит с вашим племянником! Он плохо на него влияет.
Панин (с улыбкой). Зато Павел Петрович на него влияет хорошо…
Екатерина. Два уже взрослых мальчика, им пора другие интересы иметь, а не в рыцарей играть. Я слышала, что они поссорились из-за девочки. Я ожидала увидеть моего сына с ней, а не с Куракиным.

Порошин и Панин переглядываются.

Панин. Ну… мужская дружба победила…
Екатерина. Мужская? Что в ней мужского? Они хоть дерутся?
Порошин (смущённо). Ну, Павел Петрович периодически шпыняет князя… то ущипнёт, то дёрнет за волосы, а бывает, что и шуткой какой доведёт до слёз…
Екатерина (повелительно). Я не хочу, чтобы они больше общались. Найдите Павлу Петровичу другого друга.

Перекрутка.

Покои Павла. Двое слуг на руках выносят рыдающего Куракина. Куракин цепляется за двери.

Куракин. Павлушка!!! Я тебе напишу!

Двое слуг за руки удерживают рыдающего Павла.

Павел. Саша-а-а!!! А-а-а-а-а!!! Отпустите!!! Я всем им прикажу головы поотрывать!!! Как только стану императором! А-а-а-а-а-а-а!!!

Перекрутка.

Ночь.
Покои Павла. В комнату заходит Семён Порошин. Оглядывается. Быстро кладёт письмо под подушку Павлу.

Перекрутка.

Сад.
Екатерина, граф Панин, Порошин и Павел гуляют. Порошин незаметно засовывает в карман Павла письмо.

Перекрутка.

Ночь.
Покои Павла. Павел спит поперёк кровати, завернувшись в простыни. Заходит Екатерина. Присаживается на кровать. Смотрит на него. Вздыхает. Видит уголок бумаги из-под подушки. Вытаскивает письмо. Читает. В ужасе выбегает из комнаты.

Перекрутка.

Кабинет Екатерины.
Екатерина бегает по кабинету. Стоит Семён Порошин.

Екатерина (в гневе). Это что такое?! Это что за письма? Вы вообще читали, что они пишут друг другу?!
Порошин. Не приучен читать чужих писем, простите.
Екатерина (в шоке). Чужих? Это письма моего сына! Что они пишут друг другу? Так нельзя писать! Вот это: «Павлуша», «душа моя», «жизнь моя»?! Это… это что такое? Как он смеет такие письма цесаревичу писать?
Порошин. Князь Куракин по натуре чувствительный и нежный в обращении…
Екатерина. А вы? Вы, значит, у нас посредничаете в этой нежной дружбе? Вы уволены! А князя Куракина я завтра же велю выслать за границу! Он портит моего сына!
Порошин (в отчаяньи). Увольняйте меня, но не лишайте Павла друга!
Екатерина. Я разрешу ему завести ещё одну собачку!
Порошин. Ему нужны тепло и человеческая ласка!
Екатерина (вне себя). Так найдите ему девочку!!!
Порошин. Ему двенадцать лет, какая девочка? Что вы говорите?
Екатерина. Вон!

Выгоняет Порошина.

Перекрутка.

Куракин с чемоданами садится в карету. Прощается с графом Паниным.

Панин. Эх ты, хитрее надо было быть! А не вываливать всю душу на бумагу!

Обнимает племянника. На балконе стоит грустный Павел. Куракин поднимает голову и машет ему рукой. Павел машет рукой в ответ.

Куракин. Я вернусь, Павлушка! Не скучай!

Садится в карету. Уезжает.

Перекрутка.

1776 год. Царское село.
Покои Павла. Павел лежит на кровати. Смотрит в потолок. Заходит Екатерина.

Екатерина. Значит, так. Чтобы утешить твоё разбитое твоей глупой женой и ещё более глупым другом сердце, я пошла на крайние меры… только попробуй и дальше тут киснуть и отказываться жениться во второй раз!

Отходит в сторону. В комнату заходит молодой Куракин.

Павел (вскакивая с постели). Саша!!! Ты вернулся!!!
Куракин. Павлушка!!!

Бросаются обниматься.

Перекрутка.

Коридоры Екатерининского дворца.
Екатерина идёт по коридору. Рядом с Екатериной идёт посол Пруссии.

Екатерина. Итак, отрекомендуйте цесаревича с лучшей стороны как жениха.

Двери распахиваются. В коридор выбегают Павел и Куракин в длинных мантиях и капюшонах. В руках — шпаги.

Павел (радостно). Мы масоны!!!

Убегают.

Екатерина (послу). Вы этого не видели.

Перекрутка.

Берлин.1776 год. Дворец короля Фридриха.
Ночь. Покои Павла. Павел и Куракин лежат рядом на кровати. Курят одну трубку.

Павел. Хочешь, я расскажу тебе такое, о чём никому не рассказывал? (Взволнованно.) Я вижу мёртвых! Я видел своего прадедушку, Петра Великого!
Куракин (взволнованно). Вот это да!!! И что он тебе сказал?
Павел (помолчав). Что я умру молодым.
Куракин. Ерунда! Что ещё может сказать мертвец? Не бери в голову.
Павел. Я и так это всегда знал. Когда я умру, ты будешь обо мне плакать?
Куракин. Нет. Потому что я умру раньше тебя.
Павел. Нет! Я раньше!
Куракин. Нет, я!!!
Павел (обиженно отбирая трубку). Ну и пожалуйста!

Перекрутка.

1776 год, ночь. Дорога из Берлина в Петербург.
Болото. Карета. Марьфёдорна спит сидя, прислонившись к окну. Павел лежит головой у неё на коленях. На противоположном сидении лежит Куракин.
Куракин и Павел не спят. Смотрят друг на друга.

Павел (шёпотом). Когда у меня родится ребёнок, я назову его Александром. Как тебя.
Куракин (шёпотом). А если девочка?
Павел. Тогда Александрой.

Куракин улыбается.

Павел. А когда ты женишься и у тебя родится ребёнок, ты назовёшь мальчика, как меня?
Куракин. Нет. Потому что я не женюсь.
Павел. Почему?
Куракин (вздыхает). Не судьба…
Павел (недовольно). Вечно ты мне всю историю портишь…

Перекрутка.

1783 год. Санкт–Петербург, Зимний дворец.
Кабинет императрицы. Екатерина проверяет финансовые счета. Павел стоит возле стола.

Екатерина (недовольно). И ты мне хочешь сказать, что это всё себе купила… Марьфёдорна?
Павел (смущённо). Ну да…
Екатерина. И инкрустированный бриллиантами плащ с мальтийским крестом? И четырнадцать пар бархатных сапог?! И вот это… «двадцать бутылок марочного древнегреческого вина» — выпила Марьфёдорна?!
Павел (совсем смущённо). Ну… матушка, ну а что… Почему бы Марьфёдорне и не выпить вина…
Екатерина. Двадцать бутылок на пятом месяце беременности?!

Павел молчит.

Екатерина (тяжело вздыхая). Значит, опять Куракин… ты хоть себе купил что-нибудь?
Павел. Я себе — нет. Вы же знаете, что мне ничего не надо. Но Марьфёдорна, Екатерина Ивановна и Саша мне точно что-то купили… но я ещё не смотрел.
Екатерина. Ага. Горазд Куракин делать тебе подарки за твой счёт! (Недовольно.) А вообще, за мой!
Павел. Ну-у-у… вы же мне подарков не делаете…
Екатерина. Я не делаю?! Всё, давай иди отсюда!

Павел уходит.

Екатерина (рука-лицо). Меня не станет, они же по миру всей Россией пойдут…

Перекрутка.

1784 год. Санкт-Петербург.
Ночь. Осень. День рождения Павла. Павел и Куракин, замотанные в плащи, идут по улице. Светит луна. Заходят в старинный особняк на окраине города. В окнах особняка горит свет. Видны силуэты людей.
Куракин. Нет, нам в подвал. Ниже.

Спускаются по лестнице в подвал.
Подвал. В подвале горят свечи.
В центре подвала, в кругу, сидят люди в мантиях и капюшонах.
В центре стоит король Густав III.

Павел (в шоке). Ты привёл меня на собрание… братства?
Куракин. Да. Ведь ты мне как брат. Больше, чем брат.
Густав III. Князь, по рекомендациям нашего брата Куракина, мы готовы посвятить вас в таинство франкмасонства. Хотите стать масоном?
Павел (со слезами на глазах). Хочу ли? Саша, это самый лучший подарок, который я получал за всю свою жизнь! Неужели ты считаешь меня самым достойным для этой роли?
Куракин. Не знаю. Нам сказали, что мы можем привести и рекомендовать того, за кого нам не стыдно бы было умереть.
Павел. Ты знаешь дату своей смерти?
Куракин. Ага. И ты свою будешь знать.
Павел. А ты мне расскажешь свою?
Куракин. Нет. Не положено. Никому нельзя рассказывать дату своей смерти (Вздыхает.) Но я всё равно умру раньше тебя.
Павел. Нет, я раньше!!!
Масоны (рука-лицо). Вот все они, новички, так поначалу…

Перекрутка.

Михайловский замок. Тайная комната Михайловского замка.
Павел доедает пирог.

Павел. С жареной картошкой очень вкусный, кстати. Молодец. Новый рецепт придумал.
Александр. Значит, Куракин посвятил вас в масоны…
Павел. Посвятил король Густав. А Саша привёл, да. Это был важнейший день в моей жизни. А после мы с Куракиным поклялись на крови друг друга всегда любить… (Задумчиво.) Вообще, странная формулировка клятвы, конечно. Ну да ладно.
Александр. Отец, я сейчас скажу вам нечто, что вас шокирует. Я знаю, что вы думали, что с вами этого не произойдёт, но… (Вздыхает.) Куракин был вашим фаворитом.
Павел. Нет, это не так… Александр Борисович был мне другом…
Александр. Нет, другом вам была Екатерина Ивановна. А Куракин получал и принимал от вас чины, бриллианты и прочие дарования, несоразмерные его реальным природным способностям и заслугам на государственной службе. Получал по той причине, что обладал иными способностями, удовлетворявшими ваши душевные порывы. Он вас любил. И в этой службе ему не было равных. Так что он был вашим самым фаворитным фаворитом. Он был вашим графом Орловым и Потёмкиным…
Павел (недовольно). Ты сам понял, что сказал?
Александр. Вы на него за один месяц денег потратили больше, чем бабушка на князя Потёмкина за год! Но вы себя не упрекайте. Вы впитали в себя корни её образа жизни, и они проросли в вас, хоть вы их выдёргивали и не поливали.
Павел (недовольно). Всё… отстань.
Александр. Правду. (С гордостью.) А вот у меня нет фаворитов! (С грустью.) У меня даже фаворитов нет… я никому бриллиантов и имений не дарил просто так.
Павел (доедая последний кусок пирога). Ну-у-у… это потому, что ты жадина.

Перекрутка.

Поздний вечер. Александр и Павел пишут при свечах. Александр разминает затёкшие пальцы.

Александр. Честно говоря, я уже не уверен, что всё это нужно. Что это решение будет правильным.
Павел. Правильного решения нет. Пойми одну вещь: что бы ты ни делал — давал свободу или отбирал, проводил реформы или не проводил, — для них ты всё равно будешь пастухом. Добрым, злым — не так важно. Сам факт твоего существования противоречит провозглашаемым тобой принципам. Пока ты жив — ты символ власти. А любая власть самое по себе есть насилие. И пусть формы этого насилия разнятся, суть их остаётся неизменной. Поверь, я с разных сторон это обдумывал. Даже математически проверял. Всё одно выходит.

Александр молчит и смотрит на Павла.

Александр. То есть… всё, что мы тут с вами делали… не имеет смысла?
Павел. Ну почему? Я же не говорю, что нельзя сделать ничего хорошего. Просто хорошее быстро забудут, а вот твои ошибки буду помнить. Посмотри на меня: разве ж я более всех не желал делать добро?
Александр (медленно). Вы правы… вы сейчас сказали такую вещь… мне нужно подумать.
Встаёт.

Павел. Чуть не забыл… Обязательно поезжай в Вюртемберг. К Кате. И мать захвати.
Александр (недоумённо). Сейчас? Зачем?
Павел. Поезжай. Не спрашивай, почему.
Александр. Вы никогда не отвечаете ни на один мой вопрос! Сплошные у вас загадки! После разговоров с вами я… я с ума начинаю сходить!
Павел. Спрашивай. Я отвечу.
Александр. Вы, как масон, стало быть, тоже знаете дату своей смерти?
Павел. Конечно.
Александр. Не скажете, когда?
Павел. Вот почему тебя не берут в масоны, Саша! Ты всё пропускаешь мимо своих глухих ушей! Я же тебе объяснял, что нам запрещено это рассказывать!
Александр (задумчиво). А я бы… я бы не хотел знать дату своей смерти.
Павел. Зато нам можно рассказывать про даты смерти других. Но так, в завуалированной форме. (Задумчиво.) После того, как я стал императором, я был у монаха-ясновидящего Авеля. Я пришёл к нему, чтоб проверить, кто из нас знает больше. Я долго откладывал этот визит. Я чувствовал, что он знает больше меня. И вот я к нему пришёл и спросил: сколько мне осталось жить? И он ответил: месяц! Я так разозлился, это ужас. Месяц! Всю жизнь к нему собирался… Знал бы, пришёл пораньше. Я сказал, что он дурак. И что я масон и сам знаю, когда мне умирать.
Александр. Получается, он ошибся.
Павел. Ну, получается, не совсем. Ведь я для всех умер. Но главное, мы сопоставили свои расчёты и вывели единый пророческий прогноз нашей семьи на сто лет вперёд.
Александр. Правда?! И что будет?
Павел. Это секретная информация. Не могу сказать.
Александр (в сердцах). Да ну вас!

Уходит. Павел смотрит в угол комнаты. В углу комнаты, на стуле, с бокалом вина сидит Пётр III.

Пётр. Не скажешь ему, значит?
Павел (грустно). Что? Что я скоро умру? Нет. У него и без того скоро будет много поводов для расстройства…

========== СЕЗОН 4 Сцены 20–21–22 ==========

Сцена 20

Королевство Вюртемберг. Штутгард.
Дворец короля Вильгельма Вюртембергского.
Поздний вечер. Александр, Марьфёдорна, Елизавета Алексеевна и Константин поднимаются по ступеням дворца. Идёт дождь.

Марьфёдорна. Не слишком ли поздно мы идём с визитом? Не понимаю, отчего такая спешка, Саша?
Константин (недовольно). Да, я не понимаю, зачем было всей толпой ехать в Европу, чтобы забирать останки Куракина? То есть я, конечно, к нему с большой симпатией, но… это вообще другие люди делать должны.
Александр. Отец сказал, надо навестить Катю. Срочно.

Все молча переглядываются. Заходят во дворец.

Перекрутка.

Парадный зал дворца.
Александр, Константин, Елизавета Алексеевна, Марьфёдорна входят в зал. Навстречу им выходит король Вильгельм.

Вильгельм (растерянно). Но как же так? Я ведь письмо в Санкт-Петербург отправил лишь полчаса назад! А вы все здесь уже…
Марьфёдорна. Что за письмо, племянник? И почему нас Катя не встречает?

Вильгельм опускается на колени, закрывает лицо руками. Плачет.

Вильгельм. Простите… простите, тётушка… не уберёг её… не уберёг!

Марьфёдорна бежит вперёд, в следующий зал. За ней бегут все остальные.

Перекрутка.

Малый зал. Горят свечи. В центре зала на кровати лежит Екатерина Павловна в белых одеждах. Вокруг неё врачи, священники, слуги. Подданные подходят по очереди к кровати, целуют руку и кладут цветы. Александр расталкивает всех. Бежит к кровати. Падает на колени перед кроватью.

Александр (в отчаяньи). Нет! Только не это! Только не ты! Пусть кто угодно… пусть…

Екатерина открывает глаза. Смотрит на брата. Улыбается.

Екатерина. Саша, не надо такое говорить. У каждого свой срок. Но как я рада, что ты успел приехать, и перед смертью я тебя увижу. И матушку… и Костю… И даже Елизавете Алексеевне я рада.

Все встают вокруг кровати. Марьфёдорна плачет, Константин плачет. Александр не плачет. Берёт Екатерину за руку. Прижимает к груди.

Екатерина. Я каждому хочу сказать. Последнее слово. Матушка… живите и наслаждайтесь жизнью для себя. Вы слишком много заботитесь о других. Оставьте заботы! Мы все уже взрослые и можем сами о себе позаботиться. Костя, тебя все очень любят. Оставайся таким, какой ты есть, и просто будь рядом. С тобой всё хорошо. Елизавета Алексеевна…

Елизавета Алексеевна неуверенно поднимает глаза.

Екатерина. …пользуйтесь косметикой. В ваши годы природной красоты и совершенства души уже недостаточно. И ещё пользуйтесь моим подарком. И моим братом. Можете их чередовать. В общем, пользуйтесь всем, что даёт вам судьба. Она ведь может и отобрать… Саша…

Смотрит на Александра. Сжимает его руку.

Екатерина. Тебя я любила больше всех. Ты и сам это знаешь. Я всегда хотела быть такой, как ты.
Александр. А я тебя любил больше всех… И всегда хотел быть такой, как ты! Ты первая, перед кем я не побоялся быть собой. Первая, кому я открылся, не боясь быть осмеянным и отвергнутым.
Екатерина. У тебя и так всё хорошо. Будь собой. И будь с Елизаветой Алексеевной. Она дура редкостная, но, во-первых, она тебя никогда не предаст, во-вторых, другую искать уже поздно.
Смотрит на всех. Улыбается.

Екатерина. Я передам от нас привет папе.

Закрывает глаза. Умирает. Александр падает в обморок.

Сцена 21

Россия. Санкт-Петербург.
Идёт дождь. Едет чёрная карета. В карете сидят Константин, Елизавета Алексеевна, Марьфёдорна, Александр. Все в чёрном. Позади едет траурная повозка с гробом Куракина. Все молчат.

Марьфёдорна (дрожащим голосом). Какая Катенька наша хорошая, добрая… что запретила нам её оплакивать.
Константин (хмуро). Ага. У меня словно камень в горле застрял теперь. Хочу плакать, а нельзя. Это какой-то садизм.
Елизавета Алексеевна. Можно оплакивать Куракина. У него такого запрета нет.
Константин. Точно! Будем плакать по нему.

Александр молча смотрит в окно.

Перекрутка.

Карета резко останавливается посреди улицы.

Кучер. Эх, колесо отвалилось… Вылазьте.
Константин (бурча). Колесо отвалилось! Был бы отец, он бы это колесо тебе знаешь, куда засунул? Будь я на десять лет моложе, я бы тебе его туда же засунул… Императора везёт, а у него колесо отвалилось, и он в ус не дует, охламон!
Марьфёдорна. В последнее время кучеры совсем распоясались, я заметила! Надо что-то с этим делать.

Вылезают из кареты. Отходят на тротуар. Раскрывают зонты. Мимо проезжают экипажи, идут люди.

Марьфёдорна. У меня странное чувство… как будто что-то не так. Чего-то не хватает.
Константин. Да… а где наша охрана?
Елизавета Алексеевна. Отстала, наверное…
Александр. Не отстала. Её не было. Я езжу без охраны.

Мимо на лошади проносится всадник. Поднимает фонтан брызг из лужи. Обдаёт Александра грязью. Константин, Марьфёдорна возмущённо кричат ему вслед. Всадник оборачивается. Встречается взглядом с Александром. Александр вздрагивает.

Александр. Это он… я узнал его! Этого всадника… Это Апокалипсис!
Константин. Кто?!
Александр (взволнованно). Тот молодой человек из зала! С вопросом о том, зачем я нужен. Это он! Он специально меня обрызгал!

Все переглядываются.

Марьфёдорна. Но, дорогой мой, это невозможно! Ты император! Он бы никогда не сделал такого специально! Это просто дождь и лужи. И его глупая лошадь! Он скакал так быстро, что вообще едва ли тебя разглядел.
Александр (медленно). Он хотел обрызгать меня. Но и на вас попало, потому что вы стояли рядом со мной! Но на вас не должно… Это я виноват… он хотел меня, а попало на вас..! Теперь я понял, что имел в виду отец, говоря, что я — угроза…

Убегает в дождь. Все испуганно смотрят ему вслед.

Марьфёдорна (в отчаяньи). Господи! Он же только вроде бы опять стал нормальным! У него сокращаются периоды просветлений!
Константин (мрачно). Да… плохо дело. Это смерть Кати его сильно потрясла. Придётся мне к вам во дворец опять перебираться.
Марьфёдорна. У тебя случайно нет никакого сбора на этот случай?
Константин. На этот случай у меня есть кое-что другое. Но это на крайний случай… Но кажется, скоро этот случай настанет.

Сцена 22

Аничков дворец. Пять утра.
Покои великой княгини Александры Фёдоровны. Николай и Александра Фёдоровна спят. Возле кровати стоит Александр.

Александр (тихо). Никола-а–ай, просыпа-а-айся…

Николай резко подскакивает. Просыпается. Видит Александра.
Николай (в страхе). Саша? Ты? Что случилось?
Александр. Мне нужно тебе сказать что-то важное.

Николай оглядывает его.

Николай. А почему ты весь грязный?
Александр. Меня обрызгал грязью из лужи всадник Апокалипсис.
Николай. Что?!

Александра Фёдоровна просыпается. Видит Александра. Взвизгивает и забирается под одеяло.

Александр (вежливо). Простите, Александра Фёдоровна, что я к вам в спальню зашёл ночью без приглашения. Я обычно так не делаю. Обычно женщины ко мне вламываются. Но сегодня особенный случай. Впрочем, хорошо, что вы проснулись. У меня для вас двоих есть важное известие.

Николай молчит. Обнимает сидящую под одеялом Александру Фёдоровну.

Александр. Так как я бесплоден, а Константин ещё давно отказался, ты будешь императором после меня.
Николай. Что?!
Александр. Да. И не говори, что ты никогда об этом не думал. Вставай. Одевайся. Я жду тебя за дверью.
Николай. О господи..! Сейчас?! Сейчас надо?! Нет! Я не могу!!!

Забирается под одеяло рядом с Александрой Фёдоровной.

Александр. Не переживай. Не сейчас. Сейчас пока я ещё буду. Но мы прямо сейчас начнём готовиться.

Выходит.

Перекрутка.

5.30 утра. Зимний дворец.
Кабинет Александра. Темно. Александр зажигает свечи. Николай с несчастным видом сидит за столом.

Николай. А обязательно было сообщать мне это известие в такой час и сразу же начинать обучение?
Александр (строго). Мне сообщили, что я император, в два часа ночи. И у меня обучения не было вообще. То есть оно было. Но там всё совсем не так оказалось. Сказать по правде, если бы отец те четыре года не заставлял меня жить в дисциплине и тирании, я бы, наверное, через неделю не выдержал. Но тебе повезло.
Николай. Повезло?!
Александр. Я тебя подготовлю. Ты будешь готов ко всему. Ты будешь готов, к чему я не был готов.
Садится рядом с ним за стол.

Александр. Итак. Начнём с простого. Сколько иностранных языков ты знаешь?
Николай (запинаясь). Ну… несколько.
Александр. Хорошо. Это важно, чтобы ты понимал и принимал лично всех иностранных послов и министров. Потому что эти переводчики всё переведут так, как им надо. Понимаешь?

Николай кивает.

Перекрутка.

6.00. Кабинет Александра.
Николай сидит за столом. Александр ходит по кабинету.

Александр. Обязательно читай всё, что подписываешь.
Николай. Ну это понятно же.
Александр. Это понятно, когда у тебя одна-две бумажки на подпись. А когда тебе принесут стопку из ста пятидесяти листов, ты прочитаешь десятка два, а потом тебе надоест. Так знай: из ста пятидесяти бумаг на подпись сто сорок девять, может быть, и нужно подписать, ну а один засунуть кому-нибудь в глотку. Ну или ещё куда-нибудь…
Николай (в шоке). Ты так делал?!
Александр. Я — нет. А вот отец часто делал. И был прав. Пару раз так сделаешь, будут читать, что тебе пишут. Понимаешь?

Николай кивает.

Перекрутка.

6.30 утра. Николай сидит за столом. Александр разбирает шкафы. Достаёт бумаги, книги, пустые банки из-под варенья.

Александр. Сейчас тебе объясню, где что лежит.
Николай. Это я и так знаю. Я сам тут всё сортировал и раскладывал. Кроме варенья.
Александр (недовольно). Вот почему я не могу ничего найти… ладно. Если тебе попадается такая бумажка, с которой ты не знаешь, что делать и куда класть, то никогда её не выбрасывай. Может быть такое, что сейчас ты не знаешь, а потом она пригодится. Для неё у меня есть специальная папка. Называется «Папка для…» (Роется.) Где же она..?
Николай (доставая папку). Ты ищешь папку под названием «Бог знает, что здесь?»
Александр (радостно). Точно! Она. Я хотел назвать её неприличным словом, но всё же это документ, и может, кто его увидит. А так название отражает суть. Ибо пусть я не знаю, что там, но Бог-то точно всё знает…

Перекрутка.

Аничков дворец. Девять вечера. Покои Александры Фёдоровны.
Александра Фёдоровна и Николай. Николай с повязкой на лбу лежит на кровати.

Николай. Я не хочу! Я не буду! Я видел, что у него там, в шкафах… там всё вперемешку и заляпано вареньем! Я не хочу иметь с этим дело!
Александра Фёдоровна. Ах, мы так хорошо жили всё это время! Но всё же, может, и неплохо вам стать императором… Мне кажется, из вас выйдет хороший…
Николай (мрачно). Нет уж. Я на такое не пойду! Это был ужасный день! Он спросил меня, сколько языков я знаю. Я сказал, что несколько… А я… я знаю несколько, но все очень плохо! Я… я же ни одной книги до конца не прочёл! Я из них башни строил. Я же вообще… вот! (Стучит себя по лбу.) Я же не для этой роли воспитывался! Но я знаю… Знаю, что делать! Когда императора не станет, дай Бог ему долгой жизни и трезвой памяти… если Константин отречётся, то я… я тоже отрекусь! В пользу Михаила! А Михаилу уже отрекаться некуда будет. Потому что на нём все братья закончатся!

Радостно смотрит на жену.

Николай. Вот! Вот как я сделаю.

========== СЕЗОН 4 Сцены 23–24–25 ==========

Сцена 23

Зимний дворец. 6.00 утра. Покои Елизаветы Алексеевны.
Елизавета Алексеевна просыпается от звука барабанной дроби. Укрывается одеялом с головой. К барабанам присоединяется тромбон.
Елизавета Алексеевна откидывает одеяло. Встаёт, надевает халат.
К трубе присоединяются тарелки. Елизавета Алексеевна выглядывает в окно.
На площадке перед дворцом маршируют, одетые в военные мундиры, Александр, Константин, Николай и Михаил.
Александр и Константин идут спиной вперёд. Александр играет на тромбоне, Константин — на барабане. Сбоку от них идёт, ударяя в тарелки, Михаил.
Видят Елизавету Алексеевну. Машут рукой.

Елизавета Алексеевна. Вы знаете, который час?
Александр (радостно). Уже шесть утра! Пора вставать!

Гудит в тромбон. Елизавета Алексеевна захлопывает окно.

Перекрутка.

Зимний дворец. 7.00 утра. Зал для упражнений.
В зале находятся Александр, Константин и Николай. На подоконнике присел Михаил с тарелками.

Александр. Николай, теперь ты будешь изучать военное дело на практике.

Хлопает его по плечу. Идёт к выходу.

Николай (удивлённо). Разве не ты будешь учить меня военному делу?
Александр. Нет, конечно. Я учу тебя мирным делам. Добрым. Военным и всяким ужасам будет учить Константин. А я потом приду и проверю.

Уходит. Николай смотрит на Константина. Константин улыбается.

Константин (орёт). Упал, отжался пятьдесят раз!!!

Николай падает, начинает отжиматься. Михаил ударяет в тарелки.

Перекрутка.

Кабинет Александра, 8.00 утра.
Александр сидит за столом, закрыв лицо руками. Входят Николай и Константин.

Константин (орёт). Вошёл — сразу упал, отжался пятнадцать раз!

Николай и Александр одновременно падают и начинают отжиматься.

Константин (смущённо). Саша, ну это я же не тебе…
Александр (с облегчением). Ну слава богу!

Поднимается с пола.

Александр. Это я машинально. С детства. Ты кричишь, как отец, и у меня сразу рефлекс, что надо падать на землю…

Николай отжимается пятнадцать раз. Встаёт.

Константин. Хорошо. А теперь проползи по-пластунски от кабинета императора до лестницы и обратно.
Николай. Вверх по лестнице тоже по-пластунски?
Константин (с сомнением). Ну… да.
Николай. Понял.

Ложится плашмя. Уползает из кабинета. Александр и Константин провожают его взглядом.

Александр (задумчиво). Я тут подумал… Так отец же вроде даже нас не заставлял отжиматься, когда мы к нему входили. Слава Богу…
Константин (радостно). Я знаю! Но это так весело! Он всё выполняет, что я ему говорю!
Александр (вздыхая). Хороший будет император.

Ложится на пол и снова начинает отжиматься.

Константин (удивлённо). Что ты делаешь?
Александр. Вообще, это хорошая практика перед началом рабочего дня. Да и просто интересно стало, сколько раз я могу сейчас отжаться, чтобы сердце не закололо.
Константин (в тревоге). У тебя колет сердце? Так иди к врачу!
Александр. Так давно уже. Последние лет двадцать пять. Чем тут врач поможет?
Константин. А ещё что-нибудь у тебя болит? Ты выглядишь неважно.
Александр. Всё болит. Но ничего не поможет.

Отжимается.

Перекрутка.

Кабинет Александра. 9.00 утра.
Николай сидит в кресле Александра. Перед ним на столе — пустой лист бумаги, перо. За его спиной стоит Александр.

Александр. Значит, тебе надо сидеть и привыкать. К тебе будут приходить разные люди с обращениями. Ты, если не знаешь, что ответить — не бойся. Подойди ко мне и спроси.
Николай. А ты где будешь?
Александр. В соседней комнате.
Николай. А если я сделаю или подпишу что-то не то?
Александр. Не страшно. Твоя подпись всё равно недействительна. Ну испортишь пару бумажек, ничего. Они новые напишут. Все предупреждены.

Уходит в соседнюю комнату. Николай сидит с прямой спиной. Сжимает перо. В ужасе смотрит на дверь.

Перекрутка.

Кабинет Александра.11.00 утра.
Николай лежит лицом в стол. Дверь открывается. Заходит слуга. Николай подскакивает. Отдаёт честь. Видит слугу, смущается.

Слуга. А я это вам… чаю принёс. С вареньем. Государь всегда в это время пьёт чай с вареньем.
Николай. Спасибо. Поставьте. Но на будущее: я чай люблю пить с лимоном.
Слуга. Пустой?
Николай. Нет. Я же сказал: чай с лимоном.
Слуга. И без сахара?
Николай. Да. Крепкий чёрный чай с лимоном. Целым. Можно не чистить. Я с кожурой люблю.

Слуга качает головой. Потом кивает. Уносит варенье.

Слуга (с опаской). Эвона чо… пустой чай пьёт! Плохой знак! Эдак он и суп без хлеба кушать станет. Строгий будет.

Перекрутка.

13.00. Кабинет Александра.
Николай стоит на столе. Вокруг него, с бумажками, перебивая друг друга, стоят люди. Тычут в него бумажками.

Николай (в отчаяньи). Не все сразу! Подождите!

Все замолкают. Потом начинают говорить одновременно.

Николай. Я сейчас у государя спрошу разрешения вам отвечать!

Слезает со стола. Заходит в соседнюю комнату.

Николай. Саша, тут…

Александр спит, укрывшись шинелью, на софе. Николай смотрит на него. Вздыхает. Закрывает дверь. Возвращается в кабинет. Все смотрят на Николая.

Николай. Так. Хорошо. А сейчас все вышли отсюда и заходят по очереди.
Все. По какой?
Николай. Ну… в порядке старшинства! По чину! Время приёма — пятнадцать минут. Ответ каждому будет дан в течение суток. (Про себя.) Ну, надеюсь, Саша к этому времени проснётся.
Перекрутка.

Кабинет Александра. 18.00.
Николай сидит за столом, вцепившись в волосы. Вокруг на столе высится гора бумажек. Александр выходит из комнаты, зевает, потягивается. Смотрит на Николая, подходит и аккуратно убирает его руку от волос.

Александр (мягко). Не надо так делать. Посмотри на меня. Генетика тут ни при чём. Свой первый клок волос я выдрал, когда… Да я уже и не помню, когда. А потом они просто перестали отрастать заново.
Николай. Я тут собрал все обращения. Я без тебя ничего не решал. Я к тебе заходил несколько раз, но ты спал.
Александр (рассеянно). Да? Я не помню. Может быть… Правда… ну я завтра посмотрю. А ты иди, отдыхай. И я пойду… устал.

Уходит.

Сцена 24

Министерство. Кабинет Александра. Александр сидит в кабинете. Смотрит в окно. Заходит секретарь.

Секретарь. Ваше Величество?

Александр молчит.

Секретарь. Ваше Величество… тут вам важное донесение. С пометкой «Срочно и лично в руки».
Александр. Хорошо. Положите на стол, пожалуйста.

Секретарь подходит к столу. Нерешительно оглядывается. Весь стол завален конвертами, бумагами и донесениями.

Секретарь. Может быть, чаю хотите? С вареньем. С разным.
Александр. Нет, спасибо.
Секретарь. Вы хоть это, посмотрите… конверт даже красного цвета! Чтоб не затерялся! Очень важный.

Кладёт красный конверт перед Александром. Уходит. Александр берёт конверт. Распечатывает. Из конверта вываливается записка.

Текст записки:

«Вам грозит опасность. Вас хотят убить. Прилагаю список».

Александр достаёт второй лист. Разворачивает. Читает длинный список. Считает имена. Улыбается. Достаёт из кармана пожелтевший лист бумаги. Разворачивает. Считает имена.
Снова считает имена.

Александр. Против меня выступает больше, чем против отца. Забавно.

Бросает донесение в камин. Видит, что камин не затоплен. Зажигает свечу. Подносит листок к пламени и поджигает. Выбрасывает пепел в камин. Слышит стук в окно.

Александр. Войдите.

Поворачивает голову. В стекло стучится голубь. Александр открывает окно. Запускает голубя. Голубь садится на стол. К лапке привязано письмо. Отвязывает письмо. Распечатывает. Письмо без обратного адреса.
Разворачивает. Читает.

Текст письма:
(на французском)

«Прощай, Алекс. Знай, что, умирая, я думал о тебе. Поль». 

В углу нарисовано сердечко.

Александр (удивлённо). Так он тоже был масоном..?

Смотрит на письмо. Гладит голубя. Голубь даёт себя гладить.

Александр (голубю). Неужели он умер в одиночестве? Как это печально…

Голубь молчит.
Видит внизу письма приписку:

«Не грустите. Вы хороший. Мы вас помним и любим. С нами на острове наши кролики.
Мадмуазель Ж».

Александр (с улыбкой). Значит, она была с ним… это хорошо. Он не был один.

Закрывает глаза. Плачет слезами внутрь.

Перекрутка.

Остров Святой Елены. Лонгвуд.
Поместье Лонгвуд-Хаус. Дом-тюрьма Наполеона.
Спальня Наполеона. Наполеон лежит на кровати. В распахнутые ставни льётся яркий дневной свет. Слышно пение птиц. На краю кровати сидит мадмуазель Жорж. Тихо тикают часы.

Наполеон (открывая глаза). Жозефина, который час?
Жозефина. 17 часов 40 минут.
Наполеон. А месяц?
Жозефина. Май.
Наполеон. А какой теперь год, Жозефина?
Жозефина. 1821-й.
Наполеон. Хорошо. Хороший день. Сыграй мне.

Жозефина встаёт и берёт лежащую на столе маленькую лиру. Играет. Наполеон слушает. Смотрит на стоящие напротив на комоде часы. Следит за стрелкой. Часы показывают 17:48.
Наполеон поднимает руку. Жозефина перестаёт играть.

Наполеон (тихо). Похороните меня во Франции. Пожалуйста. Я любил Францию.

Закрывает глаза. Стрелка часов останавливается. Время — 17:49.

Перекрутка.

Министерство. Кабинет Александра.
Александр лежит головой на столе. Рядом ходит голубь. В кабинет забегает секретарь.

Секретарь (радостно). Ваше Величество! Слыхали новость? Наполеон умер на острове святой Елены! Здорово, правда? Теперь не сбежит!

Александр поднимает голову. Смотрит на секретаря.

Александр (с укором). Что вы за люди? Человек умер, а вы радуетесь. Каким бы он ни был, есть в этом мире, кто сейчас оплакивает его смерть. Как вам не стыдно…

Секретарь стоит в растерянности. Видит голубя.

Секретарь. Ой, зачем птицу впустили? Плохой знак.
Александр. Это почтовый голубь. Он мне принёс… его смерть.
Секретарь. Что-что?
Александр. Смерть принёс. Знаете… собачки приносят радость. Кролики — любовь. Скворцы — славу и успех. А голуби несут смерть. Скоро мою принесут…

Секретарь пятится назад. Выходит из кабинета и закрывает дверь.

Секретарь (крестясь). Святый Боже… да он с ума сошёл!

Сцена 25

Санкт-Петербург. Летний сад зимой.
Идёт снег. Александр и Елизавета Алексеевна идут по Летнему саду. Позади них идут Николай с беременной Александрой Фёдоровной. Позади всех идут два гвардейца с ружьями.

Александр. Я всё время думаю над словами Константина о том, что было бы идеально, если бы люди не умирали, а исчезали. Когда придёт время. А ты о чём думаешь?

Видит лужу из грязного снега впереди. Подхватывает Елизавету Алексеевну на руки и переносит через лужу. Ставит на землю. Идёт дальше.

Елизавета Алексеевна (испуганно). А я думаю, что меня очень беспокоит твоё душевное состояние… ты странно себя ведёшь.
Александр. Правда? Это так трогательно, что ты обо мне думаешь… разве я этого достоин?
Проходит мимо слепого нищего. Снимает пальто. Кидает нищему.

Слепой нищий (в шоке). Матерь божья… Государь!
Александр. О, смотрите, и этот прозрел. Очевидно, вы на него посмотрели.

Впереди, через лужу, проходит стая голубей. Голуби пугаются людей и резко взлетают вверх. Один из гвардейцев взводит ружьё и стреляет по голубям.
Один из голубей падает замертво. Елизавета Алексеевна вздрагивает и закрывает лицо руками.
Александр останавливается. Смотрит на голубя. Потом поворачивается, медленно идёт к гвардейцу. Подходит.

Александр (печально). Птицу за что убил? Хотел стрелять, так стреляй в меня.

Берёт его ружьё и наставляет на себя дуло. Гвардеец бледнеет, роняет ружьё. С криком убегает. Николай, Александра Фёдоровна и Елизавета Алексеевна в ужасе смотрят на Александра.

Елизавета Алексеевна (второму гвардейцу). Пошлите за Константином Павловичем! Передайте ему, что тот крайний случай, о котором он говорил, настал.

========== СЕЗОН 4 Сцены 26–27–28–29–30 ==========

Сцена 26

Россия. Новгородская губерния.
Вечер. Карета. В карете едут Константин и Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна. Вы так и не сказали мне, Константин Павлович, куда мы едем.
Константин. Я вообще был против, чтобы вы ехали. Я вас предупредил, что поездка будет не из приятных.

Елизавета Алексеевна выглядывает в окно. За окном мимо проносятся голые деревья. Почерневшую траву местами покрывает пожелтевший снег. Возвышаются полуразвалившиеся деревянные постройки. Воют собаки.

Елизавета Алексеевна. Боже, что это?
Константин (выглядывая в окно). Это? Похоже на отхожие места.
Елизавета Алексеевна. Что это за жуткое место вообще?
Константин (с усмешкой). Это Россия, Елизавета Алексеевна, ваша любимая Россия…
Елизавета Алексеевна. Перестаньте паясничать. Мне не до ваших шуток! Куда мы едем?
Константин. К человеку, который может помочь Саше, когда бессильны врачи.

Карета резко останавливается. Вой за окном усиливается. Константин открывает дверцу кареты, берёт фонарь.

Константин. Всё! Увязли, как обычно. Дальше нет дороги. Надо пешком. Вы резиновые сапоги захватили?
Елизавета Алексеевна. Конечно…

Вылезает из кареты. Проваливается по колено в грязь.

Константин. Повыше сапоги надо было брать.

Перекрутка.

Вечер. Темнеет. Елизавета Алексеевна и Константин с фонарём идут через голое поле. Каркают вороны. Воют собаки. Дует ветер. Вокруг — ни души.

Елизавета Алексеевна. Долго ли ещё идти?
Константин. Почти пришли.

Посреди поля стоит указатель. Стрелка указывает в две стороны.
Налево — Санкт-Петербург. Направо — нарисован череп.

Константин (недовольно). Могли бы просто написать, что Грузино — там!

Перекрутка.

Почти ночь. Воют собаки. Константин и Елизавета Алексеевна подходят к высокому забору. Забор обтянут колючей проволокой. На заборе надпись, сделанная краской и корявым почерком: «Не влезай — он убьёт!»
Константин. О! Пришли!

Константин стучит в ворота. К вою собак присоединяется вопль кошек, крики кур, хрюканье свиней и ржанье лошадей. Маленькое оконце приоткрывается. Константин просовывает в окно бумагу с гербовой печатью. Ворота открываются.
Входят на территорию. Посреди территории высится большой чёрный деревянный дом. Стоит человек в чёрном плаще с капюшоном, с фонарём.

Константин. Проводите к хозяину. Скажите, от государя императора.
Человек в чёрном. Идите за мной.

Перекрутка.

Константин и Елизавета Алексеевна оказываются в доме. Поднимаются по скрипучей лестнице на второй этаж. Холодно. Темно.

Елизавета Алексеевна (шёпотом). Неужели здесь кто-то живёт?
Константин. Увы, да.

Останавливаются перед дверью. Константин стучит в дверь.

Голос из-за двери. Входите!

Заходят в комнату. В большой комнате пусто. Из мебели стоит один стул и стол. В углу лежат покрытые покрывалом доски. На полу стоит большая железная бочка. В бочке горит огонь.
Рядом с бочкой стоит человек в военном мундире. Греет руки у огня. Константин и Елизавета Алексеевна останавливаются.

Константин. Здравствуй, Алексей Андреевич!

Человек отходит от бочки. Берёт стул. Несёт и ставит перед Елизаветой Алексеевной. Кланяется.

Человек. Здравия желаю, Константин Павлович!
Константин (смущённо). А мы к вам вот тут… дело есть. Помощь ваша нужна.

Человек переводит взгляд с Константина на Елизавету Алексеевну.

Человек. С Александром Павловичем беда?

Константин кивает.

Человек. Я готов. Дайте ровно шестьдесят секунд — собраться.

Идёт к столу. Открывает ящик. Достаёт из ящика револьвер, суёт за пазуху. Идёт через комнату к соседней двери. Толкает её. Заходит в комнату. В соседней комнате горят свечи. На стене висит большой портрет Александра в парадном мундире. Человек встаёт на колени перед портретом. Складывает руки в молитве. Молится несколько секунд. Встаёт. Возвращается. Снимает со стены ружьё. Вешает на плечо.

Человек. Я готов, Константин Павлович. Едем немедленно.
Елизавета Алексеевна (в страхе). Но подождите! Я не знаю вашего имени… кто вы?
Человек (отдавая честь). Государыня! Алексей Андреевич Аракчеев, к вашим услугам!
Перекрутка.

Ночь. Поле. Аракчеев, Константин и Елизавета Алексеевна идут через поле. Аракчеев несёт фонарь. В темноте слышится вой.

Елизавета Алексеевна. О господи, неужели это бездомные собаки?
Аракчеев. Нет, это волки. Не бойтесь, матушка. Я их не подпущу.

Аракчеев останавливается, прицеливаются. Стреляет. Вой сменяется визгом. Идут дальше.

Аракчеев. Как давно с ним началось?
Константин (едва поспевая за ним). Вообще примерно с четырнадцатого года пошли странности…
Аракчеев. После войны. Понятно. Что делали?
Константин. Ничего… Думали, может само пройдёт… и проходило вроде. Вот в последний раз приступ прекратился по болезни Елизаветы Алексеевны…
Аракчеев. По болезни?
Константин. Да, она заболела, а император сразу выздоровел.
Аракчеев. Хм, умереть никто не пробовал?
Елизавета Алексеевна. Простите, что вмешиваюсь. Не думаю, что это сравнение сюда подходит. Во-первых, я не была больна, во-вторых, Александр тоже валял дурака. Теперь всё иначе.
Останавливаются перед застрявшей в грязи каретой.

Аракчеев. Садитесь!

Елизавета Алексеевна и Константин садятся в карету. Аракчеев толкает карету, вытаскивая из грязи. Садится на козлы рядом с кучером. Забирает поводья.

Константин. Не хотите к нам внутрь, Алексей Андреевич?
Аракчеев. Благодарю, мне и здесь хорошо.

Стегает лошадей. Лошади срываются с места на полной скорости.

Перекрутка.

Карета. Константин и Елизавета Алексеевна мчатся в карете.

Елизавета Алексеевна. Вы уверены в этом человеке? Он производит жуткое впечатление…
Константин. Я же сказал, что это крайний случай. Но Алексей Андреевич — он такой. Он на любой случай. Он берётся за те случаи, которые признаны безнадёжными. Он всё может. Вы знаете человека, который никогда не совершает ошибок?
Елизавета Алексеевна. Нет.
Константин. А я знаю. Это Аракчеев. Для меня до сих пор остаётся величайшей загадкой, за что наш отец дважды отправлял его в отставку. То есть с одной стороны, я понимаю… Это у отца для этого всегда могла найтись причина, но, зная Аракчеева, я был изумлён. Хотел его всё спросить: «Как вам удалось найти, за что Алексея Андреевича в отставку отправить?» Но не успел. Умер он. А я порой думаю, что вот не удали он Аракчеева, то был бы жив теперь…

Едут.

Елизавета Алексеевна. А мне не понравилось, что он волка убил…
Константин. Лучше было б, если б волк вас сожрал?
Елизавета Алексеевна. Нет. Лучше б было, если бы их там, на его территории не разводили!

Сцена 27

Зимний дворец. Коридор перед кабинетом Александра.
Аракчеев, Константин и Елизавета Алексеевна останавливаются перед кабинетом. Возле кабинета стоят люди-слуги, министры, секретари.

Аракчеев. Он там?

Все кивают. Аракчеев толкает дверь. Дверь поддаётся с трудом. Елизавета Алексеевна делает шаг вперёд. Аракчеев останавливает её движением руки.

Аракчеев. Не нужно. Я справлюсь. Отдохните, матушка…
Елизавета Алексеевна (недовольно Константину). Какая я ему матушка?! Ещё раз меня так назовёт…
Константин. И что вы сделаете?
Елизавета Алексеевна. Ну… ничего!

Перекрутка.

Кабинет Александра.
Александр, небритый, сидит в кабинете. Смотрит в окно. Стол и весь пол завален бумагами. По столу гуляют голуби.
Гора бумаг перекрывает дверь. За дверью раздаётся металлический лязг. Дверь снимают с петель. На пороге, держа дверь, стоит Аракчеев. Александр поворачивает голову и смотрит на него.

Александр (удивлённо). Алексей?

Аракчеев заходит. Ставит дверь на место. Подходит к Александру. Встаёт перед Александром на одно колено.

Перекрутка.

Час спустя. Коридор перед кабинетом Александра. Дверь открывается. На пороге стоят Александр и Аракчеев.

Александр. Господа! Прошу отныне по всем вопросам прежде обращаться к Алексею Андреевичу! Теперь он тут всем заведовать будет.

Уходит по коридору. Потом возвращается, берёт на руки Елизавету Алексеевну и уносит. Его догоняет Константин.

Константин. Саша, куда ты уходишь? Ты что же, оставишь всё на него?
Александр. Я ухожу любить Елизавету Алексеевну. Я уже потерял главную любовь своей жизни из-за политики. Вторую главную любовь я из-за политики терять не собираюсь. Достало.
Константин. Елизавета Алексеевна, ну что же вы молчите? Убедите его вспомнить о своём долге! Об Отечестве! Ну вмешайтесь!
Елизавета Алексеевна (вздыхает). Но что я могу сделать..? Я теперь с ним совсем не спорю… я подчиняюсь.

Уходят. Аракчеев обводит всех взглядом. Все испуганно смотрят на Аракчеева.

Аракчеев. Ну что… довели государя? Ну ничего, я быстро наведу тут порядок.

Возвращается в кабинет. Захлопывает дверь. Снятая с петель дверь падает на пол. Из кабинета вылетает стая голубей.

Сцена 28

Министерство.
Кабинет перед кабинетом Александра в Министерстве. Рядом с дверью в кабинет Александра стоит стол. На столе стоит табличка. На табличке надпись: «А. А. Аракчеев».
Перед кабинетом выстроились по росту секретари, министры средней руки, чиновники. Из кабинета Александра выходит Аракчеев. Закрывает дверь. Поворачивается ко всем.

Аракчеев. Теперь все обращения к государю — через меня. Со всякими глупыми обращениями императора отныне запрещается беспокоить.

Все переглядываются.

Секретарь. А как нам отделять глупое обращение от неглупого?
Аракчеев. Очень просто. Прежде чем с обращением обратиться, подумай. Можно ли вопрос решить без того, чтобы государя тревожить? Если нет, подумай ещё раз. На этот раз хорошо.
Проходит мимо каждого из них. Смотрит на каждого.

Аракчеев. Вы своими глупыми обращениями, просьбами и вопросами довели императора до болезни. Работать сами не умеете — так я научу! Не хотите учиться — заставлю.
Подходит к секретарю. Секретарь смотрит в пол.

Аракчеев. Тебе задание. Надобно заказать и сделать новую печатку.
Секретарь. Вон там коробка с печатками за последние сто лет. Вам, может, какая из старых подойдёт? Там разные есть… И «запретить», и «разрешить»… И «доработать», и «помиловать».
Аракчеев. Нет. Государь велел сделать новую.

Берёт лист бумаги. Пишет. Отдаёт секретарю. На бумаге надпись: «Отказать».

Перекрутка.

Санкт-Петербург. Аничков дворец.
Покои великого князя Николая Павловича. В покоях, на ковре, сидит Александр. Рядом с Александром по ковру ползают дети: маленький Александр Николаевич и маленькая Мария Николаевна. Александр Николаевич складывает кубики. На кубиках буквы. Александр берёт кубик.

Александр. Саша, это какая буква?
Александр Николаевич. Это кубик.
Александр. А какое слово можно сложить из кубиков?

Александр Николаевич задумывается. Берёт кубики. Перекладывает. Складывает слово «Конституция». Александр тяжело вздыхает. Александр Павлович улыбается. Разваливает кубики.

Александр. Вот именно.
Перекрутка.

Елизавета Алексеевна и Александра Фёдоровна идут по коридору.

Александра Фёдоровна. Ваше Величество, не знаю, право, что и делать… так неловко. Но император всё время там сидит… целыми днями! А вместо него на работу ходит Николай Павлович. Я мужа своего две недели не видела! Не могли бы вы забрать вашего мужа и привести моего обратно?
Елизавета Алексеевна. Я попробую.
Александра Фёдоровна. Если же Александр Павлович не в состоянии править, так пусть на официальных началах передаст все дела Николаю! Это эксплуатация!
Елизавета Алексеевна (недовольно). Не вам решать, что император в состоянии делать, а что нет! Вам нужно научиться проявлять больше почтительности.
Александра Фёдоровна. Да, но у него кастрюля на голове…

Перекрутка.

Дверь в покои открывается. Елизавета Алексеевна заходит в комнату. Смотрит на Александра.

Александр (с облегчением). Ах, это ты! Ну слава богу. А то я боялся, вдруг из Министерства пришли, чтобы меня дёргать.
Елизавета Алексеевна. У тебя кастрюля на голове. Ты в курсе?
Александр (снимая детскую кастрюльку). А это мы играли в поваров. И пекарей.
Елизавета Алексеевна. Саша, так нельзя. Нельзя, чтобы страной правил Аракчеев и ваш младший брат, пока вы тут сидите и играете в пекарей…
Александр. Елизавета Алексеевна, вот, смотри! Это дети… (Берёт Марию Павловну.) Тебе такое нравится… Я раньше не знал, что с ними делать, но вообще с ними очень интересно! Отец был прав: маленькие лучше всех. Давай играть с нами.
Елизавета Алексеевна (грустно). Во что? Из меня пекарь не выйдет.
Александр. Давай играть, как будто это наши дети… Мне — Саша, а тебе — Маша…

Перекрутка.

Александра Фёдоровна заходит в покои к Николаю. На ковре сидят Александр, Елизавета Алексеевна и маленькие Александр Николаевич и Мария Николаевна. У всех четверых на голове кастрюли.

Александра Фёдоровна (тяжело вздыхая). Понятно всё… они заодно.

Закрывает дверь.

Перекрутка.

Зимний дворец. Кабинет Александра.
Николай в кабинете Александра спит, уронив голову на стол. Вокруг разложены раскрытые книги. Заходит слуга. Николай подскакивает. Слуга ставит на стол ещё стопку книг.
Слуга. Александр Павлович велели вам ещё вот это принести почитать.

Слуга уходит. Николай смотрит на стопку книг. Открывает верхнюю.

Николай. На французском! Он издевается?

Встаёт и начинает отжиматься.

Перекрутка.

Казармы Санкт-Петербурга.
На улице выстроился эскадрон из военных. Аракчеев обходит смотром эскадрон. Внимательно смотрит на каждого.

Аракчеев. До меня дошли слухи, что некоторые из вас примкнули к так называемым тайным антиправительственным движениям. Вступили в революционные кружки, так сказать. Стало быть, хорошего отношения к себе вы не понимаете. Великодушием и добротой государя своего без зазрения совести пользуетесь. (С жаром.) Меж тем вы — ничтожная человеческая масса, дышать с ним одним воздухом не заслуживаете! Значит, не будет более отношения хорошего.

Останавливается напротив. Смотрит на всех.

Аракчеев. Кто в тайной организации — сделайте шаг вперёд.

Все стоят на месте.

Аракчеев. Никого? (Подходит к офицеру. Тыкает в него палкой.) Ты! Ты в тайной организации?
Офицер. Нет!
Аракчеев. Хорошо. Послужишь примером. (Коменданту.) Сто ударов плетьми ему.
Офицер (в шоке). За что? Я ничего не сделал!
Аракчеев. А чтоб другим неповадно было. В назидание. Кто ещё где состоит?

Все молчат.

Аракчеев. Всем остальным — по двадцать ударов плетьми. Каждый день. Пока не признаются или товарищей не сдадут.
Все. За что? Это несправедливо!
Аракчеев. За всё! Будете знать, как государя расстраивать! Вы такого государя, как Александр Павлович… не заслуживаете!

Уходит. Комендант догоняет его.

Комендант (испуганно). А если кто сознается? С ним чего делать? Донесение написать?
Аракчеев. Нет. В зависимости от степени провинности: лишить всех званий, прострелить руку, ногу или все четыре конечности. А потом отправить в Сибирь. Пешком.
Комендант. Как же это пешком, если ноги прострелим?
Аракчеев (рявкает). Значит, ползком!

Уходит.

Сцена 29

Посвящается Павлу I…

Михайловский замок. Тайная комната Михайловского замка.
Из-за дверей слышны звуки музыки. Александр стоит перед дверью, в парике, одетый в петровский камзол. Павел открывает дверь. На Павле чёрный венецианский плащ и маскарадная маска.
Павел. А твоя маска где?
Александр (сокрушённо). Забыл! Я с некоторых пор не приемлю маски. Много зла от них было в моей жизни.
Павел. Ну я тогда тебя не пущу…

Закрывает дверь. Через секунду открывает.

Павел. Ха-ха. Шутка! Заходи.

Александр заходит в комнату. По углам горят фонари. Ходят люди в карнавальных нарядах, плащах и масках. Одна из дверей в стене открыта. За ней виднеется соседняя комната. Другая дверь в полу тоже открыта, из неё поднимаются по лестнице люди. Третья дверь в потолке тоже открыта. Оттуда спущена лестница. По ней спускаются и поднимаются люди.

Александр (потрясённо). Здесь есть ещё комнаты?
Павел. Конечно! Здесь много тайных комнат, которые соединяются друг с другом тайными переходами, тайными лестницами в стенах. Ты ещё моё подземное озеро не видел…
Александр. У вас и подземное озеро есть?! (Обиженно.) А вы мне за столько лет его ни разу не показали!
Павел. Оно же подземное. Оно только сейчас водой наполнилось. (С гордостью.) Я запустил туда подземных рыбок.
Александр. Что это за рыбки?
Павел. Обычные рыбки. Только живут теперь под землёй.

Перекрутка.

Под землёй Михайловского замка.
Подземное озеро. По берегам подземного озера растут подземные деревья. Горят разноцветные подземные фонари. В прозрачной воде видны плавающие подземные рыбки. Павел и Александр плывут в лодке по озеру.

Павел. Ты грустный. Становишься похож на меня в твои годы.
Александр. Мне кажется, что меня преследует полоса неудач и бед. Я всё жду, что она закончится, но она никак не кончается. Я боюсь, что я сам закончусь раньше неё.
Павел. Тебя подкосила смерть нашей Кати?
Александр. Не только. И Куракина. И… Наполеона. И это только из последних. (Задумчиво.) Я не могу отделаться от мысли, что я виноват в его гибели. Если бы не я…
Павел. Глупее ничего не слышал. Если бы не ты, он бы влез ещё в какое другое сомнительное предприятие. Просто он такой человек был.
Александр. Вы послали меня к Кате, зная, что она умирает. Вы, выходит, про всех знаете? Когда кто умрёт? Расскажите мне, чтобы я был готов.
Павел. Это совершенно лишняя информация. Особенно для тебя.
Александр. Вы никогда мне ничего не рассказываете, потому что не доверяете?
Павел. Нет. Потому что я тебя берегу. У тебя ранимая душа и доброе сердце. Это единственное, в чём мы с тобой похожи. Только у меня наоборот. Ранимое сердце и добрая душа. Но в моё время это считалось недостатком и слабостью.
Александр. Это в любое время считается слабостью. А слабость — это недостаток.
Павел. Нет. Если её не показывать. Лучше вообще ничего не показывать никому. Пусть все думают, что у тебя нет сердца. Тогда они не будут пытаться его растоптать.
Александр. Я всё время думаю о том, что вы сказали мне в прошлый раз. Про власть, свободу и безнадёжность. Или бессмысленность. Я думаю, я впал в меланхолию, потому что я ещё раз осознал то, что и так всегда знал: я плохой государь. Я чувствую себя очень странно. Я не хотел быть государем, меня к тому вынудили обстоятельства. Я всем говорил: это не моё! Но меня никто не слушал. А теперь меня все во всём винят и не любят.
Павел. А знаешь, что ещё хуже, чем твоя история? Это когда ты тридцать пять лет мечтаешь стать императором, не давая жить ни себе, ни другим… а потом становишься им и понимаешь, что это… ну вообще не твоё!

Александр удивлённо смотрит на Павла. Лодка стукается о край берега.

Павел. Всё. Мы круг сделали. Вылезай.

Перекрутка.

Подземный сад Михайловского замка. Подземные деревья и кустарники. Подземные камни поросли подземным мхом. Александр и Павел сидят на ковре из подземного мха.

Александр. Знаете, всю свою жизнь я искал ответ на два вопроса. Кто я? И что всем от меня надо? И знаете… я так и не нашёл ответа ни на один из них. Мне уже за сорок, а я так ничего и не понял. Из меня не вышло ни нормального мужчины, ни женщины. Ни хорошего сына, ни отца. Ни императора. Я знал, что из вас ужасный государь вышел, и что бабушка тоже много делала ошибок. Я вижу где, что и с кем не так, но сам не могу ничего с этим сделать. Не получается.
Павел. Знаешь, что я думаю? Неважно, родился ли ты мужчиной или женщиной… Или хоть бы вот… (Берёт подземного червя и суёт ему под нос.) Бесполое существо. Или двуполое… Неважно, что ты не стал отцом своего ребёнка и идеальным императором. Гораздо важнее прожить жизнь и остаться хорошим человеком. А ты хороший человек.

Александр смотрит на Павла. Потом на червя.

Александр. Отпустите червя и уберите его от моего лица!

Павел вздыхает. Отводит глаза. Потом быстро засовывает червя ему за шиворот. Радостно ждёт. Александр спокойно достаёт червя, выкапывает ямку и сажает его в землю.

Александр. Я не боюсь червей. Я же всё детство ловил рыбу. Просто мне жалко, что вы его мучаете…
Павел. А рыбу тебе не жалко, которую ты ловил на червя?
Александр (довольно). А я её потом обратно отпускал… потом опять ловил и опять отпускал. И так много раз.
Павел. Бедная рыба! Почему ты не мог её просто отпустить и перестать ловить?
Александр. Тогда бы её, возможно, поймал Костя. И оторвал бы ей голову. Чем больше рыбы я ловил, тем более спасал… (Вздыхает.) Помню те дни детства, наполненные волнением и страхом, когда мы шли на рыбалку. Я думал, скольким рыбам сегодня я спасу головы?
Павел. А я, помнится, в детстве, отрывал головы солдатикам… когда их «казнил». А моя служанка их пришивала обратно — «помилованным». Это увидела твоя бабушка и велела ей не пришивать. Она сказала мне: вырастешь, голову кому отрубишь, назад потом не пришьёшь. И я это запомнил. Поэтому головы никому не рубил, а в Сибирь ссылал. Чтобы, ежели что, назад поворотить можно было.

Перекрутка.

Тайная комната Михайловского замка. Люди в париках разносят на подносах шампанское. Александр и Павел сидят на подоконнике. Рядом с ними сидит человек в маске с бокалом шампанского.

Александр. Простите, вы масон?
Человек. Да. Очень приятно, рад вас видеть, Александр Павлович!

Пожимает ему руку.

Александр. Голос мне кажется знакомым. Маску не снимете?
Человек. Увы. Это тайна братства.

Уходит.

Александр (сокрушённо). Иногда мне кажется, что все вокруг масоны, кроме меня. То есть что все где-то состоят… в каких-то кружках и обществах. Хотя, если подумать, я ведь тоже состоял в либеральном кружке, где мы ругали вас. А вы состояли в кружке, где ругали бабушку. А бабушка состояла в таком круге, который сверг дедушку. Есть ли в этих кружках хоть что-то доброе? Или они несут лишь одно зло? В них только все и думают, чтобы кого-то свергать и ругать? Уж лучше бы на оргии собирались, ей-богу.
Павел. Покажи мне кружок молодёжи, которая собирается, чтобы хвалить правительство! Люди вообще собираются, чтобы поделиться друг с другом своим недовольством. Если у нас исчезнут проблемы, о чём людям вообще будет разговаривать?

Перекрутка.

Глубокая ночь. Павел и Александр стоят на крыше Михайловского замка. Смотрят на звёзды.

Александр (неожиданно). Я более не либерал.
Павел. Да? Ты сменил взгляды?
Александр. Нет, я не сменил взгляды. Меня сменила жизнь. Я более не верю в пустые слова. Ничего нет за ними. Я могу называть себя кем угодно: либералом, женщиной, табуреткой… есть лишь мои поступки и мой выбор. И все они противоречивы и странны. Но только поступки реальны. Или не реальны. Сказать по правде, я перестаю понимать, что реально, а что нет. Может быть, я схожу с ума…
Павел. А знаешь, сегодня я понял удивительную вещь. Я ведь воплотил в жизнь свою мечту.
Александр. Сделать весь мир счастливым?
Павел. Нет. Однажды, лет в десять меня спросили, кем я хочу стать, когда вырасту. И я ответил: я хочу стать отцом. Я хочу узнать, что такое отец, потому что у меня этого никогда не было. Ну твоя бабушка это запомнила и потом мне припоминала. Хочешь быть отцом, говорит, будь им… и иди отсюда. И я стал. И это хорошо.
Александр (осуждающе). Благодаря матушке, между прочим! А вы её ругаете… а она вам мечту воплотила!
Павел. Да ладно, я давно её простил… Мне просто нравится на неё ворчать. Она же не слышит и не обидится.
Александр. Ну с кем, с кем она вам изменила? Я умру, если не скажете! (Встаёт на край крыши.) Вот сейчас как спрыгну!
Павел. Я тебе ответил. Я сказал: спроси у Екатерины Ивановны.
Александр (замерев). Погодите… Вы намекаете, что матушка изменила вам… с Нелидовой?!
Едва не падает с крыши.

Павел. Вот именно. Удар последовал коварно и оттуда, откуда я никак не ждал…
Александр. Так вот почему вы их двоих вдруг ни с того ни с сего врагами сделали… (Недоумённо.) Так… Но тогда какого чёрта с Нелидовой вы общаетесь и приглашаете её в тайную комнату, а матушку — нет?!
Павел (пожимая плечами). Екатерина Ивановна мне не жена. Стало быть, она мне не изменяла. Какие я ей претензии могу предъявить? Она не давала мне клятвы верности. А Марьфёдорна давала!
Александр. Ваша логика… это нечто, что войдёт в историю.
Павел. Отойди от края крыши. Твой час ещё не пришёл. (Тихо себе под нос.) А вот мой на подходе.

Сцена 30

Рассвет. Туман. Площадка перед Михайловским замком. Павел и Александр прощаются на ступеньках.

Павел. Ты пока не приходи. Я пошлю тебе письмо. Я сам скажу, когда прийти.
Александр. Ладно…

Уходит в утренний туман.
Павел провожает его взглядом. Смотрит в светлеющее небо. Идёт в сторону Летнего сада. Заходит в сад. В саду пусто и тихо. Возле входа спят два охранника.
Павел проходит мимо мраморных скульптур вглубь сада. Скульптуры улыбаются. Идёт по дорожке в сторону Летнего дворца.
Туман.
Подходит к Летнему дворцу. У входа в Летний дворец стоят статуи. На месте статуи Минервы сидит на стуле Екатерина. В руках — скипетр и держава.

Павел (иронично). Здравствуйте, матушка. Вы же дозволите вас теперь так называть? Коли вы уже не императрица.
Екатерина. Называй, как тебе нравится. Тебе теперь всё можно.
Павел. А я думал, придёте вы сами или кого вместо себя пришлёте… Что же… рад вас видеть.
Екатерина. Ты не стой. Садись. В ногах правды нет…

Екатерина чертит в воздухе скипетром линии. Появляется второй стул напротив. Павел садится.

Павел. У меня для вас новости. В России назревает революция. По всей стране недовольства. И Саша более не либерал.
Екатерина. А я не о нём, а о тебе говорить пришла.
Павел (удивлённо). А что? Есть разве время?
Екатерина. Так часа полтора у нас.

Молчат. Не смотрят друг на друга.

Павел. Мда. И о чём говорить с вами, не знаю. Да и не умею.
Екатерина. Ну так давай помолчим. Повспоминаем. Помолчать тоже, знаешь, не со всяким можно.
Молчат.

Флэшбэки Павла и Екатерины

1761 год, Зимний дворец.
Какая-то комната Зимнего дворца. Маленький Павел сидит под столом, забившись в угол. Под стол лезет пьяный слуга.

Слуга. Куды денесси… я тебе покажу, как шутки шутить… У-у-у… думаешь, царевич? Хренушки. Байстрюк!
Павел (испуганно). Чей?
Слуга (задумавшись на секунду). Мой. Я, я твой батя! И щас тебя выпорю…

Дверь распахивается. Слуга испуганно визжит. Получает удары палкой.

Мужской голос. Я тебе сейчас покажу, падаль! Я тебе такого батю покажу!

Побитый слуга с визгом убегает. Полог скатерти приподнимается. Под стол заглядывает Пётр Фёдорович.

Пётр (протягивает руку). Вылезай.

Вытаскивает Павла из-под стола. Ставит на стол. Смотрит на него.

Пётр. Не слушай его. Ты — мой сын. И ты — будущий император этой ужасной дикой страны. (Вздыхает.) Сочувствую. Тебя никто права бить не имеет. А вот ты имеешь право всех бить. Будут обижать — бей. Всякого бей. Скажи, я разрешил. Запомнил?

Павел кивает.

Павел (поражённо). Вы говорите по-русски?! Мне говорили, что вы почти не говорите…
Петр (подмигивая). Это секрет! Я специально притворяюсь, что плохо знаю русский, чтобы слушать, что они там обо мне по-русски говорят.
Павел. И что говорят?
Петр (вздохнув). Ничего хорошего.
Павел. А скажите ещё что-нибудь по-русски!
Петр (подумав). Твоя мать — дура.

Перекрутка.

Июнь, 1762 год. Покои Екатерины Алексеевны.
Екатерина и Пётр ругаются. Павел сидит под столом.

Пётр (кидая в неё лимонами). Во тебе! На! Жри! Ты жрёшь людей как лимоны! Высасываешь и выбрасываешь шкурки!
Екатерина (кидая в него бананами). Тебе что, лимонов не хватило?! А, тебе бананы подавай! Яблоки есть не хочешь? Русские яблоки!

Пётр (визжит). Яблоки?! Я из тебя шарлотку сделаю!!! Монастырскую!

К Павлу под стол забирается Григорий Орлов.

Павел (в ужасе). Что это? О чём это?
Орлов (обнимая его). Да так… о ценах на фрукты… Да ты не слушай, не слушай. Тебе ещё рано.
Закрывает ему уши.

Пётр. Думаешь, что все бананы получила? Я тебя сошлю в монастырь! В Холмогоры! Вот там вообще одной картошкой питаться будешь!
Екатерина. Сына, сына тоже сошлёшь?!
Пётр. Он не мой сын!
Екатерина. Вчера говорил, что твой!
Пётр. Ему говорил, тебе не скажу!! А-а-а-а-а-а-а-а-а!!!
Екатерина. Сумасшедший! А-а-а-а-а-а-а-а!!!

Перекрутка.

Июль, 1762 год. Переворот.
Ночь. Царское село. Перед Екатерининским дворцом стоят войска. Екатерина бегает туда-сюда в мужском мундире. Слышны выстрелы и крики «ура!». Григорий Орлов несёт на руках Павла.

Павел (монотонно). Его убили… убили… я видел… видел!
Орлов (закрывая ему глаза). Ничего ты не видел! А ну-ка постой тут…

Ставит Павла на травку. Убегает. Павел оглядывается. Вокруг незнакомые страшные люди. Начинает плакать. Мимо проходит пьяный гвардеец. Поёт песни. Видит Павла.

Гвардеец. А ну как цыц, малец! Не хнычь!
Павел. Хочу и буду хныкать! Я цесаревич! (Кидает в него камешком.) А-а-а-а-а-а!!!
Гвардеец. А будешь хныкать, отправишься следом за своим отцом в Ропшу!
Павел. Куда?
Гвардеец. А вон!

Показывает. Павел поворачивает голову. Рядом стоит телега. На телегу бросают большой мешок.

Гвардеец. Вон твой отец. Будешь орать, и тебя туда кинем.

Идёт дальше. Павел в ужасе провожает его взглядом. Молчит. Подбегает Орлов.

Павел (в ужасе смотрит на него). Григорий Григорьевич, а меня тоже убьют? Как отца?
Орлов (опешив). Ты чего! Да ты чо… Никто тебя не убьёт! Матушка твоя не допустит..! Она тебя защитила и ещё защитит. Глянь…

Показывает на бегающую с мечом в мундире Екатерину.

Орлов. Она теперь тебе и мать, и отец… во как!
Павел (с сомнением). А вы мне можете пообещать, что меня не убьют и не отправят в мешке в Ропшу?
Орлов. Конечно! Обещаю! Вот те крест! (Шарит на грудь, находит крест.) О, вот тебе крест!
Снимает с себя. Надевает на Павла.

Перекрутка.

Екатерина и братья Орловы стоят на балконе. Приветствуют войска. Орлов держит на руках Павла.

Екатерина (шёпотом). Его зачем сюда притащил? Напугается только.
Орлов. Да как же без него, Катя! Он даже ж для них символ законной власти! Наследник престола!
Поднимает Павла над балконом.

Орлов. Ура! За Россию! За матушку Екатерину Алексеевну! За наследника престола!
Все. Ура!!!
Павел (смотрит вниз в ужасе). Меня хотят сбросить с балкона!

Перекрутка.

Глубокая ночь. Екатерина и Григорий Орлов сидят в покоях Екатерины. В углу, в кровати, спит, обняв плюшевую собачку, Павел.

Орлов. Ты бы хоть приласкала его, Катюша. Напугался малец…
Екатерина (недовольно). А кто его ночью разбудил, чтобы он по дворцу бегал и видел, чего не надо? Ты посмотри на меня! (Показывает на свой мундир.) У меня мундир кровью заляпан! Всё переодеть не могу… А ты говоришь — приласкай! Как я сына в таком-то виде… ещё его испачкаю.
Орлов. Не волнуйся. Я ему сказал, что это я убил. Он ничо не понял… а ежели чо, так это ты и его спасала! Как львица львёнка!
Екатерина. Он не дурак, как ты, Григорий Григорьевич… Он видел… Он всё видел… и он не забудет… Меня не забудет. Не простит. (Вздыхает.) Унеси его лучше отсюда.

Орлов уносит Павла.

Павел (просыпаясь). Григорий Григорьевич, теперь вы будете моим отцом, да?
Орлов (вздыхая и гладя его по голове). Ежели императрица дозволит, я-то не против…
Перекрутка.

1772 год. Ночь. Покои великого князя Павла.
Юный Павел спит поперёк кровати. На кровати с двух сторон спят две собачки. Стоят Екатерина и граф Панин. Екатерина хочет подойти к кровати. Собачки рычат.

Екатерина (шёпотом). Почему он всё время спит с собаками?
Панин (шёпотом). Для охраны, Ваше Величество.
Екатерина. Что, неужели по-прежнему с ним эти страхи, что его убьют?
Панин. Увы. Я ему объяснял, что собаки его не спасут. Нет смысла их в постель класть.
Екатерина. Да. Собак не надо. Он уже взрослый…

Перекрутка.

Ночь. Покои великого князя Павла. Павел просыпается. Рядом лежит голая женщина.

Павел (в ужасе). Вы кто?!
Женщина. Это же я, Софья Семёновна! Фрейлина императрицы!
Павел (чуть успокоившись). А, да? Извините, Софья Семёновна, не признал вас без одежды. А вы тут зачем у меня?
Софья Семёновна. Императрица велела нам теперь вместе спать. Мне с вами. Вместо собак.
Павел. Да? Ну, спите… мне не жалко. Спокойной ночи.

Переворачивается на другой бок.

Перекрутка.

Ушакова выходит из спальни Павла. За дверью стоит Екатерина.

Екатерина. Ну что?!
Ушакова (вздыхая). Не волнуйтесь, он совершенно полноценен, как мужчина. Но ему, по-моему, другого надобно.
Екатерина (в ужасе). Как? И ему?!
Ушакова. Лучше б вы к нему зашли. Поговорили. Он всё о вас только и говорит… как бы мне, говорит, доказать матушке мою готовность служить Отечеству?
Екатерина. Хорошо. Я зайду к нему.

Перекрутка.

Спальня Павла. Екатерина стоит возле кровати. Павел удивлённо смотрит на неё.

Екатерина. Хочешь послужить Отечеству? Тогда докажи, что ты мужчина.
Павел (радостно). Вы меня отправляете на войну?
Екатерина. Нет. Сделай ребёнка Софье Семёновне. Немедленно!

Уходит. Павел и Ушакова смотрят друг на друга.

Павел. Софья Семёновна, я не совсем понял. Матушка желает, чтобы я на вас женился и завёл семью, как взрослый?
Ушакова (с жалостью). Нет, она хочет, чтобы вы перестали спать с собаками.

Перекрутка.

1776 год. Покои Екатерины.
Екатерина и Григорий Потёмкин лежат в кровати. Екатерина читает через лорнет указ.

Екатерина. Та-а-ак… вот это мы однозначно запретим. А вот это разрешим… а вот с этим пока отложим…

Потягивается. Откладывает отказ. Тянется за куском пирога.

Потёмкин. Катя, мне, признаться, неловко, что Павел опять заходил. Есть у меня ощущение, что ему что-то надобно. Ты бы с ним поговорила, что ли… вот и про Наталью Алексеевну хоть. Ну порочная же женщина! Ну раскрой ты ему на неё глаза! Все влюблённые слепы!
Екатерина. Чтобы он ещё больше меня возненавидел? Эх, Григорий Александрович… Думаешь, совсем у меня сердца нет? Думаешь, не обливается оно кровью, на него глядя? Да что я могу сделать? Он мне не доверяет. Зла от меня ждёт. Как подступиться к нему, я не знаю. У него ведь порою такое лицо… и так осуждения много во взгляде!
Потёмкин. Да, порой смотрит он весьма осуждающе. И всё же не злой он человек.
Екатерина. Не злой. Вот только зла от него много будет, ежели он до власти дойдёт.
Потёмкин. Так не допусти его до власти!
Екатерина. А куда мне девать-то его? Сын родной… а на меня совсем не похож! Порой думаю я… Может, и не мой он, а? Его же унесли сразу… Может, подменили на кого другого? Может, и я не мать его… Я когда его в первый раз в жизни на руки взяла, он в меня плюнул!
Потёмкин (удивлённо). Младенец? Как так? Он срыгнул небось… как все маленькие…
Екатерина (недоверчиво). Не зна-а-аю уж… но я ему сразу не понравилась.

Перекрутка.

За дверью стоит Павел. На его лице ужас.

Павел. Никто не хочет быть моими родителями! Почему?! Почему я не могу знать, кто я?! Откуда я взялся?!
Убегает.

Перекрутка.

1784 год, Царское село. Екатерининский дворец.
День рождения Екатерины. За большим столом сидит Екатерина. Держит на коленях Александра. Слева сидит Павел. Между Павлом и Екатериной стоит Константин. Рядом с Павлом — беременная Марьфёдорна. Рядом с ней сидит Нелидова. Справа от Екатерины сидит какой-то мужик. Остальное пространство занимают дамы и господа.

Марьфёдорна (шёпотом Павлу). А кто этот мужчина справа от императрицы?
Павел. А это новый какой-то… (Екатерине.) Государыня, люди спрашивают, кто это с вами сидит?
Екатерина. Ха-ха, так это же вы мне подарили! Вы с Марией Фёдоровной.
Павел. Я бы вам такого никогда дарить не стал. О чём это вы?
Екатерина. О вашем сыне. (Целует Александра.) Вот он, подарочек! Вы ж мне такие каждый год делаете…
Павел. Я про мужика рядом с вами.
Екатерина. Ах, это… а это мне рекомендовали.

Все пьют, едят, кроме Павла.

Екатерина. Павел Петрович, почему не едите? Здесь всё съедобное.
Павел. Благодарю, я сыт. Я уже дома поел. Заранее. На случай, если здесь мне ничего не достанется.
Екатерина тяжело вздыхает.

Александр (радостно). Бабушка! А можно мне ещё пирожок?
Екатерина (с умилением). Конечно, можно!

Даёт ему пирожок. Константин тоже тянется за пирожком.
Екатерина. Константин, прежде чем взять пирожок, надо сперва спросить разрешения. Как твой брат.
Павел. А ещё лучше — заранее просить тебе отложить. Ещё на кухне. (Екатерине.) Матушка, как насчёт моей просьбы послужить Отечеству?
Екатерина. Ох, опять ты… у тебя семья! Какое Отечество?
Павел. Но я хочу принести больше пользы!
Екатерина. Ты уже приносишь пользу… (Теребит Александра за щёчки.) Вот она, польза! Какая хорошая польза… (Смотрит на Марьфёдорну.) И ещё одна польза на подходе.
Павел (недовольно). Государыня! Вы же понимаете, что я о другом! Дайте мне работу!
Екатерина. Успокойся, Павел Петрович… отдохни. Ещё наработаешься.

Павел недовольно отворачивается.

Екатерина. Саша, а что ты хочешь пожелать своей бабушке в день рождения?
Александр (ест пирожок). Вечной жизни!
Екатерина (с умилением). Ах, ну какой же хороший мальчик! Какой добрый, красивый, ласковый, умненький… и совсем не похож на своего отца!

Все замолкают и смотрят на Екатерину. Павел смотрит в тарелку.

Екатерина (смущённо). Ой, я это вслух сказала?
Марьфёдорна (взволнованно). Ах, Екатерина Ивановна, ну зачем она так сказала! Он и так расстроен..Друг мой, не принимайте на свой…

Оборачивается. Рядом стоит пустой стул. Александр слезает с колен Екатерины и бежит к выходу из зала.

Перекрутка.

Пустой коридор Екатерининского дворца. Павел стоит у окна и смотрит в окно. За окном идёт гроза. Гремит гром, сверкают молнии. Павел поворачивает голову. Рядом стоит Александр. Протягивает ему маленький цветочек.

Павел (удивлённо). Алексаша? (Смотрит на цветочек.) Что это? Это мне?

Александр улыбается и кивает.

Александр. Это я у бабушки вытащил из корсажа. Это вам!

Павел наклоняется, обнимает, целует его в щёку.

Павел (серьёзно). Спасибо, Саша… но ты всё же его бабушке верни. Нехорошо так вытаскивать… это бабушкин цветочек.
Александр. А у неё ещё много таких! Она даже не заметила…
Павел. Тогда подари его матушке. Мне не надо.

Александр улыбается. Забирает цветочек. Убегает. Через минуту возвращается с тарелкой. На тарелке лежит кусок пирога.

Перекрутка.

1786 год. Гатчина. Гатчинский парк. Павел гуляет с Нелидовой по парку.
Павел (взволнованно). И вот, Катя, у меня уже не осталось надежды! Каждый раз, когда я обращаюсь к императрице с просьбой дать мне хотя бы какое-то дело, она либо занята с очередным фаворитом, либо говорит мне: «Отдохни, батюшка!» Да сколько ж можно мне отдыхать! Я уже так отдохнул, что могу до старости работать без выходных.
Нелидова. Ну, послушай, запасись терпением… С её образом жизни, я думаю, ей недолго осталось…

Доходят до дворца. Перед дворцом марширует гатчинский полк. Павел останавливается и смотрит.

Павел. Эта жизнь сводит меня с ума! День за днём одно и то же! Одно и то же! Вот, смотри… сейчас ровно 11.45! Сейчас мимо пройдёт садовник и поздоровается со мной.

Проходит садовник.

Садовник. Здравствуйте, Павел Петрович!

Кланяется ему.

Павел. А вот сейчас — сейчас дети выйдут на прогулку с графиней Ливен и будут играть в догонялки..!

Из дворца выбегают маленькие княжны в бантиках с зонтиками. Радостно бегают вокруг него, дёргая за полы сюртука. Павел мучительно улыбается и треплет их за косы.

Павел. А сейчас выйдет Марьфёдорна… в розовом в цветочках!

Выходит Марьфёдорна в голубом в цветочках. Машет ему рукой.

Нелидова. А вот и не угадали!
Павел (сокрушённо). А вот теперь выстрелит учебная пушка…

Пушка не стреляет.

Павел (недовольно). Ну-ну… посмотрим, кто сегодня дежурный по роте…
Нелидова. Но послушай, чем ты недоволен? Ведь ты сам, сам заставил тут всех жить по своему расписанию!
Павел (в отчаяньи). Да, но… Но так же невозможно! Невозможно так жить… (Смотрит на Марьфёдорну, которая по очереди поправляет бантики детям.) Только между столом и постелью! Я, конечно, люблю Марию Фёдоровну, но… (В ужасе.) Мне кажется, меня загнали в ловушку! И я день за днём проживаю один и тот же день! И здесь… здесь все сговорились меня не выпускать… (Потрясённо.) Сговорились! А ведь и правда… сговорились не допускать меня до трона!

Подбегает посыльный.

Посыльный. Ваше Высочество! Их Величество просили передать, чтобы вы их более не беспокоили своими просьбами. И то же самое просили передать и ваш курьер…
Павел. Что?! Мой курьер?! Да где же он?
Посыльный. Их Величество приняли вашего курьера. Курьера изволили оставить, курьер понравился, а прошение изволили ваше вернуть.

Возвращает прошение. Павел стоит с открытым ртом. Подходит Марьфёдорна с пирогом. Подходит комендант. Подбегают дети.

Марьфёдорна. Друг мой, а не желаете…
Комендант. Ваше высочество, как прикажете…
Дети. Поиграйте с нами, батюшка!

Павел в ужасе смотрит на всех. Хватается за голову.

Павел. А-а-а-а-ааааааааааааааааааа! Ненавижу-у-у-ууууу!!!

Стреляет пушка. Дети испуганно разбегаются. Комендант падает ниц. Марьфёдорна роняет пирог. Нелидова тяжело вздыхает. Павел замолкает и закрывает глаза. Всё стихает. Ветер перестаёт дуть. Птицы перестают петь.

Марьфёдорна (шёпотом). Что случилось, Пауль?

Павел смотрит на всех. Все смотрят на Павла.

Павел (спокойно). Да ничего… показалось…

Перекрутка.

1788 год. Война со Швецией.
Русский военный штаб. Ночь. Шатёр. В шатре сидят Григорий Потёмкин и Павел.

Потёмкин (тяжело вздыхая). Павел Петрович… Ну вы бы хоть сейчас доспехи-то сняли… Ну не срамились бы… ну на смех же вас поднимают.

Павел сидит напротив него за столом. На Павле — доспехи. На столе лежит шлем.

Павел. Григорий Григорьевич…
Потёмкин. Я Александрович.
Павел. Простите. Запамятовал… Так вот. Засмеют меня в любом случае. А мне так лучше. Так спокойнее.
Молчат. Снаружи воет ветер.

Павел (нервно). Мне надо написать письмо жене… и детям… На случай, если я погибну… и…
Снаружи что-то шумит. Павел вздрагивает. Хватает шлем.

Потёмкин. Вы уже написали письма… На все случаи. (Смотрит на него.) Ну сознайтесь. Вам тут плохо. Вам страшно… зачем рвались на войну?

Павел молчит. Прижимает к себе шлем.

Потёмкин. Ну не ваше это… военное дело! Ну что ж здесь такого! Ну каждому своё!

Павел (грустно). А что моё? Ничего моего нет. И у меня ничего нет… И сам я ничто… Вы — фаворит в отставке, вы имеете влияний и власти более меня.

Потёмкин вздыхает и достаёт из-под стола бутылку водки.

Потёмкин. Давайте-ка с вами лучше выпьем.
Перекрутка.

Час спустя. Пьяный Павел рыдает на груди у Потёмкина. Потёмкин смущённо гладит его по доспехам.

Павел (с надеждой). Григорий Александрович, а вы будете моим отцом?

Перекрутка.

1790 год. Царское село. Екатерининский дворец.
День рождения Екатерины. За большим столом сидит Екатерина. На коленях у Екатерины сидит Платон Зубов. Справа сидит Александр. Слева — Константин. На противоположном конце стола сидят Павел, Марьфёдорна, Нелидова, дамы и господа.

Екатерина (кладёт Александру самый большой кусок пирога на тарелку). Кушай, золотко!

Кладёт кусок поменьше Константину. Кормит Платона Зубова своим куском с вилки. Александр смущённо отрезает кусок от своего пирога.

Александр (соседу). Передайте отцу мой пирог, пожалуйста… А то там на их половине вообще ничего нет…
Марьфёдорна (Павлу). О господи, а кто же это на коленях у императрицы?
Павел. Ещё не знаю, но этому я в отцы гожусь почти что…

Перекрутка.

1795 год. Дорога из Царского села в Гатчину.
Ночь. Карета. Павел едет в карете в Гатчину. В Гатчине очередные роды у Марьфёдорны.

Павел (кучеру). Куда ты едешь, дурак?! Езжай туда!
Кучер. Нельзя по той дороге, ваше благородие… там яма образовалася.
Павел. Какая ещё яма?! Как смеешь ты мне перечить!? Езжай, говорю!
Кучер. Так ведь убьётесь, ваше благородие! И меня заодно…

Павел орёт на кучера. Бьёт его палкой.

Кучер (в отчаяньи). А хоть убивайте! Греха такого на душу не возьму!

Перекрутка.

Ночь. Перевёрнутая карета застряла в луже грязи. Павел с обречённым видом сидит на обочине. Рядом сидит кучер. Пьют водку.

Павел (грустно). А у меня жена рожает, может, сына даже, а я тут с тобой сижу…
Кучер. Так давайте за её здоровье!
Пьют.

Павел (печально). Вот послушал тебя, и что? Всё равно застряли.
Кучер. Дык что поделаешь… дождями дорогу размыло. Но хоть увязли, а не провалились. И то хорошо.
Павел. Даже ты, кучер, простой мужик, и тот указываешь мне… куда ехать! Никуда мне ходу нет… Никуда меня не пускают… куда ни попрошу!
Кучер (задумчиво). Так, может, оно и не надо — идтить туда, коли не пущают? Вот щас поехали бы мы по той дороге, как вы указали… да в яму бы свалились и померли.
Павел. А знаешь… Пусть мне шею сломают, а исполнят, как я велю. (Встаёт.) И иначе — зачем мне, великому князю, жить на этом свете?
Кучер. Не знаю, ваше благородие. Как по мне, жить-то оно лучше завсегда, чем помереть.
Павел (задумчиво смотрит на кучера). Тебя как зовут?
Кучер. Да Николаем…
Павел (с улыбкой). Хорошее имя.

Перекрутка.

Летний сад. Рассвет. Павел и Екатерина сидят на стульях.

Екатерина (вытирая слёзы). Всё. Хватит. Дальше не надо.

Павел удивлённо смотрит на неё. Екатерина смотрит вдаль.

Павел. А дальше вы умерли.
Екатерина. Да. Я умерла.
Павел. А знаете, матушка… трудно говорить мне об этом… А ведь вы были правы. Быть императором — не моё. Не справился я.

Екатерина молчит.

Павел. Я ведь только поначалу радовался. А год прошёл — такое отвращение! Всю жизнь мечтал о короне, а тяжела она оказалась… Тяжела, а деваться некуда. И просыпался я каждое утро… и такая тоска меня охватывала, хоть вешайся. Всюду лживые рожи. Все заискивают, врут. И всюду грязь одна. И противно мне. Всё противно. И стыдно ещё. Вот, мол, скажут, рвался всю жизнь, кричал, и чего? Не справился… и что делать, не знаю… И о вас всё думаю… как вы были… И как тяжело вам… и как груз этот непосильный плечами женскими несли… и как я вас подвёл. Всех подвёл…

Опускает голову.

Екатерина (задумчиво). А я ведь когда умерла… ТУДА поднимаюсь… Ну, ты увидишь… Так вот, я туда захожу… а они как раз за тобой собирались идти… А я им в ноги бросилась.
Голос сверху. Так и есть. Собирались. А она давай рыдать: «Не забирайте его, мол… Пощадите… Не виноват он. С меня спросите…» Легла и дорогу преградила. Так и лежала. Не пускала. Двадцать пять лет.
Екатерина. Да. Не твоё это — быть государем. Но вины здесь нет твоей. Одна моя вина была. Её и несу. За неё отвечаю.
Павел. Нет, виноват… я был плохим государем.
Екатерина. И что с того? Зато другие роли тебе удались. Те, что мне недоступны остались. Ты был хорошим мужем, другом. Отцом. Старался быть хорошим сыном… у плохой матери. Ну, не всю жизнь. Но достаточно долгое время.
Павел. А я всю жизнь страдал, что не был государем! А это и не моё… Как обидно. Кем же мне предназначалось быть?
Голос сбоку. Актёром!

Павел поворачивает голову. Рядом стоит Анна Шереметьева. Улыбается.

Анна Шереметьева. Ах, Павел Петрович, вы были лучшим в нашем придворном театре! Ах, как вы были ярки, убедительны в каждой роли! Мы с Семёном Порошиным ещё тогда ваш талант лицедейский отметили… Но сказать об этом боялись. Ибо вас для иной роли готовили!
Екатерина (вздыхая). Да, на сцене ты смотрелся всегда лучше, чем в жизни. Даже я на тебя любовалась.
Павел (вздыхая). Как жаль, Анна Петровна, что вы умерли от оспы в столь юные лета!
Анна Шереметьева посылает ему воздушный поцелуй и исчезает.

Екатерина. А я… я всегда удивлялась, как не похож на меня ты. В кого, думаю, он такой уродился? (Тихо.) Такой чудной… но такой порядочный, честный, справедливый…

Тихо плачет.

Павел (сквозь слёзы). Матушка, отчего никогда вы этого мне не говорили?
Екатерина. Не знала я… как сказать. Боялась тебя. Взгляда твоего осуждающего. Строгого. А снился часто сон мне, и во сне я просыпалась среди ночи от твоего плача и бежала в комнату… и всё никак не могла её найти, а как находила…

Перекрутка.

Сон Екатерины.
Молодая Екатерина в ночной рубашке стоит посреди комнаты. Вокруг — люди в масках. На кровати лежит, сложив ручки на груди, маленький Павел. Рядом лежит игрушечная собачка.

Человек в маске (строго). Всё… Отмучился.

Екатерина в слезах бросается на постель. Обнимает Павла.

Екатерина (рыдая). Прости! Прости! Верните! Отдайте Павлушу!

Перекрутка.

Летний сад. Утро. Маленький Павел и молодая Екатерина. Маленький Павел держит в руках собачку. Бежит к Екатерине. Екатерина обнимает его. Плачет.

Голос сверху. Ну и слава богу…

Исчезают в лучах света.

Перекрутка.

Летний сад. Утро. Просыпаются охранники.

Охранник. Ох, ну и сон же мне снился! Приснилось, что тут прошёл покойный император Павел… и дальше…

========== СЕЗОН 4 Сцены 31–32–33 ==========

Сцена 31

Утро. Зимний дворец. Покои Александра.
Александр заходит в свои покои. Идёт в спальню. Заходит. На кровати лежит конверт без надписи. Александр берёт конверт, разворачивает, достаёт письмо.

Текст письма:

«Саша!
Не знаю, как начать это письмо, ибо таких писем ещё мне писать не доводилось. А писал я много.
Наша встреча с тобой этой ночью была последней. Дело в том, что мой час настал. Я ничего не сказал тебе, потому что не хотел этих прощаний, слёз и прочих мук. Я не сказал тебе не потому, что сомневался, что ты это выдержишь. Я сомневался, что это выдержу я.
Спасибо, что все эти годы носил мне пироги и сухарики. 
Не помню, говорил ли я тебе о том, что люблю тебя, но если не говорил, то знай, что это так и есть. Никакого зла и обид я не держу ни на тебя, ни на кого другого. С этим миром в сердце этот мир я покидаю. 
P.S. Не говорю тебе: "Прощай", говорю: "До свиданья". Павел».

Александр растерянно несколько раз перечитывает письмо, бросает его. Бежит к выходу.

Перекрутка.

Михайловский замок. Тайная комната Михайловского замка.
Александр стоит посреди комнаты.
В комнате пусто. Двери закрыты. Столы убраны. Ковёр свёрнут.

Александр (громко). Отец!

Тишина. Падает на колени, закрывает лицо руками. Беззвучно кричит.

Сцена 32

Зимний дворец. День спустя.
Покои Александра в Зимнем дворце. Возле покоев Александра собрался народ: прислуга, посыльные, придворные. По коридору идёт Елизавета Алексеевна. Рядом идёт камердинер Александра.

Камердинер. И я послал за вами, потому что мы в полной растерянности… государь впал в такую страшную скорбь, что мы все испугались. Никто его прежде не видел в таком горе. И мы послали за вами, ибо вы знаете его много лет. И может, вы видели и знаете, что с этим делать?
Елизавета Алексеевна. Что же он говорит? Как объясняет?
Камердинер (в страхе). А говорит он совершенно дикие вещи! Говорит он, что у него… (Оглядывается.) Отец умер!
Перекрутка.

Покои Александра.
Александр сидит в кресле. Рядом стоят Елизавета Алексеевна, Константин, Николай и Марьфёдорна.

Константин (строго). Саша, твоя последняя шутка не смешна. Я уже привык к твоим этим оборотам: «Спрошу у отца», «Надо спросить у отца» и т. д. Но это уже чересчур!
Александр (тихо). Я виноват перед вами. Я не раскрыл вам тайны… Матушка, я видел, как вы страдали..! Все эти годы отец был жив, а я скрывал это! Но это был его приказ! Я не мог ослушаться и рассказать… Теперь его не стало, и я более не могу хранить этой тайны…
Все переглядываются.

Марьфёдорна. Ты нас пугаешь. Перестань так говорить!
Константин. И где же он был все эти годы?
Александр. В Тайной комнате в стене Михайловского замка! Я ходил туда к нему и носил пироги много лет! И Фру-Фру вовсе не исчезала. (Виновато.) Я отнёс её отцу. Он соскучился. Матушка! Он просил передать вам, что он прощает вас и не злится за то, что вы изменили ему с Катериной Ивановной…

Марьфёдорна падает в обморок. Николай в слезах выбегает из комнаты. Елизавета Алексеевна закрывает лицо руками. Константин пристально смотрит на Александра.

Константин. Показывай. Показывай тайную комнату!

Перекрутка.

Михайловский замок.
Александр, Константин, Николай стоят возле стены.

Александр (растерянно). Здесь была дверь… (Трогает стену.) Ну точно была! Я помню!
Все смотрят на Александра. Александр в недоумении смотрит на них.

Александр. Вы мне не верите… Я не сошёл с ума! Он был! И комната была! Я докажу!
Расталкивает их и бежит.

Перекрутка.

Петропавловский собор.
Возле собора собралась толпа. Александр с лопатой и ломом забегает в собор. Бежит к надгробию. Начинает ломать могильную плиту.

Первый горожанин. Вот ужас-то… страх божий… Император-то помешался!
Второй горожанин. Дошло, наконец, что сотворил… вот она, кара небесная!
Александр (ломая могильную плиту). Я сейчас покажу, что его там нет! Вы увидите!!!

В собор забегают несколько офицеров и Константин. Александр смотрит на них и угрожающе поднимает лом.

Александр. Вот только подойдите..! Вы не посмеете!
Константин (грустно). Ну вот… А я надеялся, что до этого не дойдёт…

Сцена 33

Покои Александра.
Александр, связанный простынями, с кляпом во рту, лежит на кровати.
Вокруг стоят гвардейцы, Константин, Николай и Михаил.

Константин. Ладно, если не будешь орать и брыкаться, мы тебя отвяжем.

Александр кивает. Вынимают кляп. Отвязывают. Александр садится.

Александр (недовольно). Предатели! Как вы могли?!
Николай. Ты ломал могилу. Это нарушение закона.

Открывается дверь. Заходит усатый врач с чемоданчиком.

Константин (недовольно). Ну наконец-то! Этих медиков пока дождёшься!

Врач открывает чемоданчик. Смотрит внутрь. Потом закрывает чемоданчик. Садится на кровать Александра.

Николай. Нам, может, выйти? Вы будете его осматривать?
Врач. Нет-нет. Это необязательно. Лучше, если при свидетелях.
Александр. Правильно, а то меня уже один врач лечил. Я теперь детей иметь не могу.
Врач. Александр Павлович, я вас трогать даже руками не буду. Просто задам пару вопросов. Итак, вы утверждаете, что ваш отец, покойный император Павел все эти годы был жив?
Александр. Вот именно.
Врач. И жил… если я не ошибаюсь… в стене Михайловского замка?

Александр кивает.

Врач. И как же он там жил… совсем один?
Александр. Ну, я его навещал. И ещё его друзья-масоны. А вообще у него там всё было оборудовано для жизни.
Врач. То есть имеются ещё свидетели его жизни после смерти?
Александр. Да! (Грустно.) Но из тех, кого я знаю, двое уже умерли. Это князь Куракин и Кутузов. Остальные всегда в масках… (Оживлённо.) Ещё Екатерина Ивановна! Ещё Нелидова! Спросите её!
Константин. Вообще она куда-то делась… Её давно нигде нет. Но мы поищем обязательно…
Врач. Ну хорошо, допустим. То есть ваш отец был жив, но показывался только вам? Ведь есть и другие дети. Жена, в конце концов.
Александр. Ну… наверное, были причины. Ну, на матушку он вообще злился за всякое. А остальные… я не знаю. Просто он должен был сохранить эту тайну. А если в тайну посвятить много народу, она уже перестаёт быть тайной. Согласны?
Врач. Но зачем? Зачем ему было прятаться в стене замка вместо того, чтобы наказать заговорщиков, вернуть корону…
Александр. Да он не хотел уже править! Он просто хотел отдохнуть… может быть, он от всех устал..!
Врач (ласково). Кроме вас. И когда же вы его впервые обнаружили… в тайной комнате?
Александр. На следующий день после убийства. Случайно. Я зашёл в комнату, где он лежал, чтобы проститься…
Врач. И тут он воскрес.
Александр (возмущённо). Он не умирал! Он знал о заговоре, был готов и расправился с заговорщиками!
Врач. Очень хорошо. Так что же с ним случилось теперь? От чего он умер? Ежели он умер, необходимо же похоронить его ещё раз?
Александр (медленно). Я не знаю, от чего… он просто сказал, что пришёл его час. И он… он просто исчез.
Молчит.

Врач (с улыбкой). Просто исчез. И тайная комната в стене тоже исчезла? Вы видели, что там нет прохода.
Александр (нервно). Я не знаю… может быть, её кто-то заделал? Надо сломать стену — там будет много тайных ходов!
Константин. Мы не будем больше ничего ломать!
Врач. Ваше Величество, я вижу, что вы переживаете эту ситуацию. Ваше объяснение выглядит странным, я думаю, вы и сами это понимаете. Отец, живущий в стене замка… ну согласитесь, что в это трудно поверить.
Александр (обиженно). Ну и не верьте.

Отворачивается.

Врач. Позвольте вам предложить другое, научное объяснение.
Александр. Ну попробуйте.
Врач (с улыбкой). Вы сумасшедший. Всё, что вы рассказали, есть плод вашего воображения. Для вас он, безусловно, реален. Вероятней всего ваша психика, глубоко потрясённая смертью отца, придумала историю его спасения, чтобы справиться с чувством вины. Довольно занятно, что ваш отец являлся только вам.
Александр. Ещё Константин! (Брату.) Я тебя к нему отводил, чтобы ты перестал убивать людей! Ты должен помнить!
Константин. Это был сон!
Врач. Вы не можете простить себе его смерти и придумали ему вторую жизнь. Так бывает. Сие у вас наследственное. Скорее всего, ваша болезнь и передалась от отца. (Оборачивается к остальным.) Вы за государем странностей не замечали? Может быть, необычных влечений… идей?
Константин. За каким именно государем?
Врач. За этим.
Николай и Константин смущённо переглядываются.

Константин. Слушайте, ну у всех есть странности.
Врач (торжественно). Итак, Ваше Величество. Вы давно и тяжело больны. Вас надо лечить. Вы это понимаете? У вас болезнь переходит в буйную форму. Вы становитесь опасны. Сегодня вы сказали, что ваш отец умер, а завтра вы скажете, что вы и есть ваш отец и начнёте всех убивать.

Александр молчит.

Врач. Вы отдохнёте. Вы устали. Это естественно. Вы много лет государь.
Александр (медленно). Так этого… ничего не было? Я всё придумал? Он… он не был живым?
Врач. Ну конечно же, не был! Он давным-давно в могиле, убитый заговорщиками. (Улыбается.) Ох вы и фантазёр! Это же надо додуматься! Отец в стене!
Александр теряет сознание.

Перекрутка.

Смежная с покоями Александра комната. Врач с бородой выходит из спальни Александра. Его ожидают Константин, Елизавета Алексеевна, Марьфёдорна.

Константин. А Николай где?
Марьфёдорна. Он пошёл в кабинет императора. Должен же там кто-то сидеть.

Все обступают врача.

Константин. А где тот, другой, с усами? Там другой врач был…
Врач (с акцентом). Я есть его иностранный коллега. Мы собрать консилиум. Очень тяжёлый, запущенный случай. Почему раньше не звать медик? Где медик императора? Я должен иметь с ним беседа!
Константин. Так нет медика у императора…
Врач. Как нет?
Константин. Да он ничем не болел больше двух дней. А ежели что, то всегда принимал проверенное лекарство — чай с малиновым вареньем. Ему хватало.

Все молчат.

Врач (заламывая руки). Такой тонкий душевный организаций — и нет медика? Он совершенно расстроен потрясений! Хрупкая психика не выдержать напряжений!
Марьфёдорна. Что вы хотите сказать? Что мой сын болен…
Врач. Так же, как и ваш муж. Император унаследовать свой недуг от свой отец. (Вздыхает.) Как обидно! Как обидно! Свергнуть один безумец, чтобы возвести другой псих! Россия! Что это? Что это, Россия?
Константин (возмущённо). Что Россия?! Он десять лет по Европе ездил, и у вас, европейцев, там никто не заметил, что он псих?!
Врач (возмущённо). Он скрывать свой псих за хороший манер! У нас в Европе тоже хороший манер! Мы не говорить в лицо людям, что они псих! Мы говорить: экстравагант! Особенный! Эксклюзив! Мы любить псих! Я же не говорить, что он плохой псих, он очень хороший! Но хороший псих — всё равно псих! (Трясёт бумагами.) Я изучить его анамнез! Рисунки, тетради… я вам говорить: детский псих! Это семейное!
Елизавета Алексеевна. Императрица хотела сделать его своим наследником! Она бы не стала этого делать, будь он психически болен…
Врач. Екатерина Алексеевна — совершенный дегенераций мозга последние годы жизни! Павел Петрович — параноидный дегенераций… (Смотрит на Марьфёдорну.) Вас я не обследовать, но вы родить десять детей от псих! Ужас! Это ненормально! (Показывает на Константина.) Социопат дегенераций! (Елизавете Алексеевне.) Тяжёлый меланхолий!
Константин. Насчёт Елизаветы Алексеевны согласен! Я согласен даже насчёт себя, я — псих, но Саша… он самый нормальный из всех!
Врач (в ажиотаже). Вы что?! Его дегенераций самый плохой! Безумный либеральный идей! Раздвоений личности! Мистический бред! Половое бессилие, извращение…
Тишина.

Константин. Та-а-а-ак… У меня с врачами разговор короткий. Сейчас ты увидишь, кто дегенерат…
Засучивает рукава.
Врач (обиженно). Вы можете меня бить, а он всё равно останется псих! Он не может управлять страна! Особенно такой страна, как Россия!
Константин. Попробовал бы ты управлять Россия… я бы посмотрел, какой ты стать псих!

Замахивается на врача. Елизавета Алексеевна выступает вперёд, преграждая ему дорогу.

Елизавета Алексеевна. Если вы сейчас убьете последнего врача, кто будет лечить Сашу?
Константин. Хорошо. Пусть сначала вылечит, а потом я оторву ему голову!
Врач (печально). Император впасть в глубокий сон! Так ему лучше. Так безопаснее! Может быть, он проспится…
Константин. Проспится?! И долго он будет спать?!
Врач. Откуда мне знать? У него состояний шок… потрясений! Он осознать, что он псих! Сон — лучший врач! Нельзя тревожить.
Марьфёдорна. Но кто будет управлять страной? Это невозможно, если он будет спать!
Врач (разводя руками). А это не мой компетенций… Я ухожу…

Уходит. Все смотрят друг на друга.

Марьфёдорна (властно). Значит, так. Ты, Константин, иди к Николаю. Подготовь его. Скажи: пришло время переходить к практике. Елизавета Алексеевна, а вы будьте с Сашей рядом — на случай, если он проснётся. И хватит с вас.
Константин. А вы, матушка?
Марьфёдорна. А я пойду поищу Катерину Ивановну… она мне сейчас очень нужна! Она знала, как лечить приступы гнева у вашего отца. Может быть, она и Саше поможет…

Идёт к выходу.

Константин. Матушка… а что это такое Саша сказал про вас с Катериной Ивановной? Что-то о том, что вы отцу с ней… изменили?
Марьфёдорна (фыркнув). Ох, нашёл кого слушать! Доктор сказал же: он болен! Говорит всякий вздор…
Уходит.

Елизавета Алексеевна. Марьфёдорна как будто вообще не удивилась словам врача… странно она себя ведёт.
Константин. Елизавета Алексеевна, давайте начистоту. Ну Саша, по-вашему, нормальный, что ли? Нет. Тут нормальных нет вообще! Другое дело, что раньше это не было особо заметно… Раньше он усыпальницы не вскрывал. А сейчас у нас могут быть проблемы. С церковью, кстати, в том числе.

Двери открываются. Вбегает посыльный с безумными глазами.

Посыльный. Где император!? Ему срочное послание!
Константин. Он приболел. И спит. Давай сюда.
Посыльный. Велено лично в руки!

Константин отбирает послание, даёт посыльному пинка. Разворачивает послание.

Текст послания:

«Я вам писал, что в России готовится революция. Будет готова в ближайшие недели. Я вам посылал список тех, кого надо арестовать. Эти люди хотят вас убить. 
Вы мне тоже не нравитесь, но мне жалко вашу жену, и я против убийств в принципе. 
Спасайтесь. 
Инкогнито из Петербурга».

Константин (раскрыв рот). Революция?! А я-то думал, почему мои ребята в казармах так странно, с сочувствием на меня смотрят… (Молчит.) Николай с таким ещё не справится… Ему это нельзя показывать. А то он вообще править откажется.

Идёт к двери.

Елизавета Алексеевна. Куда вы?
Константин. К тому, кто может справиться. К Аракчееву. Придётся ему стать государем.
Уходит.

Перекрутка.

В это же время за углом Зимнего дворца. Врач №1 и врач №2.

Врач №1 (отклеивая усы). Ну что, получилось?
Врач №2 (отклеивая бороду). Да. Они поверили.
Врач №1. И император?
Врач №2. Да. К тому же я ему такую дозу снотворного вкатил, что его из пушки теперь не разбудишь.
Врач №1. А стену в замке надежно заделали?
Врач №2. Всю ночь работали. Сырая ещё, конечно, но никто вроде на это внимания не обратил. Все решили, что он спятил.
Врач №1. А письмо передал?
Врач №2. Конечно. Как и договаривались. Князю Константину лично в руки. Он уже, наверное, побежал всех под ружьё ставить.
Врач №1. Ну и слава богу! Надо передать нашим, что всё идёт по плану.

Ударяются кулачками. Расходятся, надев на голову капюшоны.

========== СЕЗОН 4 Сцены 34–35–36 ==========

Посвящается Марьфёдорне....

Сцена 34

Зимний дворец. Спальня Александра.
Александр, в петровском мундире, спит на большой кровати, сложив руки на груди.
Рядом сидит Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна (сквозь слёзы). Почему моя судьба так жестока? Я только начала чувствовать себя счастливой, как у меня снова отбирают тебя! Я бы отдала теперь всё, лишь бы ты стал прежним! Чтобы смеялся надо мной, говорил глупости… Да бог с тобой — даже носил платья! Лишь бы не видеть тебя таким… Ах, как это ужасно!
Голос сзади. Вы, Елизавета Алексеевна, как всегда говорите преимущественно о себе!
Елизавета Алексеевна оборачивается. Позади стоит Марьфёдорна.

Елизавета Алексеевна (устало). У меня нет сил с вами спорить…
Марьфёдорна (недовольно). Да у вас никогда нет ни на что сил! Вот вы думаете, кто-то рождается сильным, а кто-то нет? Вы думаете, у меня всегда есть силы?
Елизавета Алексеевна. Да. Вы неистощимы. Вас так много везде, что вы можете заменить собой сразу несколько человек.

Марьфёдорна садится на кровать напротив неё. Смотрят на Александра.

Марьфёдорна. Я не понимаю. Саше потребовалось заболеть, чтобы вы решились раскрыть перед ним своё сердце? Хм. И то он всё равно вас не слышит!
Елизавета Алексеевна. Я никогда ничего перед ним не закрывала. У меня всегда всё было открыто. Просто он не желал заходить.
Марьфёдорна. О, а может быть, он не заходил, потому что не был уверен, что его хотят видеть?
Елизавета Алексеевна. Ну вот вы опять всё сводите к тому, что это я плохая жена… Даже в такую минуту вам надо ко мне придраться!
Марьфёдорна. Вы ужасно зациклены на себе. Знаете, Саша ведь просто ангел! Он же в жизни грубого слова не скажет и всем делает только хорошее! Я вот была замужем почти двадцать пять лет, и при том, что Павел Петрович был не самым простым человеком, я в жизни на свою участь не пожаловалась! А знаете, почему? Потому что, во-первых, я дала клятву любить его, несмотря ни на что… А во-вторых, потому что жалобы всё равно ничего не изменили. Какого мужа вам дала судьба, тем и довольствуйтесь! У нас с вами, знаете ли, выбор небольшой был.

Елизавета Алексеевна недоумённо смотрит на Марьфёдорну. Молчит.

Марьфёдорна. Вы вот приехали из вашего Бадена на всё готовое… Когда я тут уже двадцать лет всё разгребала! Вы понятия не имели, через что мне пришлось пройти! Да откуда вам знать, через что проходят люди! Вы-то сама практически… никуда не ходите! Вы, как нежное белое пёрышко, плывёте по течению. Я не умаляю ваших достоинств, но я вам так скажу: вы бы попробовали прожить хотя бы один день моей жизни? Да вы бы сдохли в четвёртом часу дня!
Елизавета Алексеевна. И даже пробовать бы не стала!
Марьфёдорна. А ведь вам было всё дано: красота, ум, высочайшее положение… Добрый муж, с которым вы при желании и правильном, ласковом подходе могли сделать всё что угодно..! Стать императрицей в двадцать два года? Я о таком и мечтать не смела. У вас был миллион возможностей, а вы что сделали? Ничего. Вы ждали, пока Саша перестанет играть в женщину и придёт к вам мужчиной. Ну вот, пожалуйста. Получайте. Вот он лежит в мундире, очень мужественный. Нравится вам?
Елизавета Алексеевна. Нет
Марьфёдорна. А вам, Елизавета Алексеевна, какого мужа не дай, всё равно недовольны будете. Посмотрите на него… он, даже заболев и впав в безумие, никому не причиняет беспокойства! Лежит себе тихонечко у себя в комнате. Вот какой хороший мальчик!
Встаёт и идёт к двери.

Елизавета Алексеевна (ехидно). Марьфёдорна, и всё-таки: правда, что вы мужу изменили с его фавориткой?
Марьфёдорна (спокойно). Знаете, это последнее, о чём я жалею. А жалею я о том, что не смогла выполнить данную императрице клятву — и не сберегла Павла Петровича. Потому и вам говорю: берегите Сашу. Пока он живой. Даже если он сумасшедший.

Уходит.
Елизавета Алексеевна берёт покрывало, ложится на спину рядом с Александром. Накрывается. Лежат. Дверь открывается.

Голос Марьфёдорны. Я от вас другого и не ждала… опять легли спать! Вот и всё, что вы можете! Ужас какой-то…

Хлопает дверью.
Елизавета Алексеевна улыбается. Переворачивается на бок, обнимает Александра и закрывает глаза.

Сцена 35

Флэшбэк Марии Фёдоровны. Начало.

Июнь 1777 г. Царское село.
Покои Марии Фёдоровны.
Марьфёдорна сидит на кровати. Держит на руках завёрнутого в пелёнки Александра. Александр спит. Марьфёдорна плачет.
Заходит Екатерина. Садится рядом с Марьфёдорной.

Екатерина (ласково). Я вижу, что моё решение оставить нашего Александра мне на воспитание тебя огорчило. Я тоже мать, и у меня когда-то тоже забрали ребёнка. Поэтому я хочу предложить тебе, дражайшая Марьфёдорна, один вариант. Дабы не разлучать тебя с твоим дитя…
Марьфёдорна с надеждой смотрит на императрицу.

Екатерина (радостно). Давай вот как сделаем… Павел поедет жить в то новое имение, которое я вам подарила. А ты останешься со мной и нашим Александром! И мы будем растить его вдвоём!

Марьфёдорна недоумённо смотрит на неё.

Марьфёдорна. Вы предлагаете мне оставить мужа?!
Екатерина. Почему оставить? Ни в коем случае! Мне нужны ещё внуки… он будет приезжать к нам на выходные с ночёвкой. Это идеальный вариант! Поверь, Павел Петрович особенно приятен на расстоянии! И я тебе скажу даже, что для супружеской жизни это полезно: чтобы сохранять загадочность и недоступность для мужа.
Марьфёдорна. Ваше Величество, у моего мужа хватает загадочности на нас двоих. (Отдаёт ей ребёнка.) Спасибо за ваше предложение, но я никак не могу его принять. Мой долг и сердце велит мне быть вместе с Павлом. И даже если вы отправите его жить в Сибирь, я поеду туда за ним!

Екатерина смотрит на неё. Потом улыбается.

Екатерина. Так что же, ты действительно любишь его?
Марьфёдорна. Я люблю его более всего на свете! И больше всего я желаю доказать ему свою любовь!
Екатерина. Ты любишь его более своего ребёнка?
Марьфёдорна (грустно). Вы сможете заменить мать Александру. А я для Павла не только жена. Вы сами сказали, что я должна ещё и быть ему матерью заместо вас. Так что на мне эти две роли. Куда он без меня?
Екатерина (довольно). Нет, ну хорошую я всё-таки жену ему выбрала! А ещё упрекает меня за что-то…

Забирает Александра, идёт к двери. Оборачивается.

Екатерина (серьёзно). Кстати, если узнаю однажды когда-нибудь, что Павлу изменяешь или интриги какие против него плетёшь — не сносить тебе головы. Второй раз я лжи не спущу. Раз уж объявила, что любишь, так и люби!

Уходит.

Перекрутка.

1777-1781 годы. Павловск. Лесопарк.
На месте большого дворца стоят пока ещё два небольших домика в монбельярском стиле — «Паульлуст» и «Мариенталь».
Утро. Мариенталь. Гостиная. Марьфёдорна в светло-лиловом платье в цветочках расписывает цветочную вазу. Заходит Павел. Смотрит на неё.

Марьфёдорна (с улыбкой). Ах, Пауль, ты что-то хочешь мне сказать?
Павел. Нет, я просто зашёл посмотреть… (Вздыхая.) Просто увидеть тебя..!

Перекрутка.

День. Столовая. Марьфёдорна в нежно-розовом платье вышивает цветочки на занавесках. Заходит Павел. Марьфёдорна откладывает вышивку. Вопросительно смотрит на него.

Павел (вздыхая). Ох, Мари, я просто так… зашёл посмотреть на тебя…

Перекрутка.

Вечер. Гостиная. Марьфёдорна в нежно-голубом платье сидит за мольбертом и рисует цветочки. Павел сидит рядом в кресле. Смотрит на неё.

Марьфёдорна. Ох, Пауль, каждый раз, когда ты так смотришь, мне кажется, что ты хочешь мне что-то сказать!
Павел (восторженно). Да, знаешь… я каждый раз прихожу, чтобы увидеть тебя и убедиться, что ты мне не снишься… Я так боюсь, что ты исчезнешь, как мираж…
Марьфёдорна. Ах! Конечно же, я никуда не исчезну! Мы будем вместе навсегда!

Бросаются друг к другу в объятья, опрокидывая мольберт.

Перекрутка.

Паульлуст. Гостиная.
В гостиной расположились Куракин, Нелидова, Павел, Марьфёдорна. Нелидова и Куракин играют в шахматы. Марьфёдорна в платье сливочного цвета сидит за мольбертом и рисует пирог.
Павел сидит в кресле и наблюдает за ней. Марьфёдорна медленно ведёт кистью по холсту. Павел заворожённым взглядом следит за движениями её руки. Марьфёдорна замедляет кисть. Останавливается. Павел опускает голову. Засыпает.

Марьфёдорна (радостно). Это всегда помогает! (Смотрит на часы.) Да! Ему пора спать.
Перекрутка.

Мариенталь. Ночь. Спальня Марьфёдорны.
Марьфёдорна в пеньюаре цвета ночных цветочков спит. Вокруг стоят вазы с цветами. Дверь открывается. Вбегает, с грохотом споткнувшись о недорасписанный глиняный горшок, Павел.
Марьфёдорна испуганно подскакивает, просыпаясь.

Павел. Ой, прости, я тебя разбудил! (Шёпотом.) Я не хотел! Я просто хотел пожелать тебе спокойной ночи, ангел мой! А то я забыл.
Марьфёдорна. А я не могла так долго заснуть от того, что не пожелала тебе спокойной ночи, мой ангел!
Павел (расстроенно). Ну вот, ты с трудом заснула, а я тебя разбудил…
Марьфёдорна. Нет-нет, я как раз собиралась проснуться! Ты мне снился! Мне приснилось, что ты пришёл!
Павел (радостно). Ну я как чувствовал, когда шёл, что я тебе снился!

Бросаются друг другу в объятья и страстно целуются.

Марьфёдорна (смущённо). Но сейчас по расписанию нет урока геометрии… как же быть?
Павел. Можно нарушить. Если очень хочется…

Падают на кровать.

Перекрутка.

1782-1783 годы
Заграничное путешествие графа и графини Северных.
Париж. Павел, Марьфёдорна, Нелидова и Куракин стоят в мастерской пошива одежды. Марьфёдорна примеряет платья на бал. Вокруг неё суетятся модистки.

Марьфёдорна. Ах, я прямо не знаю, какое брать… голубое с розочками или розовое с ленточками?
Нелидова (катит тележку, полную платьев). Вам лучше красное с горностаем.
Павел (умоляюще). Мари, ради Бога! Да возьми хоть оба, только давай скорее!
Марьфёдорна. Но это дорого! Императрица будет недовольна, что я потратила столько денег на наряды!
Павел (гневно). Императрица? Вы моя жена! Вы жена великого князя! Будущего императора России! (Продавщице.) Мы берём все платья, какие есть!
Подходит Куракин. Везёт тележку, полную бархатных сапог.

Куракин. И четырнадцать пар сапог.

Перекрутка.

Вечер. Марьфёдорна осторожно прокрадывается в магазин. В руках тащит коробки, которые отдаёт продавщице.

Марьфёдорна (шёпотом). Вот, мне необходимо это вернуть! Только пришлите, пожалуйста, чек на мое имя…

Выходит из магазина. Возле магазина стоит Нелидова. Курит.

Нелидова (с усмешкой). Это вы, однако, экономны… заслуживает уважения. Только Павлу не говорите.
Марьфёдорна (испуганно). Вы меня не выдадите?
Нелидова (серьёзно). До тех пор, пока вы заботитесь о его благополучии, я всецело на вашей стороне.
Перекрутка.

Европа. Франция. Париж.
Ужин у королевы Марии-Антуанетты.
Павел, Куракин, Нелидова, Марьфёдорна, Мария-Антуанетта, Людовик XVI сидят за столом.

Павел (громко). И вот относительно моих отношений с матерью… Сфера моего влияния при дворе ограничивается тем, что, будь у меня любимая собака, её бы обязательно раздавил один из её пьяных фаворитов!

Допивает вино. Хлопает по столу.

Куракин (заплетающимся языком). Я больше не могу выпивать за него его вино… А ему хватит!
Марьфёдорна. Что ж, значит, буду пить я!

Слуга разливает вино. Людовик поднимает бокал. Все встают. Чокаются. Пьют. Марьфёдорна выпивает свой бокал, отбирает и выпивает бокал Павла.

Нелидова. И всё равно он почему-то пьянеет…
Павел (с умилением). Это потому что мы с Мари как бы одно целое… всё, что во мне, то и в ней.
Людовик (заплетающимся языком). А что можете сказать о своих планах, когда станете императором России?
Павел (заплетающимся языком). Сейчас скажу… (Встаёт.) Я бы повесил всех фаворитов императрицы!
Мария-Антуанетта (охая). Всех?!
Павел. Да! Сейчас назову фамилии, кого надо повесить…

Нелидова подаёт знак Куракину и Марьфёдорне. Куракин падает лицом в тарелку. Марьфёдорна хватается за сердце.

Марьфёдорна. Ах, мне плохо, мне душно, надо срочно выйти!
Нелидова. Она, наверное, беременна…
Людовик (в ужасе). И выпила столько вина!

Все суетятся вокруг Марьфёдорны. Забывают про Павла. Павел засыпает на стуле. Вызывают экипаж для отъезда.

Куракин (отлепляя еду от лица). А зачем я опять куда-то падал?

Перекрутка.

Улица. Марьфёдорна, Нелидова и Куракин пытаются запихнуть пьяного Павла в карету.
Мимо проходит шумная компания. Во главе компании идёт пьяный князь Разумовский.

Павел (узнавая). Андрей?!?!
Разумовский (узнавая). Вот же ж… тебя не хватало!
Павел (кричит). Как ты смеешь тут ходить? На этот раз я тебя убью!!!

Выхватывает шпагу. Бежит за Разумовским.

Нелидова (недоумённо). Как это мы забыли забрать у него острый предмет…
Куракин (хватаясь за голову). Держите его! Андрей его убьёт!

Павел и Разумовский, пьяные, промахиваясь, пытаются драться на шпагах.

Марьфёдорна (в ажиотаже). Тот самый Разумовский?! Который предатель?! Ах, негодяй!!!

Бросается на Разумовского. Начинается потасовка. Все с криками разбегаются. Марьфёдорна лупит Разумовского. Павел пытается её оттащить.

Павел (истошно). Мари, уйди! Он мой!!!

Куракин хватает, поднимает и уносит на руках Павла. Нелидова присоединяется к Марьфёдорне и лупит Разумовского. Из окна дворца выглядывает Мария-Антуанетта.

Мария-Антуанетта. Ой, как весело! Можно к вам?
Марьфёдорна. Конечно, дорогая подруга!

Мария-Антуанетта распахивает окно и начинает вылезать наружу.

Перекрутка.

Утро. Гостиница. Покои графа и графини Северных.
Павел, по пояс раздетый, в парике, лежит поперёк кровати лицом вниз. Просыпается. В ужасе оглядывается. Трогает парик. Облегчённо вздыхает.
Двери распахиваются. Медленно входит, держась за стенку, Марьфёдорна в платье с оторванными цветочками и съехавшем парике.

Павел (в ужасе). Мари! Я ничего не помню! Я что, напился? Я говорил или делал что-то неподобающее? (Смотрит на неё.) А то ты выглядишь так, будто точно что-то такое делала…

Марьфёдорна падает на кровать рядом. Дрожащими руками касается висков.

Марьфёдорна. Не надо было тебе кричать о том, кого ты собираешься повесить из друзей императрицы…
Павел (в ужасе). Я такое говорил? Я не помню… Когда я такое сказал?
Марьфёдорна (смущённо). Я не могу вспомнить точно… это был туманный вечер…
Павел. Нам нужно было всё записывать! Отныне ты должна записывать всё, что я говорю! И напоминать мне после, чтобы я не говорил ничего лишнего…

В распахнутые двери видно, как в соседней комнате, с сигаретой и рюмкой в руках, без музыки, танцует Нелидова.

Марьфёдорна. О Пауль! Мне есть ещё что сказать тебе!
Павел (испуганно). Правда? Я ЕЩЁ что-то говорил?

Марьфёдорна хватает его за плечи. Пытается смотреть в глаза расфокусированным взглядом.

Марьфёдорна. Вчера ты весь вечер… стоял рядом с Марией-Антуанеттой! Тебя там раньше с ней не стояло… (Мрачно.) Ах, сознайся мне! Скажи правду!
Павел. Какую правду?!
Марьфёдорна (отчаянно). Тебе там с ней нравилось стоять, да? О, я по глазам вижу, что нравилось! Ты бы хотел с ней не только стоять, да?

Распахивается другая дверь. На пороге стоит пьяный Куракин в обнимку с медведем. В руке у него бутылка шампанского. Марьфёдорна трогает сползающий парик.

Марьфёдорна (в недоумении). Это же не мой…
Нелидова. Это королевы. Вы вчера его с неё содрали, когда со всеми дрались…
Марьфёдорна (прикрывая рот). Дралась? Я?! Ой, мне плохо!

Вскакивает и бежит в туалетную комнату.

Нелидова. Она ещё не протрезвела. Пойду к ней. Подержу её волосы. А то ей их ещё возвращать…

Павел в ужасе оглядывает всех. Стаскивает парик и утыкается в него лицом.

Куракин (отхлёбывая из горла шампанское). Павлушка, а тебе всё же без парика лучше.
Павел (в страхе забираясь в угол). А тебе лучше без медведя… я только сейчас его заметил…
Перекрутка.

Вюртемберг. Поместье Этюп. Графство Монбельяр.
Дорога. Карета. Павел и Марьфёдорна едут в карете вдвоём. Карета останавливается. Павел и Марьфёдорна выходят из кареты. Напротив, посреди сада, стоит небольшой дом в завитушках. Стоят родители Марьфёдорны — Фридрих и Фридерика. Фридерика в жёлтом платье в цветочках держит блюдо с пирогом в форме цветочка. Навстречу выбегает десяток братьев и сестёр.

Фридерика (восторженно). Ах, сын мой! У меня одиннадцать детей, и вы можете сразу же звать меня вашей матерью!

Отдаёт пирог Марьфёдорне и бросается к Павлу с распростёртыми объятьями. Все обступают Павла со всех сторон, целуют и тискают.

Перекрутка.

Вечер. Общая спальня Павла и Марьфёдорны, потому что на каждого члена семьи комнат не напасёшься.
Окна распахнуты. Слышно пение птиц. В воздухе стоит аромат цветов из сада. Павел и Марьфёдорна, в халатах, расположились на кровати. Павел без парика положил голову на грудь у жены. Повсюду стоят подносы с пирогами.

Павел (опустошённо). Чтоб я сдох… и это был мой рай…

Доедает пирог. Вытирает рот простынёй. Смотрит на Марьфёдорну. Вздыхает.

Павел. Ох, Мари, ты прямо такая… такая… И нам сейчас бы..! Но я съел пять пирогов и на шестой уже нет сил. На всякий случай, мой шестой пирожок — это ты.
Марьфёдорна. Ты как всегда хочешь получить сразу все тридцать три удовольствия!
Павел (вздыхая). Да, было бы идеально, не теряя времени, одновременно есть пироги и…
Марьфёдорна. Я люблю тебя, но на такое я пойти не готова!

Павел вздыхает. Потом вздыхает ещё раз.

Павел. А можно тогда, пока мы тут живём, твоя мать будет мне матерью? А то я не знаю, какие бывают матери, которые не императрицы.
Марьфёдорна (целуя его в лоб). Конечно, я всегда готова поделиться с тобой моими родителями!
Перекрутка.

Месяц спустя. Монбельяр. Этюп.
Спальня Павла и Марьфёдорны. Стоят чемоданы с собранными вещами. Заходит Марьфёдорна. Оглядывается.

Марьфёдорна. Пауль, я знаю, что ты здесь!

Павел выглядывает из-под кровати.

Павел. Я не поеду. Я тут останусь.
Марьфёдорна. Я бы тоже с удовольствием осталась тут! Но нас ещё ждут у принца Конде, и вообще… там же Россия осталась! Как же она без тебя?
Павел. Я хочу жить здесь. Передай государыне моё отречение. И заодно, что она может снять с себя бремя материнских обязательств. У меня есть новые родители.

Марьфёдорна вздыхает. Приподнимает кровать над полом.

Марьфёдорна. Там остались наши дети…

Павел вылезает из-под кровати. Садится. Вздыхает. Грустно оглядывается. Снимает халат. Под халатом обнаруживается дорожный костюм. Берёт чемоданы. Выходит.

Перекрутка.

Павел и Марьфёдорна садятся в экипаж. Багаж нагружен коробками с пирогами. Прощаются с родителями.

Фридерика (обнимая Павла). Ах, как я рада, что моей дочери так повезло и у неё такой муж, как вы! Я вам там с собой в дорогу пирогов завернула на неделю…
Фридрих (обнимая с другой стороны). Вы великий человек и будете великим государем!
Фридерика. Сын мой, мы всегда будем рады вас видеть!
Павел (грустно). Жаль, что я вас более никогда не увижу… А ведь я действительно едва ли не был готов променять корону Российской Империи на любовь, заботу и маленький домик в саду…
Перекрутка.

Имение принца Конде.
Вечер. Парк. Луна. Посреди парка — большое озеро. По краям парка — маленькие пруды. На озере в лодочках плавают люди. Горят разноцветные фонарики. Повсюду стоят маленькие беседки и павильончики. Поют канарейки, бегают маленькие собачки, в кустах резвятся кролики. Павел, Марьфёдорна, Куракин и Нелидова стоят на берегу озера.

Павел (торжественно). Я должен сообщить вам, что сегодня самый счастливый день моей жизни!
Куракин. Павлушка, да брось, вся жизнь впереди! Ещё много таких дней будет.
Павел (серьёзно). Нет. Я хочу запомнить этот момент, потому что потом я его забуду. Я забуду, как был счастлив. А вы не забывайте.
Нелидова. Мы обязательно будем напоминать тебе о том, как ты был счастлив.

Павел кладёт голову на плечо Марьфёдорне. Берёт за руку Куракина.

Павел. Знай, что я очень сильно тебя люблю!
Марьфёдорна. Ах!
Куракин (шёпотом). Я знаю!
Подбегает слуга.

Слуга. Ваше Величество! Их высочество ждёт вас, чтобы кататься на лодке по пруду с кувшинками, пить шампанское и есть пирожные! Поторопитесь, чтобы занять на пруду лучшую позицию и застать салют в вашу честь!
Павел (расстроганно). Он сказал: «Ваше Величество»? Нет, это уже слишком! Такого счастья и восторга мне не перенести!

Убегает в слезах.

Перекрутка.

Санкт-Петербург. Зимний дворец.
Ко дворцу подъезжает карета. Куракина снимают с кареты и уносят гвардейцы.

Гвардейцы. Вы обвиняетесь в распространении масонства и совращении великого князя…
Куракин (радостно). Павлушка, не грусти! Прорвёмся!

Уносят Куракина.

Павел (печально). А тут всё по-старому. Сразу видно — домой приехали…

Перекрутка.

Маленький зал для приёмов Зимнего дворца. Екатерина сидит в кресле в халате и пьёт чай. Напротив стоят Павел и Марьфёдорна. Вокруг кресла бегают маленькие Александр и Константин.

Павел. Саша, иди ко мне!

Протягивает к нему руки.

Александр (прячась за трон). Здравствуйте… а вы кто?
Екатерина. Они немного забыли, как вы выглядите, ха-ха-ха! У детей короткая память… (Александру.) Саша, это твои родители. Те дядя и тетя, которые посылали тебе подарки из-за границы.
Александр (радостно). А-а-а-а… (Подходит к Павлу.) Спасибо большое!
Константин (радостно). Я вспомнил! Это папа!

Бежит к Павлу. Обнимает.

Екатерина (смотрит на Марьфёдорну). И опять она беременна… Хорошо, хоть не в шубе. И правда, чего уж стесняться…
Павел (твёрдо). Государыня, верните Куракина! Он ничего не сделал!
Екатерина. Вот именно. Он ничего не делает, тебя только портит. Ну это ладно… Бог с ним. У меня для тебя сюрприз.
Павел (с подозрением). Хороший? Или вы ещё кого-то из моих друзей арестовать решили?
Екатерина. У тебя нет больше друзей. А сюрприз… Григорий Григорьевич Орлов умер…
Марьфёдорна ахает. Павел молча опускает голову.

Екатерина. …и оставил тебе своё имение в Гатчине. Можешь забирать его.
Павел. Оставил мне? Но почему? У него разве нет других наследников?
Екатерина. Да бог его знает… он же с ума сошёл в последние годы.

Кидает ему большие ржавые ключи.

Екатерина. Пользуйся. Только там ремонт надо делать. Всё там сгнило и развалилось. Но денег сейчас на это нет. Впрочем, тебе всё равно может понравиться… (Марьфёдорне.) Да, мне тут известно, что вы навезли много новых нарядов из Франции. Так вот, они здесь уже вышли из моды! Можете носить их дома, но на балы извольте являться в одежде скромнее. (Смотрит на неё.) И у вас слишком много волос. Подстригитесь.
Перекрутка.

Гатчина. Вечер.
Большой заброшенный участок посреди болот. Большой заброшенный дворец посреди заросшего участка. Через заросший пруд перекинут заброшенный мост. Из земли растут кривые, голые деревья. Над деревьями с карканьем летают вороны. Ветер гонит серые тучи. Павел и Марьфёдорна смотрят на дворец.

Павел (задумчиво). Здесь, конечно, всё надо менять, но в целом… мне очень нравится!

Марьфёдорна изумлённо смотрит на него. Потом на дворец. Потом на голые деревья. Потом снова на Павла.

Марьфёдорна. Тебе… нравится?
Павел. Да, очень. А тебе разве нет?
Марьфёдорна. Ох, ну… если тут вообще ВСЁ поменять…

Павел садится на пенёк. Задумывается.

Павел. Значит, здесь он жил и медленно… сходил с ума…
Марьфёдорна (испуганно). Мой дорогой, мы же не будем жить здесь! В месте, где жил сумасшедший!
Павел. Нет, не будем. Пока. Но в перспективе… (Взволнованно.) Мы можем сделать здесь всё… как там! Как у принца Конде! Мы превратим это место в наш Версаль!
Марьфёдорна. Ну если ты этого хочешь… Мне здесь немного страшно.
Павел. А мы сделаем всё красиво. (В ажиотаже.) Очистим пруд, посадим новые деревья, перестроим дворец, построим павильоны… Я всё это прямо ясно вижу! Я сам всё буду строить! Своими руками! Здесь всё возродится! Мы создадим здесь наш рай!

Мимо пролетает, держа в зубах мышь, ворона.

Марьфёдорна (испуганно). Здесь какая-то нездоровая атмосфера.
Павел. Да ладно, что за суеверия! (Обнимает и целует её.) Мы тут будем очень счастливы.
Перекрутка.

Внутри заброшенного дворца.
Марьфёдорна осторожно идёт по пыльному коридору. Скрипят половицы. Останавливается возле пыльного зеркала. Смотрит в зеркало. В зеркале отражается испуганное лицо Марьфёдорны. Сзади видно волосатого бородатого мужика.

Мужик. У-у-у-у…

Марьфёдорна визжит. Оборачивается. Никого нет. Где-то в глубине дома слышен крик.
Через несколько секунд прибегает, весь в пыли, Павел.

Павел (дрожа). Да, сейчас мы тут жить точно не будем. Особенно с детьми. Я там кое-что нашёл в потайном коридоре…
Марьфёдорна (в страхе). Ох, ты тоже увидел привидение?
Павел (тяжело вздыхая). Нет, я нашёл тайную комнату для любовных утех своей матери.

Перекрутка.

Павловск. Вечер. Алый Закат.
Сад. Золотые лучи солнца пробиваются сквозь ветви зелёных деревьев. Павел радостно бегает по лужайке и играет с собачками. Марьфёдорна сажает ночные цветочки.

Павел (убегая в домик). Ах, Мари, не забудь, я тебя жду у себя в 21.30 на урок геометрии! (Хитро выглядывая из-за двери.) Там новая тема!
Марьфёдорна. Да-да…

Выкапывает ямку. Кладёт в ямку связку ключей от Гатчины. Засыпает землёй. Удовлетворённо отряхивает руки.

Марьфёдорна. Вот так вот… теперь точно всё будет хорошо!

Сцена 36

Зимний дворец. Ночь. Марьфёдорна сидит в своих покоях. Смотрит на портрет Павла. Возле портрета горят две свечи.

Марьфёдорна. Ты был прав, Пауль, как и всегда. Тот вечер в парке у озера был самым счастливым днём в твоей жизни. А моя жизнь? А моя жизнь была уже полностью подчинена тебе. (Смотрит на окно.) И можешь не стоять там за занавеской!

Из-за занавески выходит Павел.

Павел (удивлённо). Ты меня видишь?!
Марьфёдорна. Конечно.
Павел. Значит, ты тоже видишь мёртвых? Невероятно! А почему я не знал?
Марьфёдорна. Потому что ты никогда не интересовался тем, что я тебе говорю! Ты слушал и пропускал всё мимо ушей. Так вот, слушай теперь. Я с тобой не пойду.
Павел. Ты знаешь, зачем я здесь?
Марьфёдорна (ехидно). Конечно. Чтобы позвать меня к себе. Так вот, я НЕ ПОЙДУ!
Павел (поражённо). Как?!
Марьфёдорна. Я здесь ещё нужна. А ты… Ты почти двадцать пять лет сидел там, в стене замка, и я была тебе не нужна! А теперь, значит, вот помер… и я тебе понадобилась? Вот тебе!
Показывает ему фигу.

Павел. Ты знала, что я жив?!
Марьфёдорна. Конечно, знала. Мне Катя рассказала через месяц.
Павел (возмущённо). Ты знала и ты… ни разу ко мне не пришла?!?!
Марьфёдорна (ещё более возмущённо). Вот же ж ты… вот в этом весь ты! Вы с Елизаветой Алексеевной два сапога пара! Всё «я» да «я»..! «Моя сложная и трагичная жизнь…» Я к тебе не пришла? А ты меня звал?! Ты меня прогонял, досками от меня дверь забил… ты меня видеть не хотел. Вот я и не шла. И сейчас… не пойду с тобой. Давай, уходи.
Павел в шоке смотрит на неё.

Павел. Марьфёдорна, ты меня прогоняешь? Да ты ли это?!
Марьфёдорна (в сердцах). Всю жизнь тебя терпела! Ещё помереть с тобой, что ли, надо? Неблагодарный! Я двадцать пять лет тебя любила! Пылинки с тебя сдувала..! Жила тобой! А ты? (Передразнивая.) «Отстань, Марьфёдорна! Ты ничего не понимаешь! Надоела!» Ну конечно, куда мне тебя понять! Куда мне до ваших интеллектуальных высот! Я и шуток твоих не понимала никогда, хоть над ними смеялась… ведь я старалась! Учила, учила этот ваш русский язык, пыталась разобраться в твоих интересах… только когда мне было? На мне два дома! Дети, всё хозяйство, всех надо обуютить — тебя, твою матушку… всем угодить! Чтобы вы потом с Катей пришли — ноги на стол и давай о своём, об умном рассуждать… ну да, куда там Марьфёдорне до вас! Она же глупая, простая… она со своими цветочками и занавесками надоела тут всем! Да если бы не я… тут бы всё вообще рухнуло! Тут на мне одной всё держалось! Весь этот сумасшедший дом обслуживала Марьфёдорна!
Павел (смущённо). Марьфёдорна, ну ты чего… да я всегда всё очень ценил…
Марьфёдорна (обиженно). Ага, ценил он. Весь такой важный стал, император! Зачем тебе такая жена как Марьфёдорна… такая вся… приземлённая, практическая… простая слишком для такого, как ты.

Отворачивается.
Павел (тихо). Прости… Машенька, я виноват. Но ведь и ты виновата была сама знаешь в чём. И я простил. Много чего было…
Марьфёдорна. Ты умный, Пауль, но всё равно не всё ты знаешь… Многого ты не знаешь. Я-то простила. Но всё равно не пойду. Я тебе жизнь свою отдала. Смерть мою ты не получишь. Уходи.

Павел уходит за занавеску. Исчезает. Марьфёдорна вздыхает. Встаёт, гасит свечи. Вытирает слёзы.

Марьфёдорна. Прости… ты тоже прости. Но рано мне ещё… рано. Но уже скоро. Скоро увидимся.

========== СЕЗОН 4 Сцены 37–38–39 ==========

Сцена 37

Зимний дворец. Кабинет Александра.
В кабинете, за столом, сидит Николай. Рядом стоят Константин и Михаил. Возле двери стоит Аракчеев.

Константин. Итак, я получил… адресованную Александру записку, в которой сообщают о заговоре. Так как Саша… по причине своего психического состояния… не в состоянии её прочитать, нам необходимо совместными усилиями принять решение!
Аракчеев. Александр Павлович знал о заговоре. Я информировал его ранее. Я начал информировать его примерно с 1807 года.
Николай. С 1807 года?! Вы хотите сказать…
Аракчеев. Именно. Заговор зрел долгие годы. Примерно с момента заключения Тильзитского мира недовольство государем среди примитивного и непросвещённого населения росло вместе со слухами. Например о том, что он антихрист.
Николай. И как он отреагировал!?
Аракчеев. Никак. Он не отреагировал. В своё время я так же информировал о заговоре Павла Петровича. Очевидно, это наследственное. Павел Петрович так же ничего конкретного не сделал. Однако должен отметить, что нынешний заговор намного хуже предыдущего.
Константин (нервно). Это ещё почему?
Аракчеев. Предыдущие заговорщики испытывали личную ненависть к Павлу Петровичу. Нынешние испытывают ненависть к самому факту существования Александра Павловича как государя. Ненависть к самодержавию.
Михаил. И насколько всё плохо?

Аракчеев разворачивает карту.

Аракчеев. Вот. Это Россия. Это те, кто против государя. А вот те, кто за…

Берёт карту Санкт-Петербурга. Обводит в кружок объект.

Николай. Но это наш дворец!
Аракчеев. Вот именно. Понимаете, насколько всё плохо?
Константин. Я не понимаю… Как это возможно? Чтоб Сашу так не любили… его всегда все любили! Его обожали! Я помню! Я вообще не уверен, что был император добрее…
Аракчеев (сурово). В этом и проблема. Александр Павлович их распустил. Человек — он ведь как… (Показывает на таракана на столе.) Как таракан. Ему дай свободу, он начнёт плодиться, размножаться, захватывать территории, вступать в группировки… профсоюзы, тайные общества. Народ наш таков. Ему дай палец, он откусит голову. Взять хотя бы кучера императрицы.
Николай. Кучера Елизаветы Алексеевны?!
Аракчеев. Да. Вы знаете, что он вступил в тайное сообщество по защите прав кучеров? Целью данного сообщества является освобождение всех кучеров. Они якобы работают в неблагоприятных условиях, получают мало да ещё и регулярно огребают палками от пассажиров. При этом сообщество кучеров позиционирует себя так же, как освободители Елизаветы Алексеевны.
Николай. Не понял… зачем освобождать Елизавету Алексеевну? От чего?
Аракчеев. От якобы тирании супруга. Она — символ национального движения против Александра.
Константин. Господи, да Саша ей дважды развод предлагал! Но нет, она вцепилась в него и как начала вступать с ним в близость! На улице было слышно, как она счастлива. Тоже мне… да мы её уже которую неделю отодрать от него не можем… легла там с ним, обняла и лежит… У них прям щас идеальные отношения. Ей достаточно просто выступить с обращением.
Аракчеев. Увы. Не поможет. Народ восхваляет императрицу, но слушать её никто не будет.
Константин (возмущённо). Вообще поразительно, как быстро все позабыли его добро! Вот не зря я говорил, надо было сразу всех вешать!
Аракчеев. Дело не в том, что поколение, приветствовавшее Александра Павловича, изменило к нему отношение. Дело в том что за двадцать пять лет его сменило новое поколение, которое уже отнесло предыдущее к группе «СК».
Николай. Это ещё что за группа?!
Аракчеев. «Старые козлы».
Николай (возмущённо). И это моё поколение?!

Длительное молчание.

Константин. Алексей Андреевич! Если вы информировали Сашу о заговоре, то наверняка у вас есть идеи, что делать?
Аракчеев (кивая). Есть. Но людям они не понравятся.
Константин (в ажиотаже). Да плевать на людей! Мне, в принципе… мда… Всегда было. Что за план?

Аракчеев окидывает всех серьёзным взглядом. Снова указывает на карту.

Аракчеев. Мы видим, что бо́льшая часть населения России против императора. Я говорю — бо́льшая, грамотная часть. Мы не берём крестьян, которые составляют, так сказать, массу… они неграмотные, и за людей я в целом предлагаю их не считать.

Николай, Константин и Михаил переглядываются.

Аракчеев. Кто же однозначно поддерживает государя? Кто на его стороне? Армия. Гвардейцы. Военнообязанные. Они, так сказать, обязаны защищать государя. Они давали присягу. Посему лучший способ сделать перевес в сторону поддержки — это сделать как можно больше людей военнообязанными.

Кладёт на стол кипу бумаг.

Аракчеев. Это план создания военных поселений. Мы создадим военных по всей империи, которые будут обязаны защищать государя. В идеале — всю Россию. Вся Россия будет защищать Александра Павловича.
Тишина.

Николай. А другого плана у вас нет? Этот выглядит… безумно.
Аракчеев. Есть. Но для него нужна пушка Константина Павловича… то есть Павла Петровича.
Константин (передёргиваясь). Ну нет уж… она если выстрелит, то всё… конец придёт всему.
Николай. Но ваш план с поселениями…
Аракчеев. Мне и самому не нравится. Мне нравится так. Если император скончается — все должны умереть!
Константин. Давайте лучше с поселениями.
Аракчеев (кивая). Готов приступить немедленно. Однако мне необходимо на это официальное разрешение государя императора.
Михаил. Но он же… он же спит! Он ничего никому дать не может…
Аракчеев. В таком случае нужно разрешение человека, которого государь назначил заместо себя. Своим заместителем. И это не я. Ибо я его раб и его подданный. Я могу лишь исполнять его священную волю.

Выжидающе смотрит на Константина.

Константин (показывая на Николая). Он!

Николай в ужасе обводит взглядом всех собравшихся. Встаёт.

Николай. Да делайте вы… что хотите!

Уходит, хлопнув дверью.

Голос Николая из коридора. С 1807 года!!!

Сцена 38

Покои Александра.
Александр лежит на кровати. Рядом стоит Николай.

Николай (в гневе). Саша! Ты… Да что ты за тряпка! Лежишь тут, да? Наворотил делов, а мне разгребай? Не буду! С 1807 года?! Да как ты… Да я!! Да ни за что! Да провались! Просыпайся немедленно!!!

Хватает его и трясёт.
Входит Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна (возмущённо). Николай Павлович! Что вы себе позволяете?!
Николай. А что? Он всё равно спит! (С ненавистью.) У-у-у… спит себе, пока мы тут… ему-то хорошо! У него вы есть… вы его охраняете… вы костьми на него ляжете и никого не подпустите… А у меня семья! У меня дети! Мне не до раскрытия его заговоров!
Елизавета Алексеевна. Но как вам не совестно! Саша — ваш брат! Он любил вас, он о вас заботился… он вам отца заменил!
Николай. Ага, сначала по его вине у меня отца не стало… Потому что у него смелости не хватило по-нормальному вступить в заговор, чтобы его контролировать… А теперь — заменитель отца! Саша! Со своим либерализмом… тоже мне…
Закрывает лицо руками.

Николай. А мне теперь надо за него решения принимать… Не буду я!

Уходит. Елизавета Алексеевна садится рядом. Кладёт Александру на лоб компресс.

Елизавета Алексеевна. Не слушай его. Твой брат плохой. А ты хороший. Я тебя люблю… я тебя не оставлю!

Ложится рядом. Обнимает.

Перекрутка.

Коридор. Николай встречает Константина. Константин отводит его в сторону.

Константин (почёсывая затылок). Слушай, насчёт плана Аракчеева что думаешь?
Николай. Думаю, что он сумасшедший!
Константин. Он, может, и сумасшедший, но я не знаю никого более преданного нашей семье. Но меня несколько тревожит, что он всё время интересуется отцовской пушкой. Отец её никому не разрешал трогать. Даже самому себе! Он даже специально издал указ, запрещающий себе трогать свою пушку… А ещё меня тревожит, что он сравнил людей с тараканами…
Николай. Ага, а крестьян с… нелюдьми! За что вот отец Аракчеева в отставку отправил, а? Если он такой преданный…
Константин. А вот я и хочу это узнать. Узнаю и тогда решать будем. (Улыбается.) Ты будешь.

Сцена 39

Пять утра. Дворцовая площадь.
Темно. Метель. Аракчеев, по пояс раздетый, обливается водой и отжимается. Выходит Константин в шубе. Смотрит на Аракчеева, передёргивается.

Аракчеев (видит его). Доброе утро, Константин Павлович! Что это вы так рано? Не спится?
Константин. Да вот… Решил тут прогуляться на воздухе. (Вытирает снег с лица.) Но, может, лучше внутри погуляем? Может, кофе хотите?
Аракчеев. Благодарю. Не пью кофе. И чая тоже. Только горячую воду. Тепло, дёшево и всегда доступно.

Константин вздыхает. Ждёт, пока Аракчеев оденется. Идут во дворец.

Константин (про себя). Надо как бы невзначай начать этот разговор… Как бы случайно… (Обращаясь к Аракчееву.) Вы нам так помогаете, Алексей Андреевич. Слов нет прямо, чтоб описать. Думаю, император, если б не спал, непременно захотел бы вас наградить. Позвольте вам пожаловать какой-нибудь орден…

Заходят в кабинет к Александру. В кабинете никого нет. Гуляет сквозняк. На стене висят ордена.

Константин. Выбирайте вот…
Аракчеев. Благодарю. Мне не надобно. У меня всё есть.
Константин (вздыхает и берёт из вазы конфетку). Да? Ну ладно. А конфетку хотите?
Аракчеев. Конфетку можно.
Берёт конфетку.

Константин. И всё же как-то хочется вас наградить. Не желаете орден, новый чин… а чего желаете? Конфетку с горячей водой — это не считается, знаете ли…
Аракчеев. Можно мне портрет Александра Павловича?

Показывает на стену. На стене висят портреты Александра в разные годы жизни. Александр на лошади, Александр на балу, Александр гуляет в лесу, Александр и дети и т. д.

Константин (недовольно себе под нос). Понавесил тут своих портретов… только сейчас заметил. Ух, Саша-финтифлюшка! (Аракчееву.) Да ради Бога! Хоть все забирайте… Только вам зачем?
Аракчеев. Чтобы смотреть на него.

Константин с подозрением смотрит на Аракчеева. Кусает губы.

Константин. Погода сегодня такая… Метель, зима… А кстати, за что вас батюшка с должности снял в 1800 году и в отставку отправил? Вы провинились в чём-то?

Аракчеев поворачивает голову и немигающе смотрит на Константина.

Аракчеев. Провинился, ваша светлость. В чрезмерном усердии.
Константин. Хм. Это как?
Аракчеев. Я убил человека. Офицера. На гауптвахте.
Константин (в шоке). За что же? Он вас оскорбил?!
Аракчеев. Нет. Не меня. Александра Павловича.

Константин роняет конфетку.

Аракчеев (поднимая конфетку). Константин Павлович, позвольте, прежде чем мне доверить руководство государственным устройством, вам раскрыть правду моего сердца.
Константин (холодея). Я уже догадываюсь… Не надо!
Аракчеев. Я люблю Александра Павловича.
Константин (засовывая в рот горсть конфет). О господи… И вы туда же?!
Аракчеев. Не беспокойтесь. Моё чувство останется глубоко в недрах моего сердца. Я никогда не потревожу им императора. Но я обязан вам сказать правду. Как есть.
Константин. Господи… откуда вы все взялись… ведь не было вас! (Хватаясь за голову.) Это всё Саша — развёл тут демократию!
Аракчеев. Кстати. Мне известно о том, что император несколько лет состоял в любовной связи с Наполеоном.
Константин. Известно?! А… кому-то ещё известно?
Аракчеев. В том и беда. Многим. На уровне слухов, конечно. Но заговор, в общем, с этого и пошёл. С Тильзита. Где их с Бонапартом в шатре увидел некто Давыдов. Я как узнал… Ну, сначала обрадовался… (Смущённо.) А потом понял, каковы будут последствия. И они стали.
Константин садится на стул. В прострации смотрит перед собой.

Аракчеев. Если вы меня прогоните, я пойму. Павел Петрович прогнал.
Константин. Вы и ему сказали?
Аракчеев. Конечно. Он же отец…
Константин. Я вас не прогоню. Я вообще… уже даже одного из ваших к Саше приводил. Но… слушайте, ваши чувства не помешают вам работать, а? Вы же понимаете, что взаимности вы не дождётесь. Он только вроде нормальным более-менее стал… Семейным человеком.
Аракчеев (с улыбкой). Понимаю. Не помешают. Напротив, они помогут.

Перекрутка.

История Аракчеева

Гатчина.1795 год. Аракчеев и Павел идут по Гатчинскому парку.

Аракчеев. Спасибо, Ваше Высочество, но из еды я предпочитаю ржаные сухари и тёплую воду. Так экономнее и держит тело и разум в ясности.
Павел (с восхищением). Ну вы даёте… даже я так не могу..! О, а вот и Саша! Я сейчас вас познакомлю.

Показывает на юного Александра, который идёт им навстречу. Аракчеев видит Александра. Останавливается как вкопанный. Ветер перестаёт дуть. Лебеди на пруду останавливаются. Птицы перестают петь. Трава не шевелится. Александр встречается взглядом с Аракчеевым. Из-за туч выглядывает солнце. Отбрасывает лучи на светлые волосы Александра. Над головой загорается золотой нимб. Александр подходит. Павел знакомит их.

Павел. Саша, вот, рекомендую. Это Алексей Андреевич Аракчеев! Я лучше человека на службе не встречал!
Александр (с улыбкой). Здравствуйте, рад знакомству.

Аракчеев чувствует боль в сердце. Не может вымолвить ни слова.

Павел (с усмешкой). Скромный человек! (Берёт их руки и соединяет.) Будьте друзьями!
Смотрит в сторону. Хмурится.

Павел. Простите, но я должен вас оставить… Голуби ведут себя странно. Хм… Они летят не в ту сторону… Надо выяснить, что произошло.

Уходит.

Александр и Аракчеев смотрят друг на друга. Александр осторожно пожимает ему руку. Аракчеев заворожённо начинает подносить его руку к губам. Александр в смущении высвобождает руку. Уходит. Аракчеев стоит, смотря ему в след.

Перекрутка.

Аракчеев в казармах играет на семиструнной гитаре. Поёт.

Я помню чудное мгновенье: 
Передо мной явился ты…
Как мимолетно было то виденье,
Но ангелом мне показался ты!
В томленьях страсти безнадёжной
Я потерял покой, и лишь во сне
Звучал твой голос тихий, нежный
И голубых глаз взгляд являлся мне.
Шли годы. Любовью запретною сражённый, 
Я похоронил свои мечты,
Но не забыл твой голос нежный,
Твои небесные черты.
В глуши, во мраке заточенья
Тянулись тихо дни мои
Без божества, без вдохновенья,
Без слёз, без жизни, без любви.

Перестаёт играть. Откладывает гитару. Открывает окно. Кидает в окно табуретку.

Аракчеев. А-а-а-а-а… мелюзга, лицеисты, школота… опять подслушиваете?!
Голос в темноте. Саша, бежим! Он нас заметил!

Аракчеев хватает одного из школьников, лохматого и кудрявого.

Аракчеев. Ах ты сукин сын!

Школьник вырывается и убегает, показав язык.

Перекрутка.

Гатчина. Смотр войск. Стоит Павел, рядом с ним стоят Пётр Растопчин, Александр и Аракчеев.
Марширует гатчинский полк.

Павел. Что вы думаете, господа?
Аракчеев (смотрит на Александра). Я не видел ничего прекраснее…
Александр (смотрит на полк). Да, очень красивый парад!

Павел с недоумением смотрит на них.

Павел (Растопчину). Хм, вам не кажется, что Алексей Андреевич как-то странно смотрит на моего сына?
Растопчин (сурово). Вам не кажется.
Павел. Хм, хм… сегодня все ведут себя странно. Знаете… сначала вот голуби, потом Андрей Алексеевич.
Растопчин. Алексей Андреевич. И, возможно, он не доверяет вашему сыну?
Павел. Саше? (Удивлённо.) Да он же ещё дитя! Как его вообще можно воспринимать всерьёз?
Перекрутка.

Гатчина. После смотра войск. Александр и Аракчеев подходят к лошадям. Александр пытается забраться на лошадь. Морщится.

Александр. Я подвернул ногу… Больно опираться…
Аракчеев. Я помогу…

Даёт лошади подсечку. Лошадь падает на передние ноги. Аракчеев подхватывает Александра и сажает на лошадь.

Александр (смущённо). Спасибо…

Уезжает. Аракчеев смотрит на свои ладони. Подносит их к лицу. Целует.

Аракчеев. Месяц руки мыть не буду!

Перекрутка.

Квартира Аракчеева. Комната без мебели. Аракчеев, по пояс раздетый, стоит на коленях. На стене висит сделанный карандашом портрет цесаревича Александра. Аракчеев бьёт себя плетью по спине.

Аракчеев. Пусть буду я гореть в аду… Господь свидетель, что в ад я попаду за ангела!
Перекрутка.
1879–1800 годы.
Аракчеев идёт по казармам. Проходит мимо группы офицеров. Офицеры курят, разговаривают.

Первый офицер. Сегодня, накануне смотра, наш Сашка опять ныл и канючил, чтобы мы хорошо отстояли.
Второй офицер. Я бы предпочёл, чтобы мой командир ныл и канючил… Чем как у нас: князь Константин сразу зубы выбивал.
Первый офицер. А во время переклички он вообще в обморок рухнул, хоть государь до него ещё не дошёл… Тряпка он, трус и не мужчина.

Аракчеев останавливается. Кидает взгляд на офицера. Проходит мимо.

Перекрутка.

Ночь. Офицер идёт по казарме. К нему подходят комендант и Аракчеев.

Комендант. Вас отправляют на гауптвахту. Вы проспали караул.
Офицер. Но я только иду его занимать! Моя смена ещё не началась!
Аракчеев. Ваша смена уже закончилась. Навсегда.

Перекрутка.

Гауптвахта. Офицер, по пояс раздетый, лежит на скамье лицом вниз. Заходит Аракчеев с плетью.

Офицер. Я ни в чём не виноват!
Аракчеев. Сейчас ты узнаешь, что бывает с теми, кто оскорбительно отзывается о принце!
Бьёт его плетью. Офицер вопит.

Перекрутка.

Зимний дворец. Кабинет императора. Павел стоит возле стола. Напротив, ровно по струнке, стоит Аракчеев.

Павел (смущённо). Алексей Андреевич… Неприятно мне об этом говорить. Но до меня доходят слухи, что вы жестоко обращаетесь с вашими подчинёнными в отрядах. Что вы даже забили кого-то насмерть плетью… (С надеждой.) Это ведь неправда?
Аракчеев. Истинная правда, Ваше Величество. Забил.
Павел (в шоке). Но за что?! Что он сделал?
Аракчеев. Он оскорбил вашего сына.
Павел. Но как именно?
Аракчеев. Он неуважительно отозвался о нём в разговоре с товарищем. Назвал трусом.
Павел. Хм… Ну это, в общем, так и есть… Но… но вы, что же, за это его… забили? Но так ведь нельзя делать! Ну мало ли кто что сказал… мне тогда надо поручить вообще всех перебить, потому что обо мне постоянно что-то говорят.
Аракчеев. Виноват, Ваше Величество. Переусердствовал. Готов понести наказание.
Павел. Да уж! Вы плохо поступили. Его поступок был несоразмерен его наказанию. (Внезапно.) Меня тревожит ваше отношение к моему сыну. Я не понимаю ваших мотивов. Что вам до Саши?
Аракчеев. Позволите сказать правду, Ваше Величество? Я готов. Устал это в себе держать.
Павел (с опаской). Ну, вообще сейчас, может, не надо…
Аракчеев (падая на колени). Я люблю вашего сына с первой встречи! Я считаю его прекраснейшим созданием на Земле! Я… я знаю, что недостоин целовать землю, по которой он прошёл, но это чувство уже вросло в моём сердце и вырвать его можно оттуда только с моей жизнью!
Павел (в ужасе). Всё! Хватит! Встаньте! Я вас отставлю… в отставку! Возьмите себе денег… чего хотите, только уходите отсюда немедленно!!!
Аракчеев. Виноват! Грешен, Ваше Величество! Готов сам себе нанести наказание!

Отвязывает от пояса свою плётку. Снимает куртку.

Павел (в ужасе). Нет! Нет! Не вздумайте даже!!!

Перекрутка.

Гостиная. Сидят Марьфёдорна и Растопчин. Обмениваются угрожающими взглядами. Сидят Александр и Константин. Делают вид, что читают книги. Константин рассматривает неприличные рисунки голых женщин. Александр рассматривает альбом женских платьев. Вбегает, с грохотом опрокидывая вазу, Павел. Прячется за Марьфёдорну.

Павел. Господи, господи!!! Там, в моём кабинете… Аракчеев опять себя избивает!!! Я не хочу этого видеть! Сейчас же велите ему прекратить! Немедленно!!! Растопчин, прогоните его!!!

Растопчин выходит. Павел падает в кресло. Вокруг него бегает Марьфёдорна.

Павел (хватаясь за сердце). Ах, какой ужас, какой страх! Он как начал себя избивать — это ужас! Ещё потом скажут, что это я его… А перед этим он вообще ТАКОЕ сказал, Марьфёдорна… (Смотрит на сыновей.) я вам потом расскажу… наедине.

Марьфёдорна обмахивает его платочком и держит за руку.
Через пять минут.

Павел (успокоившись). Всё, Марьфёдорна, уйдите со своим платочком! Фу! Мы с вами в ссоре, я забыл!!!
Выдёргивает руку. Встаёт и уходит.

Перекрутка.

Зимний дворец. Спальня Александра.
Александр лежит на постели, укрытый покрывалом, со сложенными руками. У изголовья кровати стоит Аракчеев с гитарой.

Душе настало пробужденье:
И вот опять явился ты…
И сердце бьётся в упоеньи,
И для него воскресли вновь
И божество, и вдохновенье,
И жизнь, и слёзы, и любовь!

Заходит Елизавета Алексеевна. Смотрит на Аракчеева.

Елизавета Алексеевна (возмущённо). А вы тут что делаете?! Я на минуту вышла!
Аракчеев. Виноват, матушка!
Кланяется. Берёт гитару. Уходит.

Елизавета Алексеевна. Проходной двор вообще..!

Ложится рядом с Александром. Обнимает.

========== СЕЗОН 4 Сцена 40 ==========

Сцена 40

Сон Александра

Сон первый.

Михайловский замок. Утро. Покои Елизаветы Алексеевны.
Александр сидит перед зеркалом трюмо. На Александре юбка и женский парик. Беременная Елизавета Алексеевна лежит на кровати и читает книгу «Как родить ребёнка в трудное время». В коридорах слышен крик.

Елизавета Алексеевна (вздыхая). Кажется, твой отец опять избивает какого-то несчастного.
Александр. Да, он в последнее время всегда в плохом настроении. Но, возможно, новость о том, что он скоро станет дедушкой, его обрадует. Он любит маленьких детей.

Заходит няня с маленькой белокурой девочкой на руках. Отдаёт её Елизавете Алексеевне.

Елизавета Алексеевна. В смысле «станет дедушкой ещё раз»? Он так погружён в раскрытие заговоров, что не заметил даже, когда у нас родился первый ребёнок.

Вбегает слуга.

Слуга (тяжело дыша). Ваше Высочество! Спасайте! Там… там партия императрицы вовсю дерётся с партией Растопчина… За доверие императора. И пока они дрались, Павла Петровича увели Кутайсов и граф Пален!
Александр (грустно). Я так и знал…
Елизавета Алексеевна. Саша, идите, вмешайтесь.

Александр встаёт. Идёт к двери.
За ним бежит слуга.

Слуга (в ужасе). Ваше Высочество! Юбка… парик! Переоденьтесь! Не дай бог государь увидит!
Александр останавливается.

Александр (гордо). Пусть видит! Хватит лжи! Так жить более невозможно.

Идёт вперёд. Останавливается перед кабинетом Павла. Перед кабинетом дерётся Растопчин с Марьфёдорной. Александр уверенно разнимает их, оттаскивая в разные стороны.

Александр. Матушка! Как нехорошо вам драться! Вы ведь дама! (Растопчину.) Растопчин! А вам как не стыдно драться с дамой? Позор, господа!

Идёт в кабинет. Марьфёдорна пытается его удержать.

Марьфёдорна (в ужасе). Ах, Саша, не ходи! Он ужасно зол на тебя! Он тебя подозревает в заговоре!
Александр. Тем лучше!

Ногой открывает дверь в кабинет. В кабинете, за столом, сидит, закрыв лицо руками, Павел. Рядом лежит корона. А также рядом стоит Пален.
Пален. …но хуже всего, что вообще за ВСЕМ этим стоит ваш сын! Он хочет вас убить! Вы можете верить только мне!

Павел поднимает голову и смотрит на Александра. Его лицо вытягивается.

Александр (громко). Отец! Вот он я! Я здесь! Давайте, арестовывайте меня или хоть казните! Мне всё равно! Моя совесть чиста! И лучше уж умереть, чем жить в таком кошмаре!
Павел (в шоке). Почему ты… в женской юбке?!
Александр (в отчаяньи). Потому что я уже не знаю, как ещё мне обратить ваше внимание на атмосферу в нашем доме! Ваше недоверие убивает нас! Мы все сходим с ума! Но я готов умереть, если это так вам необходимо, чтобы избавиться от страха! Но знайте, здесь никто из ваших близких не хочет смерти вам!
Пален. Да-да… никто не хочет… (Шёпотом.) Не верьте ему!

Александр подходит к Палену.

Александр. Да? А это у вас что?!

Вытаскивает у него из-за пазухи нож, верёвку, пузырёк с ядом, карманный топор.

Александр. Он полгода меня уговаривает вступить в заговор против вас! Вы спросите: что же я молчал? Да потому что вы вели себя ужасно, и я хотел удостовериться, как далеко вы сможете зайти! Вот, у него тут и список есть — тех, кого он завербовал! И знаете что, отец? Там о-о-о-очень много народу! Что, всех казните? Весь Петербург?

Вытаскивает из кармана Палена список до пола. Павел растерянно переводит взгляд с одного на другого.

Пален. И в этом списке — ваше имя!
Александр. Которое вы сами туда вписали!

Подходит к Павлу. Берёт со стола папье-маше. Даёт ему в руки.

Александр. Давайте. Бейте! Убейте меня! Кому вы верите: своему родному сыну или человеку, чьё имя даже вам неизвестно?

Перекрутка.

Граф Пален вылетает в окно.

Перекрутка.

Кабинет императора. Павел вытирает пот со лба. Отдаёт Александру корону.

Павел. Всё… сил моих больше нет… надоело! Правь сам, раз такой умный…
Александр. Вы куда?!
Павел. Я отрекаюсь и ухожу. В театр!

Уходит. Александр смотрит на корону. Крутит её в руках.

Александр. Да ну! Мне это неинтересно!

Выходит. Видит Константина. Кидает ему корону. Корона попадает Константину в лоб.
Константин. Эй, ты чего кидаешься, а!? Не надо мне её кидать!

Пинает корону. Корона катится по полу. Катится по лестнице. Катится мимо застывших с открытыми ртами слуг и придворных. С тихим звоном останавливается. Рядом стоит маленький Николай. Поднимает корону. Трёт тряпочкой. Надевает. Улыбается. Поднимается по лестнице. Встречает Александра с Елизаветой Алексеевной и ребёнком. За ними бежит Марьфёдорна.

Марьфёдорна. Куда вы? Куда?
Александр. В дом у озера! Там хоть никто орать не будет. Я хочу, чтобы мои дети росли в тишине и спокойствии! Мы станем рыбаками… А Елизавета Алексеевна — русалкой.
Николай. Саша, а мне идёт?

Все смотрят на Николая. Александр улыбается. Обнимает, целует брата.

Николай. Саша, жаль, что всё было не так, правда?

Александр проваливается в темноту.

Сон второй.

Большой театральный зал. Александр стоит на сцене. Оборачивается. В зрительном зале темно и пусто. Оборачивается снова. На сцене, на стульях, сидят Павел и Пётр III. Между ними стоит третий, пустой стул.

Александр (удивлённо). Отец? И… и вы, дедушка?

Рассматривает их. На Петре — парик и жабо. У ног возле стола стоит бутылка вина и лежит скрипка.
Павел сидит без парика, в доспехах. Рядом возле ног спит Фру-Фру.

Александр (вздыхая). Так. Я в платье?
Павел. Да. Марьфёдорны.

Александр опускает глаза. Поднимает юбку, садится на стул между ними.

Александр. Я не понимаю… Что это такое?
Пётр. Я тоже.
Павел. Против Саши готовят заговор. Даже не просто заговор — революцию!
Пётр. И что? Это же Россия!
Павел. Надо ему как-то помочь!
Пётр. Я не хотел править. Ты хотел, но не смог. А он… (Показывает.) Он вообще не знает, чего он хочет и на что способен. Ну его…
Павел. Отец, ты правил один год. Я — четыре года. А Саша двадцать пять лет продержался! Это хотя бы заслуживает уважения!
Пётр. Он просто притворился женщиной! России не нужны мужчины на троне.
Александр. Я вообще не уверен, что кто-нибудь знает, что нужно России.
Пётр. Нет. Мы тут точно не помощники. Это всё она виновата… пусть и разгребает.
Александр. Бабушка?
Павел. Матушка!
Пётр (швыряя бутылку за кулисы). Катька! Иди сюда!
Павел. Да-да, идите… здесь вашего любимого Сашу хотят свергнуть.

Из-за кулис высовывается Екатерина.
Екатерина (виновато). А я-то что сделала? Я сделала, что могла, а вы всё развалили… и вообще, я не Романова даже!
Павел. Ты их распустила!
Пётр. Научила свергать нас… вот и вошли во вкус!
Екатерина. Я?! Я ни при чём! Это она меня научила!

Показывает рукой в угол. Туда падает луч света. В углу сидит, перемазанная вареньем, Елизавета.

Елизавета. Я?! Господь с вами! Я никого не свергала!
Павел. А Иоанн Антонович?
Елизавета. Ну… Это нечаянно вышло. Я не хотела. И всю жизнь переживала!
Павел. Так-так, не трогайте бабулю! Она хорошая была! (С нежностью.) Она меня любила! Варенье разрешала руками есть.
Пётр (отхлёбывая винца). Ха-ха, тут без стакана не разобраться! Давайте начнём с того, из-за кого все вообще оказались в такой глупой ситуации!
Александр. Дедушка, а из-за кого?
Пётр. Так из-за дедушки!

Лучик света освещает другой угол. В углу скромно стоит Пётр I.

Пётр. Дедушка, не пытайтесь слиться со стеной! Вас всё равно везде видно!
Павел. Да, прадедушка! Кстати говоря… я вами восхищаюсь, но этот ваш закон о престолонаследии — полный кошмар! Что значит ваше: «Назначить, кого хочу»? Я вот, может, хочу назначить наследницей мою Фру-Фру? (Целует собачку.) И что? Я же так не делаю, потому что она ведь собака! Она не сможет править!
Пётр. Хах! Мне вас вечно в пример ставили! А я понять не мог… как это дедушка поднял Россию, а потом взял и оставил всё прачке! Ах-ха-ах-ах!
Пётр I (возмущённо). А что мне было делать, а? Как не принимать закон!? По предыдущему наследником-то сын должен был стать… а я его казнил! (Хватается за голову.) Казнил своего Алёшу! Гляжу потом: батюшки, чего натворил! А обратно не воротишь…
Павел. Ну вот, Саша! А я тебя не казнил, скажи спасибо!
Александр. Спасибо, отец. Только вот… Вы вроде бы закон приняли новый, а всё равно ерунда какая-то там у нас. Никто править не хочет.
Пётр I (переставая причитать). Ну докатились! В моей семье наследников прямых хватало, и что? Не могли решить, кто править должон, все хотели! Я с братом трон делил! И ещё эта влезла, паскуда…

Показывает в сторону. Луч света освещает убегающую женскую фигуру в платье.

Александр (шёпотом). Царевна Софья?
Павел. Ага.
Пётр III. Вот она, их бабская вдохновительница!
Пётр I. Я, мать вашу, о чём и говорю! Мы меж собой разделить не могли, а эти вообще не хотят! Зажрались! Тунеядцы, лентяи! Бабские поджопники!
Александр. Какое слово интересное…
Голос из темноты. А мне вот всегда было интересно, что бы было, если б я не умер от оспы?

Луч света выхватывает молодого белокурого юношу с тонкими чертами лица.

Елизавета. Да ничего хорошего, Петруша…
Пётр III (убирая бутылку вина). На всякий случай уберу подальше…
Пётр II. Да, дедушка! К чёрту на куличики ваши реформы я бы послал! Вы моего отца казнили!
Пётр III. Я всегда говорил: убийствами уважения не добиться..!

Открывается дверь в стене. На пороге стоит бородатый мужик с жезлом. Ударяет по полу.

Мужик. Чего разорались, холопы?!
Павел. Иван Васильевич, вам в другую дверь. Здесь Романовы.
Иван Грозный. А, да? Ну, здравы будьте!

Уходит.

Павел. Я ж табличку вроде повесил…
Пётр I. Так о чём бишь я? А! ПОДЖОПНИКИ БАБСКИЕ!!!
Голос. А ну помолчи!

Все затихают. Из темноты выходит высокий широкоплечий мужчина в кафтане. На плече сидит сокол.

Пётр I (робко). Простите, батюшка.
Алексей Михайлович. Чего разорался, Петро? Якмь себя да в узде держать не умеет, тот токмо силою и разумеет. По свету поездил, а вести себя прилично не научился с людьми. Европы его манили..! Знаем мы эти Европы! И реформы знаем… Хоть и благие намерения у тебя, да всё с грохотом, с шумом, с суетой делается. Эх, не было на тебя руки отцовской, много зла от норову твоего породилось.
Пётр I (согласно вздыхая). Не было…
Пётр III (шёпотом Александру). Пока там шум да дело, я вот что думаю насчёт заговора. Жену на причастность проверь!
Александр. Нет, у меня хорошая жена… (Вздыхая.) Вообще самая лучшая. Я с ней ещё дольше, чем вы с бабушкой, не спал, а она вот сейчас там за мной ухаживает и от всех защищает.
Павел. Вот! Вот а я о чём! У женщин всё про ОДНО! Им только это и надобно! У них всё вокруг этого вращается…
Екатерина. Молчи уж, многодетный отец!
Павел. А что я? У меня по любви! С женой! Это можно.
Екатерина. Так и у меня по любви! Разве ж я виновата, что любви во мне много?
Павел. Ага, на всех хватило, кроме меня…
Екатерина. Ну вот опять ты…
Пётр III. Кстати. Решил тебе сказать. Я не твой отец всё-таки. И не Салтыков. Твой отец — наш истопник.
Павел (в шоке). Что?!
Пётр III. Помнишь того мужика пьяного, который тебя кочергой из-под стола в детстве достать пытался? Так вот, он правду сказал! Он твой батя.
Павел. Матушка?!?!
Екатерина. Ну что, доволен теперь? Достал своим «кто мой отец?»! Мало тебе, что мать твоя — Екатерина Великая?!
Павел (в шоке). Истопник…
Пётр. Россия! Ах-вах-цах!
Пётр I. Поджопники!!!
Александр. Алексей Михайлович, судя по всему, ушёл…

Все орут и вопят. Внезапно в зрительном зале вспыхивает свет. С первого ряда встаёт невысокий светловолосый красивый мужчина с бородой, в длинном платье-кафтане.

Пётр III (Александру). Ну видишь, не ты один тут в платье!

Мужчина медленно, тяжело ступая и опираясь на жезл, поднимается на сцену. Обводит всех взглядом.

Павел. Это же наш первый царский предок, Михаил Фёдорович!
Михаил Фёдорович. Вадалалв авспжкжвм вмдажчжса важубаудыжчввыдс взажужв!
Александр (в ужасе). Я ничего не понимаю, отец! Переведите!
Павел. Позорище! Это русский язык XVI века!
Александр. Ну и что он говорит?
Павел. Откуда я знаю…
Александр. Но вы знаете кучу языков!
Павел. Да половина из них мной и придумана!
Михаил Фёдорович (с укором). Стыдно… Стыдно смотреть на вас! До чего мы докатились? И вот ради этого-то я в шестнадцать лет принимал престол российский и заодно грех на душу за смерть дитяти трёхлетнего?
Пётр III. Ну точно! Вот кто во всём виноват! (Хлопает в ладоши.) Из-за него нас же прокляли!
Александр. Кошмар, это про того маленького сына Марии Мнишек, которого повесили?!
Павел. Ага, ужас, да?
Пётр I (крестясь). Даже я такого не делал… страх божий!
Александр. Ой, я так плакал, когда мне в детстве рассказывали! Три дня!
Михаил Фёдорович (обходя каждого). Позорно себя ведёте! Грызётесь, как собаки, ноете, жалуетесь… каждому из вас тяжелее всех! Было мне легко, когда я ребёнком почти что на трон взошёл, ни читать, ни писать толком не умея? Что получил я в наследство? Страну, разорённую смутой? Проклятья? Голод, нищету и разруху? Ни одному из вас и не снилось того, что видали глаза мои. Никогда не хотел я быть государем… (Смотрит на Александра.) Со своим нравом кротким и мягким. Никому в целом мире зла не желал. Но долг свой принял и крест свой нёс со смирением христианским! А вы… тоже мне, мужичьё! Во всём баб обвинили? Недостойно мужчин себя вы ведёте!

Все опускают головы.

Александр. Господи, ну почему я в платье?! Хотя, может, он не заметит..?

Михаил подходит к Александру. Смотрит на него голубыми глазами.

Михаил Фёдорович. Из-за тебя мы тут собрались.
Александр (смущённо). Я могу объяснить свой внешний вид! Это случайность.
Михаил Фёдорович. Неважно, что на тебе. Важно, что внутри тебя. Здесь. (Кладёт руку ему на грудь.) В сердце.
Смотрит на всех.

Михаил Фёдорович. Эх, вы! Слабаки!

Уходит в темноту.

Перекрутка.
Павел. Саша, ну мы с тобой, получается, вообще не при делах… Мы чужие. Нам лучше уйти…
Пётр III. Как хотите. Никто больше не слышал про истопника. Так что, в принципе, можете и остаться.
Павел и Александр отодвигают стулья в сторону.

Александр (грустно). Отец, так вы меня не спасёте?
Павел. Нет. Ты же меня не спас. И потом… здесь каждый сам за себя. Каждый сам за свои грехи отвечает.
Александр (задумчиво). Ну хорошо. Но хотя бы подскажите, как правильно поступить? Всех повесить? Или кого-то оставить?
Павел (пожимая плечами). Не знаю. Честно. Может быть… правильных решений нет? Всё равно что-то может пойти не так… И, может, хватит уже хотеть всем угодить? Ты император. Ты такой один! А их много. У тебя всё равно не получится.

Александр смотрит в сторону на всех.

Александр. Ну я тогда пойду, наверное. Мне тут не помогут.
Павел. Да, они между собой разобраться не могут. Чего там.

К ним подходит Пётр III.

Пётр III. Ладно, если честно, то насчёт истопника я пошутил. Ты мой сын. Ах-вах-аха-ах!
Павел смотрит на Петра.

Павел. А знаете… я понимаю, почему матушка вас убила.

Александр проваливается в темноту.

Сон третий.

Комната с красными, обитыми бархатом стенами. Посреди комнаты большая белая кровать с балдахином. На кровати сидит мужчина с мешком на голове. Александр подходит к нему, снимает мешок. Видит Наполеона.

Александр. А это ещё что такое?
Наполеон (пожимая плечами). Не знаю.

Перекрутка.

Наполеон и Александр лежат рядом на кровати. Смотрят в потолок.

Наполеон. Должен тебе признаться, что мне не даёт покоя одна фантазия. Эротического свойства. В общем, там ты, я и мадмуазель Жорж. И хоть ты бы и не согласился…
Александр (перебивая). Почему это не согласился? Очень даже согласился бы. Только главное, чтобы Елизавета Алексеевна не узнала. Она бы стала меня ревновать.
Наполеон. Её тоже к нам можно.
Александр. А на это я не согласен. Я бы ей не разрешил. Она — совершенство, и она только для меня.
Наполеон. Хорошо. Тогда я нафантазирую сейчас мадмуазель Жорж нам?
Александр. Давай!

Появляется мадмуазель Жорж в кружевном пеньюаре.

Наполеон. Жозефина, тебе выпала уникальная возможность. Два самых желанных мужчины Европы желают тебя. Ты согласна?
Мадмуазель. Конечно.
Ложится между ними. Лежат.

Наполеон. Ну… кхм… Кто первый? В смысле, с чего начать?
Александр. Начинай. Я тебе уступаю.
Наполеон. Чего это ты уступаешь? Не надо мне уступать. Давай сам.

Спорят.

Жозефина. Мальчики, ну право… можно же одновременно… (Александру.) Вы будете со мной, а он пусть смотрит.
Александр. Ладно, хорошо…

Обнимает мадмуазель Жорж.

Александр (шёпотом). Только Елизавете Алексеевне не говорите…

Мадмуазель Жорж тянется к нему, целует в губы. Александр проваливается в свет. Просыпается. На него смотрит Елизавета Алексеевна.

Александр (разочарованно). Ну вот, я так и знал, что вы узнаете, осудите… и обязательно вмешаетесь.
Елизавета Алексеевна (в шоке). Куда?
Александр. Я вам сейчас во сне изменял одновременно с Наполеоном и мадмуазель Жорж. Но сон же не считается за измену, правда? Вы вообще в такой момент меня разбудили… Можно, я ещё чуток досплю, ладно? Там интересно было.

Поворачивается на бок.

Елизавета Алексеевна. Вы спали два года…
Александр (просыпаясь окончательно). Что?!

========== СЕЗОН 4 Сцены 41–42–43 ==========

Сцена 41

Санкт-Петербург. Пустая площадь. На площадь выходит Пушкин. Читает стихи.

Всей России притеснитель,
Губернаторов мучитель
И Совета он учитель, 
И царю он — друг и брат.
Полон злобы, полон мести,
Без ума, без чувств, без чести,
Кто ж он? Преданный без лести 
Бл..ди грошевый солдат! 

Убегает. За ним гонятся два гвардейца с ружьями. Стреляют в воздух. Пушкин убегает.

Первый гвардеец (вытирая пот). Талантливый, чёрт, но он допрыгается..!
Второй гвардеец. Велено по Пушкину в воздух стрелять. Так может, лучше соляной дробью в ж..у?
Перекрутка.

Аракчеев в чёрных одеждах, на белой лошади Александра едет по улице. Улицы пусты. Ведут главного редактора «Либеральных ведомостей» с мешком на голове. На заднем фоне редакцию обливают керосином и поджигают.

Редактор. За что меня арестовали? Я ничего плохого о государе не писал!
Аракчеев. За взяточничество в особо крупных размерах.
Редактор. Но… но мне же взятку давал сам император! Как же так?
Аракчеев. Тогда тебе инкриминируют ВЫМОГАТЕЛЬСТВО взятки в размерах МИРОВОГО масштаба!
Перекрутка.

Улицы Петербурга безлюдны и пусты. Идёт только снег. Нигде не слышно ничего. На домах развешаны объявления:

«КОМЕНДАНТСКИЙ ЧАС — с 18.00 до 6.00 утра»
«Запрещено выходить из дома в количестве более двух членов одной семьи»
«Запрещено скрывать в подвалах своих домов, кормить и согревать членов преступных антиправительственных организаций (см. список)»
«Запрещено покидать свои дома с иными целями, кроме посещения службы»
«Запрещено громко разговаривать»
«Запрещено носить любые предметы, скрывающие лицо и голову при температуре выше -15 0С»
«Запрещено болеть во время службы»
«Запрещено жаловаться на жёсткое обращение»
«Запрещено обращаться к императору»
«Запрещено всё, что не разрешено»

Перекрутка.

По центру города туда-сюда маршируют солдаты с ружьями. На дворцовой площади обтягивают колючей проволокой здание Зимнего дворца. На балконе Зимнего дворца стоит Аракчеев. В руке у него — ружьё. На балконе висит огромный транспарант с надписью: «Держать дистанцию 1 км».
Перекрутка.

Модница (убирая платья в сундук). Всё равно пойти некуда… везде могут арестовать.

Домохозяйка вешает на дверь квартиры табличку: «Приёма гостей нет».
Голодный студент умирает в углу своей комнаты, потому что лучше умереть здесь, чем в тюрьме за воровство.

Муж (любовнице). Прости… Мы больше не будем встречаться, потому что нам негде. К тому же за мной следят…

В комнату врывается жена мужа в сопровождении жандармов.

Жена. Ага! Вот он! Он член преступной организации!!
Муж. Я?! Какой?!
Жена. Всех!
Всех арестовывают.

Перекрутка.

Солдат на посту достаёт револьвер.

Солдат. Лучше сдохнуть, чем так жить!

Застреливается.

Перекрутка.

Кабак в подвале заброшенного дома. Горит костёр. Возле костра сидят люди. Пьют. Едят. В кабак заходит Пушкин. Садится на бревно. Грустно смотрит на огонь.

Пушкин. Да что же это за жизнь такая?! Что за кошмар творится в России?

Рядом сидит старик в солдатской шинели.

Старик. Вот, помнится мне, как при покойном Павле Петровиче было…
Пушкин. И как было?
Старик. Да и то не настолько плохо! Я при нём служил. Каждый день проснёшься и думаешь: отправит моего командира в Сибирь али не отправит? Но зато жаловаться на жестокое обращение можно было сколько угодно! И притом самому императору! И он отвечал! И любил очень, когда кто-то с кем-то жёстко обращается… Чтобы прийти и спасти…
Перекрутка.

Казармы. Толстый генерал лупит палкой солдата, который отказывается есть протухший суп. Дверь распахивается. Появляется император Павел в доспехах. Держит шлем под мышкой.

Павел. Так! Здесь живет генерал Свинский, который тиранит простых солдат?

Генерал в ужасе роняет палку. Павел подходит к ним.

Павел. И в чём он провинился?
Генерал. Да вот суп отказывается есть…
Павел. Ага! А ты сам-то съешь ложку своей тухлятины!

Хватает кастрюлю и надевает её на голову генералу. Генерал визжит и убегает. Павел пожимает руку солдату.

Солдат. Благослови вас Бог, Ваше Величество!
Павел (прицепляя ему орден). Жалую генералом тебя!

Обнимаются.

Перекрутка.

Солдат. Ну, я от генеральства-то отказался… на что оно мне? Но водки-то мы с ним выпили потом.
Пушкин. Ну это ты насочинял сейчас уже! Не могло быть такого!
Солдат. Да ладно! Суть-то важна! Щас ерунда какая-то… зачем тогда император, ежели ему пожаловаться нельзя?

К ним поворачивается группа людей в капюшонах.

Люди в капюшонах. А мы о чём? Гнать его в шею!
Мужик. А начинал-то Александр Павлович… Как звонко, как радостно! Всё было можно. Либерализьм был у нас.
Пушкин (задумчиво). Да как же это он от либерализма пришёл вот к этому?
Мужик. А бог его знает. Павел Петрович в тех же летах на престол зашёл. Может, у него тоже либерализьм был бы в молодости. Свобода — удел молодых.
Пушкин. Нет! Так не должно быть! Необходимо поднять восстание и всем миром пойти к императору! И потребовать убрать Аракчеева!
Мужик. Так говорят, Аракчеев-то нынче над нами, потому как государь спит…
Пушкин (в шоке). Спит?! Страна катится в пропасть, а он дрыхнет?!
Люди в капюшонах. Ничего. Скоро его разбудят. Пушки и ружья. Он за всё ответит.
Мужик (почёсывая бороду). Мда… Что-то будет…

Сцена 42

Зимний дворец. Спальня Александра.
Александр лежит на кровати. Вокруг кровати сидят Елизавета Алексеевна, Николай, Константин, Марьфёдорна, Михаил. Все смотрят на Александра.

Николай. А если он… вообще не проснётся?

Все молчат.

Николай (нервно). Знаете, у меня нет ощущения, что Алексей Андреевич нам помогает. Я, конечно, может чего не понимаю. Я, наверное, ничего не понимаю. Но мне кажется, что стало хуже, чем было…
Константин. Если ты про колючую проволоку, то я тоже об неё ногу повредил…

Показывает на забинтованную ногу.

Николай. Ну ладно, раньше нас просто не любили. А теперь нас, по-моему, все ненавидят! (Мрачно.) И я сам начинаю ненавидеть всех!
Михаил. А он точно спит? (С надеждой.) Может, он притворяется, потому что не хочет работать?
Все осуждающе смотрят на Михаила.

Михаил (смущённо). Да пошутил я… пошутил.

Дверь открывается. Заходит курьер. Видит императора. Кланяется. Передаёт письмо Константину.

Елизавета Алексеевна (возмущённо). Почему они все сюда заходят, как к себе домой?
Константин разворачивает письмо. Читает. Хмурится.

Константин. Приехали иностранные послы. Хотят видеть императора. В Европе начали ходить слухи, что Саша при смерти и…
Курьер. Да, и принц Меттерних просил передать вот это…

Выходит за дверь и заталкивает огромный венок. На венке лента: «От европейских друзей».

Михаил. И кто должен их принимать? Аракчеев?
Николай. Да не приведи Господи!
Марьфёдорна. Может быть, их примет Ники?
Елизавета Алексеевна. Это невозможно! Николай Павлович ещё не император, чтобы брать на себя такие обязанности! В крайнем случае, послов могу принять я.

Все смотрят на Елизавету Алексеевну.

Михаил. А кто Сашу будет охранять?

Константин встаёт.

Константин (решительно). Так больше не может продолжаться. Мы не можем скрывать его состояние. Два года он тут лежит! Да, Саша жив, но он не в состоянии править… (Смотрит на Александра.) Давайте будем честны. Он ещё до того, как уснул, был не в состоянии. Необходимо тогда официально объявить о регентстве Николая.
Николай (испуганно). Я на это не пойду! Я… я ещё не всё там прочитал… в его книжках.
Елизавета Алексеевна (в шоке). Как вы можете, Константин Павлович! На это нужно согласие императора! В завещании чётко сказано: «В случае его смерти!», но он жив! Он жив же!
Константин. Да нет у нас больше времени! Скоро смута начнётся, все думают, что Саша умер и страной правит Аракчеев! А если в Европе прознают, что тут происходит… на нас обязательно кто-нибудь решит напасть! Вы посмотрите, что Меттерних творит!
Михаил. Ну зато теперь все ненавидят Аракчеева, а не нас… если что, можно сказать, что он нас всех держал в заложниках и заставлял плохо править.

Все осуждающе смотрят на Михаила.

Марьфёдорна (решительно). Значит, так. Мы попробуем его разбудить. Если Саша не проснётся через сутки — объявим… об его отречении и передаче власти Николаю.
Елизавета Алексеевна. Я против!
Марьфёдорна. А вас разве спрашивают? Сидите и вышивайте цветочки у него на покрывале!
Елизавета Алексеевна (тихо). Я пока ещё тоже императрица. Я кое-что могу решать.
Марьфёдорна. Решать вы можете, но слушать ваши решения никто не будет!
Константин (устало). Мы ждали два года. Сколько ещё ждать? Десять лет? К тому же он и так практически отрёкся! Он был бы рад проснуться и узнать, что тут всё хорошо без него.
Елизавета Алексеевна. И что же вы теперь с ним сделаете? Выбросите в канаву?
Константин. Нет, конечно. Зачем в канаву? Мы можем положить его в хрустальный гроб.
Елизавета Алексеевна (с вызовом). Тогда и меня вместе с ним похороните, потому что я его не оставлю!
Константин. Для вас тогда надо будет отдельный заказывать! Вы с ним не поместитесь.
Марьфёдорна. Жизнь учит нас принимать непопулярные решения. Кому как не Саше… это знать!
Все встают и выходят, кроме Елизаветы Алексеевны.

Елизавета Алексеевна (грустно смотря на Александра). О, я тебя не осуждаю. Я бы на твоём месте тоже не хотела бы просыпаться… Я знаю, что нас ждёт…

Перекрутка.

Фантазия Елизаветы Алексеевны

Россия. Просёлочная дорога. По дороге едет телега. Телегой управляет Николай. Рядом сидит Марьфёдорна. На телеге лежат два холщовых мешка. Телега останавливается. Марьфёдорна и Николай хватают мешки и бросают в канаву.

Николай (стукая палкой). Вот! Прощай, Саша! Это тебе за отца!

Конец фантазии 

Перекрутка.

Спальня Александра.
Заходит Михаил с барабаном. Барабанит в барабан у изголовья кровати. Александр спит.

Перекрутка.

Спальня Александра. Заходит Марьфёдорна с подносом, полным розеток варенья. Расставляет по периметру кровати. Александр спит.

Перекрутка.

Спальня Александра. Заходит Константин. Оглядывается.

Константин. Ну, Алексеевны нет…

Садится на брата. Начинает щекотать. Александр спит. Константин бьёт его по щёкам.

Константин. Саша, я тебя сейчас налысо побрею!

Александр спит.
Константин. Ты разжирел от того, что не двигаешься!

Александр спит.

Константин. Саша, приехала мадмуазель Жорж с труппой театральных кроликов! Она даёт единственное представление!

Александр спит.

Константин. Если не встанешь, я с тебя штаны сниму и всех сюда позову!

Начинает расстёгивать ему штаны. Александр спит.

Константин. Я сниму с тебя штаны и всем расскажу, что ты был любовником Наполеона. (Помолчав.) И Меттерниха. А Елизавета Алексеевна беременна от Аракчеева.

Александр спит.

Константин (устало садится рядом). Кстати, Аракчеев в тебя влюблён много лет. А ещё я тебе в детстве свои козявки клал в кашу. А ещё…

Заходит Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна. Что вы опять с ним делаете?!
Константин (грустно). Ничего. Ничего не помогает. Я всё испробовал.
Елизавета Алексеевна. А зачем вы расстегнули ему штаны?!
Константин. Слушайте, ну я хотя бы что-то пытаюсь сделать! Но он на меня не реагирует! Может быть, вы попробуете? Может быть, засунете ему что-нибудь в штаны… Может быть, свою руку или вроде того…
Елизавета Алексеевна (краснея). Боже, как вы можете говорить пошлости в такой момент?
Константин. Вы не поняли. Я в смысле, что вы к нему в штаны полезете, он испугается и проснётся, чтобы убежать. Он рассказывал, что однажды так было, когда вы вместе ночевали. И он проснулся от того, что вы с него штаны тайно снимали.
Елизавета Алексеевна (угрожающе). Так, выйдите отсюда!!!

Константин встаёт и идёт к двери.

Константин (с укором). Вы так сходите с ума и всех нас ругаете, потому что вы просто боитесь признать правду. Саша не вернётся. Он ушёл… а вы ему не успели сказать, что вы его давно и страстно любите.

Уходит. Елизавета Алексеевна провожает его взглядом. Садится на кровать. Смотрит на Александра. Начинает плакать.

Елизавета Алексеевна. Они правы… всё кончено! Мне надо это принять. Но я не могу! Дело не в том, что я не могу принять твой уход… я не хочу принимать этот мир без тебя. Я его изначально принимать не хотела. Но всё же, пока ты был жив… я могла как-то в нём существовать.

Вытирает слёзы. Тянется к нему, целует в губы. Александр шевелит пальцем на руке.

Елизавета Алексеевна (поражённо). Наверное, мне показалось!

Целует ещё раз в губы. Александр дёргает рукой. Шумно вздыхает. Поворачивает голову. Елизавета Алексеевна замирает. Ложится сверху и целует его в губы долгим поцелуем.

Александр (сонно). Ну я же сто раз просил не целовать меня, когда я сплю… я же от этого просыпаюсь…
Елизавета Алексеевна (орёт). Саша!!!

Перекрутка.

Александр сидит на кровати. Изумлённо оглядывается. Рядом сидят Константин и Елизавета Алексеевна.

Александр. Что?! Но как это… два года? Мне казалось, я часа на два задремал…
Значит, мне… Сорок семь?!
Константин. Сорок шесть.
Александр. Нет, Сорок семь. Мне такое снилось… (Смотрит вниз.) А кто мне штаны расстегнул?
Константин. Это Елизавета Алексеевна. Она не выдержала два года без того самого…
Елизавета Алексеевна. Если бы я не была так рада его пробуждению, я бы в вас чем-то запустила, Константин Павлович!
Александр (медленно). Значит, мне не приснилось… Всё… вся моя жизнь… Всё, что я сделал?
Ложится опять. Константин хватает его за плечи и сажает.

Константин. Сначала прими послов! У Ника там уже истерика… Внутренняя. В смысле, что снаружи он хорошо держится. Но то, на чём он держится, с послами может рухнуть.

Александр смотрит на брата. Кивает. Свешивает ноги с кровати, начинает вставать. Вскрикивает и падает на пол.

Александр (с пола). Я, кажется, ходить разучился…

Перекрутка.

Спальня Александра.
В комнате находятся Александр, Елизавета Алексеевна, Константин, Михаил, Николай и Марьфёдорна. И медик.

Николай (нервно). Ну что там, говорите?! Послы ждут! Может он принимать посетителей?
Медик (стуча молотком Александру по груди, произносит на ломаном русском). Никак нельзя! У него атрофироваться мышцы от долгое лежание! Ему нужно реабилитаций!
Николай. И сколько по времени?
Медик. Мьесяц на водах…!

Николай выходит. Хлопает дверью. Все молчат. Александр молчит тоже.

Александр. Так. Просто помогите мне встать и доведите до трона. Я приму послов.

Перекрутка.
Константин на пару с Михаилом пытаются поднять Александра с кровати. Безуспешно.

Константин (вытирая пот). Ну ты точно разжирел от лежания… Надо позвать слуг… мужиков там…
Александр. Ни в коем случае! Никто не должен знать, что со мной! Раструбят по всей России, что я инвалид. Где-то должна быть коляска Куракина.

Константин смотрит на Марьфёдорну.

Марьфёдорна (возмущённо). Я?! Я не смогу его поднять!
Константин. Но вы же отца могли поднять… иногда.
Марьфёдорна. Ах, ну ты сравнил!

Заходит Николай. Все молча расступаются. Николай подходит к кровати. Поднимает Александра, забрасывает на плечо. Выносит.

Константин. Мда… И сказать-то нечего…
Михаил. Сильно же он не хочет принимать послов…

Сцена 43

Зимний дворец. Главный зал приёмов.
Александр сидит на троне. На голове — корона. Заходят послы. Видят Александра. Переглядываются.

Посол Австрии (тихо). С венком нехорошо получилось…
Посол Англии. Ваше Величество! От лица всех наших государей хотим принести… выразить вам… (Смущённо.) В общем, мы рады, что вы живы и здоровы!
Александр. Да-да, я в полном порядке. Я был немного простужен, но теперь всё уже хорошо.
Посол Франции. В общем, тут вам передали… вот. Грамоту.

Подходит и протягивает Александру Грамоту.

Текст грамоты:

«НАГРАЖДАЕТСЯ 
Романов Александр Павлович за заслуги в борьбе с мировым злом в лице Наполеона. И также за вклад в развитие либерализма в России. 
Сей грамотой присваивается ему прозвание Благословенного».

Посол Пруссии. И вон там, на улице, памятник вам привезли. Покажете, куда поставить?
Александр. Памятник? Европейские правители хотят поставить мне памятник в России?

Послы кивают. Александр задумчиво смотрит на них. Делает жест рукой, подзывает секретаря. Тот подносит ему печатку. Александр ставит на грамоту штемпель «Отказать». Берёт перо и пишет в уголке: «…но спасибо большое». Возвращает послам.

Послы. Но почему вы отказываетесь?!
Александр. Во-первых. Памятник в России мне могут и должны ставить только мои соотечественники. То есть они не должны… и мне не надо памятников. Тем более при жизни. Во-вторых, прозвание «Благословенный» мне совершенно не подходит. Я не благословенный. Я проклятый. Но это так… Между нами. Передайте спасибо вашим государям… за венки там… Я так понимаю, они к памятнику прилагались.
Посол Австрии (смущённо). Вот стыд-то…
Посол Франции. Государи также интересуются, всё ли у вас в России хорошо? Всё ли спокойно? Ну там… нет ли революций? А то мой король готов вам помочь, если что. На случай революций. Есть опыт.
Александр. Спасибо, у России всё хорошо.

Послы кланяются. Подходят по очереди к Александру. Александр хватается за подлокотники трона. Медленно встаёт. Стоит. Послы пожимают ему руку.

Послы. Всего хорошего, Ваше Величество, не болейте… живите долго, вас в Европе все любят.
Александр (с улыбкой). Вам спасибо, всего и вам хорошего. Всем счастья, здоровья, удачи…

Послы уходят. Александр обессилено падает на трон. Заходит Николай. Берёт Александра на руки. Несёт в его покои.

Николай (виновато). Прости, что так себя вёл… Что ругался на тебя. Просто я так не смогу. Как ты.
Александр (грустно). Не надо, как я.
Николай. Я думал, ты… А ты… ты не такой! Как ты там с ними стоял и с каждым прощался..? И они ничего не заметили, как тебе тяжело стоять…
Александр. Надо же было попрощаться. По-христиански.

Николай заносит его в спальню. Кладёт на кровать. Александр снимает с головы корону. Отдаёт Николаю.

Александр (устало). Я и забыл, какая она тяжёлая…

========== СЕЗОН 4 Сцены 44–45–46 ==========

Сцена 44

Санкт-Петербург. Министерство.
К Министерству подъезжает карета императора. Возле здания выстроился второй батальон гренадёрского полка. Из кареты, на костылях, выходит Александр. Навстречу ему выходит Аракчеев. Офицеры полка во все глаза смотрят на Александра.

Первый офицер. Господи, что у него за болезнь была, что ноги отнялись?!
Третий офицер. Ребята, другого шанса не будет! Надо прямо сейчас броситься в… отнявшиеся ноги государя и нажаловаться на Аракчеева!
Командир батальона. Отставить разговоры!!!

Аракчеев расстилает ковровую дорожку. Александр медленно, на костылях, идёт по ковровой дорожке к Министерству. Останавливается перед батальоном.

Александр. Что, Алексей Андреевич, они у тебя такие грустные? Хорошо ли живётся в военных поселениях?
Аракчеев. Очень хорошо, Ваше Величество. Пьянства нет. Разврата нет. Дороги наконец-то нормальные начали строить. Чистота и порядок. Все чистые, трезвые, сытые и всё время работают.
Александр. Порядок — это хорошо…

Подходит к батальону. Смотрит на офицеров. Один из офицеров, самый юный на вид, плачет.

Александр. Отчего вы плачете?

Офицер молчит. Александр подходит ближе. Смотрит ему в глаза.

Александр. Милый мальчик, вы что-то хотите мне сказать?

Офицер смотрит на Аракчеева за спиной Александра. Александр поворачивается к Аракчееву.

Александр. Алексей Андреевич, отчего он плачет? С ним плохо обращаются?

Командир быстро бьёт палкой офицера. Офицер падает на колени, обливаясь слезами.

Аракчеев (сурово). От счастья видеть Ваше Величество. Правда же, офицер?
Офицер. Д-да… благослови вас Бог…

Александр достаёт платок. Вытирает ему слёзы. Целует в лоб. Уходит. Аракчеев жестом показывает на плачущего офицера. Двое хватают его, затыкают рот тряпкой и уволакивают за угол.

Аракчеев (зловеще). Кто-то ещё хочет что-то сказать и огорчить тяжело больного государя?
Все молчат. Аракчеев уходит вслед за Александром.

Первый офицер (дрожа). Нет никаких сил…
Второй офицер. Если на Аракчеева нельзя нажаловаться, его надо убить. Другого выхода нет.

Третий офицер незаметно передаёт другому листок бумаги. На бумаге надпись:

«Союз спасения. Если у вас больше нет сил терпеть всё это, то вам сюда (адрес).
Спросить Муравьёва-Апостола».

Второй офицер (с надеждой). «Союз спасения»… Там спасут, значит?

Перекрутка.

Министерство. Кабинет Александра.
Александр сидит в кабинете, на подоконнике. Смотрит в окно. По подоконнику гуляют голуби. Александр кормит голубей сухариками. Рядом стоит Аракчеев.

Александр. Ты сядь, Алексей, не стой.
Аракчеев. Я постою лучше.
Александр. Нет, сядь, я прошу тебя.

Аракчеев встаёт перед Александром на колени.

Александр (вздыхая). Ты неисправим. И всё же я не знаю, как тебя благодарить. Ты эти два года поддерживал порядок в России. Это трудно само по себе, а уж в России это вообще почти невыполнимо.
Аракчеев. Никак благодарить не нужно. Счастлив служить Вам из чувства любви и уважения.
Александр. Прежде чем даровать людям свободу, нужно научить их порядку. Я сам всю жизнь себя учу порядку. С переменным успехом, но всё же…
Аракчеев. Именно. С нашими людьми иначе нельзя. Впрочем, я бы и свободу им не давал.
Александр. И что же, всем хорошо живётся в этих поселениях?
Аракчеев. Так точно. Все счастливы и довольны.
Александр (грустно). Нехорошо, Алексей… что ты — и тот меня обманываешь. Не похоже это на тебя.
Аракчеев бледнеет. От волнения встаёт с колен.

Аракчеев. Я? Врать вам? Это невозможно!
Александр. Зачем говоришь, что они счастливы? Думаешь, я ничего не заметил? Как офицера палкой ударили? Как у другого фингал под глазом? Что люди на улице… что на улице людей вообще нет! И Зимний дворец весь обтянут колючей проволокой. Я близорукий, но я не слепой.

Аракчеев молчит. Александр гладит голубей. Голуби дают себя гладить.

Аракчеев (достаёт револьвер). Позволите застрелиться?
Александр. Нет, не позволяю. Я знаю, что ты всё делал из лучших побуждений. У меня к тебе претензий нет. Я знаю, что ты человек чести. И я хочу тебя наградить. Проси, чего хочешь.
Аракчеев. Мне ничего не нужно.
Александр. Ты обидишь меня, если не примешь подарка.
Аракчеев (взволнованно). Тогда подарите мне птицу…
Александр (берёт голубя). Эту?
Аракчеев. Нет. Вашего говорящего скворца.
Александр (удивлённо). Ты можешь попросить у меня земли и деньги, а просишь птицу? Какой ты странный всё-таки человек… но пожалуйста, забирай.

Аракчеев берёт со стола клетку со скворцом.

Скворец. Виват, Романов!

Аракчеев улыбается. С нежностью смотрит на скворца, потом на Александра. Прижимает к груди клетку.

Аракчеев. С Пушкиным что прикажете делать? Он всё хулиганит…
Александр (задумчиво). Хм… Пушкин? Припоминаю… это тот самый, который ещё в 1801 году на улице кинул в меня яблоком… хм. Провидец, однако.
Аракчеев. А ещё он любитель подглядывать. Ходят слухи, что он подглядывал даже за вашей женой!
Александр (изумлённо). За Елизаветой Алексеевной? Невероятно! Но где?
Аракчеев. Во время её купаний.
Александр. Возмутительно. Хотя я после свадьбы, честно говоря, тоже за ней подглядывал… но мне было можно, я ведь на ней женат.
Аракчеев. Он опасен. Он и за мной подглядывал и подслушивал.
Александр. Надеюсь, не во время купаний?
Аракчеев. Нет, под окнами слушал, как я пою.
Александр (в шоке). Ты поёшь?!
Аракчеев (смущённо). Иногда… очень редко. Когда никто не слышит.
Александр. Удивительно… хм. Но Пушкин… Да… А дай-ка мне почитать, что он пишет?
Перекрутка.

Александр сидит на подоконнике. Читает стихи Пушкина. На плече у Александра сидят голуби. Рядом стоит Аракчеев. На плече у Аракчеева сидит скворец.

Александр (снимая очки). Глухой, подслеповатый, плешивый, сутулый… ещё и хромой теперь… (Улыбается.) Это я! Ни за что не догадаться, правда?
Аракчеев (с жаром). Что вы, Александр Павлович! Вы красавец! Вы самый красивый человек России и сердцем, и лицом! Вы бы видели этого Пушкина! Он вам просто завидует!
Александр. Раньше я бы обиделся. Но сейчас мне всё равно. Хуже, чем я сам о себе, обо мне никто не думает. А Пушкин хорошо пишет. Красиво. Но борзый очень… надо отправить его отдохнуть. Сослать в какое-то имение. От греха подальше. Пусть пишет там спокойно дальше. Целее будет. А то я подозреваю, что он не только про меня гадости пишет.
Аракчеев. Сошлём.

Александр берёт костыли. Идёт к выходу. Оборачивается.

Александр. Ты правда думаешь, что я самый красивый или так, для красного словца сказал?
Аракчеев. Я говорю только для правды. Или молчу. Я не знаю никого прекраснее вас, Александр Павлович.

Александр улыбается. Возвращается. Крепко обнимает Аракчеева. Аракчеев стоит, не двигаясь, закрыв глаза. Александр целует его в щёку.

Александр. Спасибо тебе, Алексей.

Берёт костыли, уходит. Аракчеев падает на пол.

Сцена 45

Санкт-Петербург. Царское село.
Резиденция Александра. Сад. Александр, в инвалидном кресле сидит, укрытый пледом. Рядом сидит Елизавета Алексеевна. Держатся за руки. У Александра закрыты глаза. Светит солнце.

Александр. Итак, Лизхен, на чём я остановился?
Елизавета Алексеевна. На том, что за мной во время купаний подглядывал поэт Пушкин. Но дальше, в принципе, можно не продолжать…
Александр. О нет. Я хочу, чтобы ты это знала. Я хочу тебе всё рассказать! Чтобы между нами больше не было преград.

Елизавета Алексеевна тяжело вздыхает.

Александр. Так вот. Я тоже за тобой подглядывал первые годы после свадьбы. Знаю, что подглядывать нехорошо. Но меня извиняет мой возраст. В семнадцать все этим занимаются.
Елизавета Алексеевна. Я тебя прощаю. За то, что ты никогда не искал лёгких путей. Ты мог увидеть всё то же в любой момент, но предпочитал прятаться в кустах.
Александр. И кстати. Я подозреваю, что этим же самым ещё занимались мой брат Константин и Платон Зубов. Вообще ты выбрала для купаний неудачное место. Ладно я — я просто смотрел и пальцем бы тебя не тронул… но неизвестно, чем бы всё это могло закончиться в ситуации с Зубовым, который через раз был пьяным. Хорошо, что тогда вмешался мой отец.
Елизавета Алексеевна (в ужасе). Твой отец?! Только не говори, что и он…
Александр. Нет-нет, что ты! Подглядывать — это не в его характере. Он считает это подлым и тайным злодеянием. Хотя у него была подзорная труба, через которую он… наблюдал, что делает Анна Петровна Лопухина… но это он не подглядывал, а просто проверял там… всё ли в порядке… Так вот, он те кусты, где все прятались, приказал вырубить. Не из-за тебя. А потому что истреблял все места, где можно затаиться заговорщикам… Вроде всё рассказал. Может быть, ты тоже хочешь мне что-то рассказать?
Елизавета Алексеевна. У меня нет настолько шокирующих откровений.

Александр смотрит на неё, улыбается. Подносит к губам её руку и целует.

Александр. Я никуда от тебя больше не денусь. Потому что я люблю тебя, ну и ещё потому что я в инвалидной коляске…
Перекрутка.

В сад заходят Константин, Марьфёдорна, Нелидова, Михаил. Николай держит за руки маленького Александра Николаевича и Марию Николаевну. Видят держащихся за ручки Александра и Елизавету Алексеевну.

Константин. Приятно видеть его сидящим, а не лежащим со сложенными руками.
Николай. Да, приятно видеть, что Саша идёт на поправку. Хотя мог бы идти и чуть побыстрее…
Марьфёдорна. Приятно видеть, что у них всё наладилось. Должна сказать, что у нас с вашим отцом тоже так было. Но как у нормальных людей — в начале брака.
Нелидова. Да. Эти двое, как прекрасный куст роз… только растущий в землю.
Марьфёдорна (возмущённо). Какие страсти ты говоришь, Катя!
Константин (удивлённо). О, Екатерина Ивановна! А вы откуда тут взялись? Вас все искали…
Нелидова. Искали? Зачем? Я всегда на одном месте. Я живу в Смольном монастыре, куда ушла после смерти вашего отца.
Константин. До того, как впасть в продолжительный сон, Александр сказал, что все эти годы общался с нашим батюшкой, жившим в стенах Михайловского замка. И якобы вы можете это подтвердить. Одним словом, он заявил, что отец все эти годы был жив.
Нелидова. Жив? Ну разумеется, он был жив! Он будет жить вечно в сердцах тех, кто его любил.
Константин. То есть вы не общались с ним в тайной комнате?
Нелидова. Я общаюсь с ним все эти годы! Мы никогда не прерываем нашего мысленного диалога.
Константин (вздыхая). Понятно. Тут ничего не добиться.

Нелидова и Марьфёдорна обмениваются взглядами. Ничего не говорят. Вздыхают. Саша Николаевич слезает с рук отца и бежит к Александру.

Саша. Ура!!! Дядя-царь воскрес!!!

Перекрутка.

Сад. Вечер. Елизавета Алексеевна и Марьфёдорна заплетают с двух сторон косы Марии Николаевне. Михаил играет в догонялки с Сашей. Нелидова вяжет. Николай сажает дерево. Константин катит Александра в инвалидной коляске по аллее парка.

Константин. Хорошо, что ты собрал нас всех, но всё же интересно… зачем?
Александр. У меня день рождения.
Константин. У тебя в декабре.
Александр. Просто поверь. У меня — в июне.
Константин (вздыхая). Да как пожелаешь… только не засыпай так больше.

Останавливаются возле кустов. Константин садится на лавочку. Александр с мечтательной улыбкой смотрит в небо.

Александр. Да, хотел тебя попросить. Пообещай мне, что с Алексеем Андреевичем ничего не случится, ну… потом. Я не хочу, чтобы он хоть как-то пострадал.
Константин. Он пострадал? Тут от него все страдают! А за Николая я не ручаюсь…
Александр (тяжело вздыхая). Он не виноват. Он хотел как лучше. Скорее это моя вина. Ведь он в меня влюблён…
Константин (в шоке). Ты это знаешь?!
Александр. Конечно. Давно, ещё со времён гатчинских парадов. Он оставлял мне цветы… кхм… Везде. И делал за меня всю работу, которую мне поручал отец и которую не хотел делать я. И переносил меня на руках через гатчинскую грязь.
Константин. И ты ничего не сделал?
Александр. А что я должен был сделать?
Константин. Ну не знаю… убить его?
Александр. И ты бы смог убить того, кто так преданно и бескорыстно тебя любит? И работает за тебя?

Константин вздыхает. Чешет затылок.

Константин. Ну, вообще я не понимаю, как у вас там устроено… но почему ты всё выбираешь каких-то неподходящих мужчин? Сначала Наполеон, теперь Аракчеев… что такое с тобой? Чем тебе не угодил хотя бы Сперанский? Он не планировал захватить мир или превратить его в казармы… кхм. Или он не из ваших? Я спрашиваю, потому что уже не знаю, чего и от кого ждать. От Аракчеева вот вообще никак не ждал.
Александр. При чём тут я? Я давно ещё выбрал себе Елизавету Алексеевну. А остальные сами меня нашли. И полюбили.
Константин. Почему ты вообще заговорил про Аракчеева? Ты идёшь на поправку, всё хорошо… Колючую проволоку сняли. Всё как-то затихло…
Александр. Да, после того, что со мной произошло, я не думаю, что может случиться что-то ещё похуже.

К ним бежит взволнованный слуга.

Слуга. Ваше Величество! Вам срочное послание!
Александр. Если от какого-нибудь посла, то пошлите его обратно.
Слуга. Это от Нарышкиных!

Александр и Константин недоумённо переглядываются.

Константин. Деньги у них, что ли, закончились?

Александр берёт письмо. Распечатывает.

Текст письма:

«Ваше Величество! Вы в курсе, что НАША Софья тяжело больна. Так вот, ей стало хуже. Боюсь, что она умирает. Я решился привезти её в Петербург, потому что подумал, что Вы захотите при этом присутствовать. Хоть Мария Антоновна и была против. Вы всегда были очень добры к ней. И ко мне. Жаль, что она не Ваша дочь. Она удивительно похожа на ангела. Преданный вам Дмитрий Иванович
P.S. Если не сложно, пришлите немного денег — переезд в Петербург стоил недёшево, пришлось влезть в долги».

Александр встаёт с кресла, застывает на месте.

Александр (дрожащим голосом). Господи, всё что угодно… только не это!

Бегом направляется во дворец. Константин провожает его взглядом. Вздыхает.

Константин. Я так и думал! Он уже может ходить. Просто не хочет.

Сцена 46

Санкт-Петербург.
Вахтпарад перед зимним дворцом. Впереди стоит второй батальон гренадёрского полка.

Первый офицер. Итак, другого шанса не будет. Начинаем сегодня.
Второй офицер. Стреляем, как только он выйдет на балкон.
Третий офицер. Стреляем одновременно. По нам начнут стрелять в ответ, ну и ладно.
Первый офицер. Братья нас поддержат! (Показывает на людей сзади.) Мы пытались решить вопрос миром. Просили убрать Аракчеева. Раз император не желает убирать Аракчеева, значит, Аракчеева мы уберём сами.
Второй офицер. У всех накипело. Может быть, император наконец услышит глас народа?
Первый офицер. Может быть, императора тоже застрелим? Заодно. А то он ещё кого-нибудь назначит…
Второй офицер. Братья, будем сильны в своём праведном гневе! Я был на собрании «Союза Спасения». Там люди, которые знают, как спасти Россию. Они просто ждут подходящего момента!
Третий офицер. Да, думаю, что публичное убийство Аракчеева может стать неплохим началом!

Передаёт знак остальным. Остальные кивает. Слышна барабанная дробь. Дверь балкона открывается.

Первый офицер (шёпотом). Ружья наготове!

Батальон поднимает ружья и направляет на балкон Зимнего дворца.

Перекрутка.

Зимний дворец. Покои Александра.
Стоят Елизавета Алексеевна, Константин, Николай, Марьфёдорна, Михаил, несколько гвардейцев. Доктора. У двери стоит Аракчеев. Посреди комнаты, на коленях, стоит и молится Александр. Открывается дверь, заходит Нарышкин. На руках у Нарышкина хрупкая белокурая девушка. Следом за ним заходит Мария Антоновна. Встаёт в углу. Нарышкин подходит к Александру. Передаёт ему Софью. Александр прижимает её к себе.

Константин. Она так на него похожа, что оторопь берёт…
Нарышкин (грустно). Как он плохо выглядит… Если бы я знал, что он так страдает, я бы привез её раньше. Она бы хоть ещё рядом с ним пожила.

Александр ласково гладит Софью по пепельным волосам. Софья смотрит на Александра.

Софья (с улыбкой). Ах, как хорошо, что в эту минуту… я вижу Ваше лицо....
Александр (тихо). Сонечка, пожалуйста, не уходи… я всё исправлю.

Смотрит в большие голубые глаза. Глаза неподвижно смотрят вверх. Софья умирает. Александр осторожно закрывает ей глаза. Целует в лоб. Все опускают головы.

Час спустя.

Та же сцена.
Александр неподвижно стоит на коленях, держит на руках Софью. К нему подходят Марьфёдорна, несколько слуг.

Марьфёдорна (осторожно). Саша… отпусти её… всё кончилось.

Александр не двигается. Слуги забирают у него Софью. Уносят. Александр встаёт и идёт к выходу.

Перекрутка.

Площадь перед Зимним дворцом.
Дверь балкона открывается. Батальон взводит ружья. На балкон выходит Александр. В толпе раздаётся вздох изумления.

Первый офицер (поражённо). Господи, что с государем? Отчего он седой?

Александр спокойно смотрит на застывших с ружьями военных. Выходит пресс-секретарь.

Пресс-секретарь. Софья Дмитриевна Нарышкина скончалась.
Александр. Софья Александровна. Она — Софья Александровна.

Пресс-секретарь видит ружья. Убегает внутрь. Гвардейцы императора тоже видят направленные ружья батальона. Взводят ружья в ответ. Разливается безмолвие на площади. Александр поднимает руку.

Александр. Прошу вас… Если вы хотите стреляться — стреляйте в меня, а не друг в друга. Я бы очень хотел попросить вас, чтобы вы в меня стреляли…
Первый офицер (сквозь слёзы). Несчастный… он заслуживает жалости… как тогда после Бородина надел повязку на глаза, так и не снимает.
Второй офицер (опуская ружьё). Господи… я не могу… что же это..?
Третий офицер. Я не буду в него стрелять… у него дочь умерла!

Все опускают ружья. Кладут на землю. Встают на колени. Минута молчания.

Александр (поднимает глаза и смотрит на Него). Я сдаюсь, Господи. Я наказан за все мои грехи.

Плачет. В небо взлетает стая белых голубей.

========== СЕЗОН 4 Сцены 47–48–49 ==========

Дополнительно действующие лица:

Елена Павловна (Фридерика Шарлотта Мария Вюртембергская) — жена великого князя Михаила Павловича

Сцена 47

Санкт-Петербург.
Улицы Санкт-Петербурга пусты. Нет людей. Нет караулов. Ветер гонит обрывки старой газеты «Либеральные ведомости». Закрыты магазины, театры, рестораны, балы. Работают только больницы и тюрьмы. Над Зимним дворцом собираются тучи. На карнизах сидят белые голуби. Пушкин выезжает из города на дорожной карете под полицейским конвоем. Отправляется в ссылку.

Перекрутка.

Зимний дворец. Коридоры затянуты в траур. Кабинет Александра закрыт. По пустынным комнатам гуляет сквозняк.
Покои Александра. Везде стоят иконы. Горят свечи. Совершенно седой Александр, завернувшись в чёрное покрывало, плачет, стоя на коленях перед портретом Софьи Нарышкиной. В распахнутые двери балкона дует, раздувая занавески, ветер.

Александр (обливаясь слезами). Подай мне знак, Господи! Подай мне только знак! Кто я? И отчего всё так ужасно и это ужасно никак не заканчивается?

В ноябрьском небе слышны раскаты грома. На город обрушивается ливень.

Перекрутка.

Набережная Невы.
Люди идут под зонтами. Вода в реке Неве поднимается к берегам. Дует ветер.

Первый прохожий. А дождь-то никак не закончится! Будто кто-то на небе кран повернул…
Второй прохожий. Это не кран… Это небо вместе с государем оплакивает невинную душу Софьи Нарышкиной.

Перекрутка.

Покои Александра.
Александр рыдает. В дверь стучат.

Голос Николая. Саша! Умоляю тебя, возьми себя в руки! Там, говорят, уровень воды в Неве дошёл до критической отметки…
Александр (сквозь рыдания). Не могу… не получается! Я ведь не плакал столько лет… Всё внутрь, всё в себя… теперь не могу остановиться… Я тоже вышел из берегов!
Николай. Ты собираешься утопить нас в слезах?
Александр. Я мечтаю сам в них захлебнуться…

Перекрутка.

Санкт-Петербург.
Льёт дождь. Вода в реке выходит из берегов. Разливается по улицам. Заливает дома, деревья, людей. Петербург накрывает цунами.

Перекрутка.

Село Михайловское. Дом-усадьба Пушкина.
Пушкин лежит на кровати и плюет в стену. За окном накрапывает дождик. Заходит совершенно мокрый почтальон.

Почтальон. Александр Сергеевич! Как это вас вовремя выслали… Петербург-то начисто затопило!
Пушкин (вздыхая). Затопило начисто, говоришь? Эх, я бы на это посмотрел… а потом я бы об этом написал!
Почтальон. Вас Господь уберёг! Вы везучий!
Пушкин (недовольно). Ну нет… Лучше сдохнуть, чем сидеть тут и пропускать всё самое интересное!

Сцена 48

Неделю спустя.
Санкт-Петербург. Светит солнце. Лучи солнца отражаются в уличных реках и ручейках. Люди с закатанными до колен штанинами ходят с вёдрами и вычёрпывают воду из домов. Зимний дворец. Покои Александра.
Александр лежит лицом в подушку. Заходит Николай с закатанными штанами и с ведром в руке.

Николай. Саша, убытки чудовищны! Санкт-Петербург практически уничтожен.
Александр (с трудом поднимая голову). Что бы ты мне теперь ни сообщил, я не буду удивлён. Ведь всё это из-за меня. Я — зло.
Николай. Надо помочь людям.
Александр. Да, конечно… но чем я могу помочь им, если я не могу помочь даже себе? Я бесполезен. Я несу только разрушение.

Николай ставит ведро на стол.

Николай. Воду вычёрпывай. Хотя бы.
Александр (смущённо). А, ты в этом смысле… Да, конечно. Прости, пожалуйста. Я опять не о том думал. Я думал о том, что стал причиной наводнения.
Николай. В общем, присоединяйся. Все с вёдрами, в том числе — Елизавета Алексеевна, матушка и моя жена. Единственные, кому сейчас весело — это мой Саша и Мишель.
Александр. Почему?
Николай. Они кораблики пускают в коридорах.

Перекрутка.

Коридоры первого этажа Зимнего дворца.
Константин, Михаил, Николай и Елизавета Алексеевна вычёрпывают воду. Марьфёдорна стоит на столе и руководит процессом. На тумбе сидит и сосёт разноцветный леденец беременная Александра Фёдоровна.

Александра Фёдоровна. Maman, может быть, вам нужна помощь?
Николай. Ни в коем случае, дорогая. Мы сами всё сделаем!

Берёт Александру Фёдоровну на руки и переносит на другую тумбу, повыше.

Николай. А то вы подол платья замочили.

Елизавета Алексеевна вздыхает.

Марьфёдорна. Не вздыхайте! Вам весьма полезны физические упражнения! И потом, Александрина в положении!
Константин. И правда. Тем более Саши тут нет… А если бы он был, то у него ноги… И спина… И голова… одним словом, он весь больной. Он не в состоянии вас с тумбы на тумбу переносить.

Перекрутка.

Продолжают вычёрпывать воду.

Марьфёдорна. Мишель, а кстати, где Елена Павловна?

Все перестают работать и смотрят на Михаила. На лице Михаила ужас.

Михаил. Я… я… Ну где-то здесь должна быть! (Шёпотом Николаю.) Никс, ты не видел Елену Павловну?! Вот ужас-то… Я её потерял!
Константин. Сейчас попробуем найти.

Идёт по коридору. В конце коридора плывёт большая напольная ваза. Константин хватает вазу, вылавливает. Ставит, открывает. На дне вазы сидит и читает книжку Елена Павловна. Поднимает голову и смотрит на Константина.

Елена Павловна. Константин Павлович, может быть, вы отпустите меня в свободное плавание?
Константин (строго). Мишель! Это что такое? Немедленно достань свою жену из вазы!
Михаил подходит с виноватым видом. Достаёт Елену Павловну.

Константин (с укором). Не делай так больше. Так плохо делать!
Михаил. Но ведь ты так делал.
Константин. И вот именно поэтому я могу сказать, что это плохо — так делать!

Перекрутка.

Продолжают вычёрпывать воду. Михаил шутливо брызгает водой на жену. Елена Павловна молчит. Михаил брызгает водой на книгу Елены Павловны.

Елена Павловна (взрываясь). Сударь! Если вы не умеете читать книги, то хотя бы не портьте их другим!

Ругаются. Михаил отбирает у Елены Павловны книгу и уносит.

Елена Павловна (в ажитации). Ха! Ты всё равно не знаешь, что с ней делать!
Михаил (в ажитации). Ха! Я иду в туалет!

Елена Павловна бежит за ним. Пускается вплавь. Константин и Елизавета Алексеевна стоят с вёдрами и смотрят на них.

Константин. Мда… и кто воспитывал Мишеля? (Вздыхает.) Ах, да… никто.
Елизавета Алексеевна. Их пара производит грустное впечатление, но, я надеюсь, что со временем, при определённых усилиях с её стороны, время изменит эти отношения к лучшему…
Константин (удивлённо). Ого, Елизавета Алексеевна! Ну вы того… даёте!
Голос сзади. Дай Бог, чтобы все они были счастливее нас!

Оборачиваются. У дверей стоит Александр с пустым ведром.

Константин (удивлённо). А почему ты в парике?
Александр. Я весь седой!
Константин. То есть то, что ты почти лысый, тебя не смущало…
Елизавета Алексеевна (облегчённо). Ну слава богу! А то я устала уже… теперь твоя очередь!

Отдаёт Александру своё ведро. Садится на стул. Достаёт карманную книжку. Надевает очки и читает.

Перекрутка.

Александра Фёдоровна и Николай.
Николай держит одной рукой Александру Фёдоровну, другой — полное ведро воды. Смотрят на Александра и Елизавету, которые меняются вёдрами.

Александра Фёдоровна. Ох, какие же они всё-таки странные! И она говорит ему «ты!»
Марьфёдорна. Ох, она вообще много чего говорит! А когда сказать нечего, она пишет… а потом Саше читает. Она читала ему, даже когда он спал. А ещё играла на арфе печальные мелодии.
Николай. Ну понятно, почему у них нет детей. То есть… если бы Саша не был бесплоден, они бы всё равно там всё время только читали друг другу…

Марьфёдорна осуждающе смотрит на него.

Николай. А что? Это у них называется равноправными отношениями…
Александра Фёдоровна (озадаченно). Да, звучит как что-то очень странное!
Марьфёдорна (оживлённо). Кстати, говоря о книгах… Однажды они чуть не стали причиной гибели вашего отца.
Николай. Он прочитал в них опасные мысли?
Марьфёдорна. Да нет. На него упал книжный шкаф в библиотеке.
Константин. Что-то, матушка, на него вечно всё падало… возможно, многочисленные травмы и стали причиной его умственного расстройства в конце жизни?

Все задумываются.

Перекрутка.

Елена Павловна подходит к Елизавете Алексеевне.

Елена Павловна (шёпотом). Вы не могли бы дать мне почитать что-нибудь? А то я уже всё прочитала…
Елизавета Алексеевна. Конечно! У меня собрана одна из лучших библиотек. Приходите ко мне сегодня на чай, я вам что-нибудь подберу…
Елена Павловна (тяжело вздыхая). Главное, чтобы мой муж об этом не узнал… он ненавидит читать книги примерно так же, как я ненавижу его ужасные шуточки.
Елизавета Алексеевна. Ох, Элен, послушайте моего совета! Ищите точки соприкосновения: если хотите приобщить его к вашим вкусам, сперва научитесь делать что-то, что любит он!
Елена Павловна. Даже не знаю… Я не умею плеваться, материться, кричать и говорить непристойности. (Задумчиво.) Впрочем, нет. Кричать я умею. Когда он выведет меня из себя.
Елизавета Алексеевна. Ну вот… видите, что-то общее у вас есть. (Задумчиво.) Может быть, вам стоит подарить ему сборник анекдотов?

Перекрутка.

Все, кроме Александры Фёдоровны, черпают воду. Александр стоит и смотрит на всех. Грустно улыбается.

Александр (про себя). Отец, а всё же хорошая у нас семья, правда? Хоть и странная… Я буду по ним скучать.

Вычёрпывает воду ведром. Смотрит на своё отражение в ведре. Вскрикивает, роняет ведро.

Марьфёдорна. Саша! Ну её собирать же надо…
Александр. Господи… я выгляжу ужасно..! Я так постарел!

Снова смотрит на всех. Потом на ведро. Бросает ведро.

Александр. Слушайте, у нас же есть насосы..!

Сцена 49

Зимний дворец.
Вечер. Закат. Спальня Александра.
Елизавета Алексеевна в ночной рубашке лежит в постели. Читает книгу.
Александр в халате сидит в кресле. Смотрит через открытые двери балкона на площадь. Площадь вся в лужах. Повсюду валяются куски брёвен, мусор. Где-то слышен отборный мат. Где-то кто-то плачет.

Александр (задумчиво). Как я пришёл к тому, что к концу моего правления жизнь в стране стала хуже, чем была в последние месяцы жизни моего отца? Я должен ответить за свои грехи, но я не понимаю, почему за мои ошибки должны расплачиваться другие…
Елизавета Алексеевна. Что значит «в конце правления»?
Александр. Я правлю страной уже двадцать пять лет. На военной службе в этот срок уже выходят в отставку. Впрочем, будь я на военной службе, меня бы в отставку отправили ещё раньше.
Елизавета Алексеевна. Ты строг к себе, как обычно. Кстати! Твой младший брат — грубое животное!
Александр (с улыбкой). Который из трёх?
Елизавета Алексеевна. Я о Мишеле. Я так сочувствую Элен… они совершенно разные люди!
Александр. Ну и что? Мы с тобой очень похожие люди, и как это нам помогло? (Недовольно.) И вообще. Хватит оскорблять мою семью! Мне это неприятно. Они же моя семья! Как и ты. Я же не хожу и не говорю ничего про твоих родителей, братьев и сестёр.
Елизавета Алексеевна. Ну, живи ты с моей семьёй, я бы это поняла… (Смущённо.) Но прости… я не хотела. Я как-то не подумала, что это кого-то задевает… Я просто наоборот, подумала… как мне с тобой повезло! Ты не только умеешь читать, но ещё и любишь это делать. И ещё на нескольких языках.

Александр встаёт, закрывает балкон, ложится рядом в кровать.

Александр. Я сегодня почти ничего не делал. Только воду носил… а чувствую такую усталость, будто разгружал десятки вагонов. Много-много бесконечных вагонов, и они никак не кончаются… а главное, я понятия не имею, зачем мне то, что в них нагружено и куда это девать.

Кладёт голову ей на колени. Закрывает глаза.

Перекрутка.

Спальня Александра.
Пять часов утра. Александр, полностью одетый, сидит на кровати. Смотрит на спящую Елизавету Алексеевну. Осторожно наклоняется и касается губами лба.

Александр (шёпотом). Прощай, Лизхен! Ты была моей самой прекрасной сбывшейся мечтой.

Хочет встать. Елизавета Алексеевна крепко держит его за руку. Открывает глаза. Садится на кровати.

Елизавета Алексеевна. Куда ты?

Александр молчит и смотрит под ноги.

Елизавета Алексеевна. Я не пущу тебя, если ты мне не ответишь. Куда ты собрался в пять утра? Опять будешь врать, что кормить голубей? (Дрожащим голосом.) Ты хочешь куда-то снова от меня уйти?
Александр. Да, я ухожу к Аракчееву…
Елизавета Алексеевна. Что?!
Александр (грустно). Прости, не удержался от глупой шутки. Я надеялся уйти незамеченным, но раз ты всё равно проснулась… (Вздыхает.) Знаешь, я так долго искал себя и пытался разобраться, кто я… И наконец нашёл! Самое смешное, что ответ всё это время был у меня под носом.
Елизавета Алексеевна. И кто же ты?
Александр (торжественно). Я — антихрист.
Елизавета Алексеевна (закрывая лицо руками). О господи, опять!
Александр. Я провёл расчёты. Всё совпало. Всё объяснено. Меня все звали ангелом, но именно так дьявол и приходит в этот мир… он облекается в привлекательную личину. На деле же он сеет бесконечное зло. Я — зло. Пусть ненамеренно, но именно я стал причиной чудовищных событий. От меня распространяется смерть и гниль.
Елизавета Алексеевна. Умоляю, перестань! Я не желаю это слушать!
Александр (грустно). Правду больно принимать. И всё же это правда. Начиная с момента моего зачатия на болоте всё шло не так. Весь ужас в том, что разрушения, которые я сеял, шли не напрямую от моей руки. Но я был их причиной. Сначала бабушка, с которой сделался удар. Она была первой, потому что была ко мне ближе всех. Потом — отец. Здесь комментариев не нужно. Я всецело виноват в его смерти. А дальше смерть пошла по всем… Война с Наполеоном, весь этот ужас — моя вина! Если бы не я, он бы не зашёл так далеко, его не пришлось бы свергать и он бы не умер на Острове святой Елены. Он в целом неплохой. Он стал плохим и умер, потому что в меня влюбился. Куракин чуть не сгорел из-за моей шубы. И ещё много людей пострадали в Вене… Но главное — мои дети…
Елизавета Алексеевна. Но это не твои дети!
Александр. Вот именно! Они могли быть живы, но я их сделал своими, и все они умерли… Я пошёл против природы. У антихриста не должно быть потомства. Оттого я и бесплоден. Ибо идущее от меня зло не должно иметь продолжения! Вспомни, какая участь ждала твоих детей! Слава богу, что их вовремя забрали! А ты… ты сама! (Смотрит на неё.) Как была ты хороша, когда выходила замуж за меня! И посмотри, какая ты сейчас…
Елизавета Алексеевна (расстроенно). Я настолько плохо выгляжу, да?
Александр. Ну, вообще да, не очень. Нет-нет, для меня ты всегда прекрасна! Но в целом… я же лишил тебя всего! Жизни, любви, даже не смог подарить тебе ребёнка. Я обрёк тебя на ужасную жизнь и медленное угасание рядом со мной…

Показывает в окно.

Александр. Гляди. Я всё развалил и едва не утопил весь город. И если всё это не остановить…
Александр встаёт. Елизавета Алексеевна испуганно смотрит на него.

Александр. Мне нельзя оставаться среди людей! Антихрист не должен править Россией. Мне нужно уйти.
Елизавета Алексеевна. Куда?!
Александр. Далеко. И если ты друг мне, то ты меня поддержишь. И отпустишь. Мне нужно, чтобы ты меня отпустила. Иначе ты погибнешь. А я не могу этого допустить. Я слишком сильно тебя люблю.

Смотрит на неё. Елизавета Алексеевна встаёт с кровати. Подходит к нему.

Елизавета Алексеевна. Я пойду с тобой. Помнишь… ты меня звал? В Америку… в Европу… в деревню… ты звал, а я не шла. Так вот, теперь я пойду с тобой! Куда бы ты ни отправился.
Обнимает его. Александр целует её в макушку.

Александр. Ты — ангел, а не я. Добро и зло несовместимы. Но туда, куда я на этот раз отправлюсь, я тебя никогда не позову.

Перекрутка.

Семь утра. Главная лестница.
Елизавета Алексеевна сидит на нижней ступеньке, кутаясь в шаль, и горько плачет.

Голос сверху. Отчего вы плачете на этот раз?
Елизавета Алексеевна (испуганно). Господи!

Поворачивается. На верхней ступеньке сидит Екатерина Нелидова. Кутается в шаль. Курит.
Елизавета Алексеевна поднимается и садится рядом с ней.

Елизавета Алексеевна. Император ушёл.
Нелидова. От вас?
Елизавета Алексеевна. Ото всех.

Рассказывает. Нелидова внимательно слушает.

Нелидова. Сигару хотите?
Елизавета Алексеевна (качая головой). Нет. Я хочу совета. Я не уверена, правильно ли я поступила, отпустив его в таком состоянии и после всего, что было?
Нелидова. Совета? Хорошо. Даю совет. (Серьёзно.) Елизавета Алексеевна! Перестаньте думать, как поступить правильно! Попробуйте поступить, как вам подсказывает сердце и чувства. Перестаньте быть совершенством и попробуйте побыть обыкновенным человеком! Поверьте, это интересный опыт. (Делает паузу.) Да. И сделайте что-нибудь с лицом. Чтобы оно было попроще…
Елизавета Алексеевна (расстроенно). Ну вот… Опять что-то не то с моим лицом! Есть ли у меня вообще шансы, имея такое лицо…
Нелидова. Елизавета Алексеевна! Время!

Елизавета Алексеевна быстро вскакивает.

Елизавета Алексеевна (взволнованно). Я пойду за ним! Куда он, туда и я! Я именно так всегда хотела!
Сбегает с лестницы вниз, к дверям.

Елизавета Алексеевна (озадаченно). Ах, знать бы ещё, куда он пошёл!
Нелидова (закуривая). Сердце укажет вам дорогу… к Таганрогу.

Елизавета Алексеевна недоумённо смотрит на неё. Потом на дверь. Потом на лестницу. На верхнем пролёте стоит и смотрит на неё Марьфёдорна.

Марьфёдорна. Идите. Я здесь разберусь.

Елизавета Алексеевна на миг замирает. Потом толкает дверь и выбегает на улицу. Марьфёдорна медленно спускается вниз и садится рядом с Нелидовой на ступеньки.

Марьфёдорна. Катя, думаешь, мы правильно сделали, что их отпустили?
Нелидова (с усмешкой). Сама как думаешь?
Марьфёдорна. Думаю, что я всё время думаю… Что что-то не доделала. Не смогла. Не успела. Или сделала недостаточно хорошо.
Нелидова. Молодец, что ты их отпустила. Я ведь тебе про Павла столько раз говорила: отпусти его! Он всё равно к тебе вернётся.
Марьфёдорна. Да. Ведь он знает, что я всегда его жду. (Вздыхая.) А эти двое и так ждали друг друга слишком долго.

========== СЕЗОН 4 Сцена 50 ==========

Сцена 50

Марьфёдорна. Продолжение.

Зимний дворец. Покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна сидит за секретером и разбирает бумаги. В окно светит солнце. Марьфёдорна достаёт деревянную шкатулку. Открывает. В шкатулке лежат сложенные, чуть пожелтевшие листочки бумаги. Марьфёдорна разворачивает один. Перечитывает. Тяжело вздыхает. Целует. Убирает в шкатулку.

Перекрутка.

Павловск. 1785 год.
Вечер. Павильон Роз. Марьфёдорна в розовом платье в розочках гуляет по саду. Присаживается в беседке. Рядом с беседкой растёт куст диких роз. На кусте привязана записка. Марьфёдорна улыбается, отвязывает записочку.

Текст записочки:

«Ах, ангел мой! 
Мимимимимимимими».

Вокруг нарисованы сердечки.
Марьфёдорна радостно улыбается. Прижимает записочку к груди. Потом на миг задумывается. Разворачивает. Перечитывает.

Марьфёдорна. Хм, так это же моя! Он не нашёл её до сих пор, стало быть… наверное, я неудачно прицепила.

Встаёт и спешит в дом.

Перекрутка.

Спальня Павла.
Павел спит, лёжа по диагонали на кровати. Марьфёдорна крадётся по комнате со свечой. Задумчиво оглядывается.

Марьфёдорна. Хм, куда бы положить, чтобы он нашёл? (Радостно.) Положу её в его ящик с игрушками! Он каждый день его достаёт!

Открывает шкаф. Достаёт большую коробку. В коробке лежат солдатики, оторванные головы солдатиков, мягкая игрушечная собачка, рыцарский шлем, мантия волшебника, дом-театр для кукол, куклы для домашних театральных представлений и пр.
Марьфёдорна кладёт записку на самый верх. Хочет закрыть коробку. Видит в глубине, между плюшевой собачкой и солдатиком, какой-то предмет, завёрнутый в тряпочку. Медленно достаёт. Разворачивает. В тряпочке — маленький портрет Натальи Алексеевны.

Перекрутка.

Спальня Марьфёдорны.
Марьфёдорна лежит на кровати и рыдает в подушку.
Заходит Нелидова.

Нелидова. Чего плачете?
Марьфёдорна (недовольно). А почему вы ко мне без стука вошли?

Нелидова пожимает плечами. Стучит несколько раз по косяку двери. Проходит дальше. Садится рядом. Закуривает.

Марьфёдорна. Фу, не курите здесь!
Нелидова (тушит сигарету о кровать). Так вы что, с Павлом поссорились? Вас только это может заставить плакать.

Марьфёдорна протягивает ей портрет в тряпочке.

Нелидова (небрежно). Ах, это? Ну да, он хранит её портрет. И чего?
Марьфёдорна. Это ужасно!!! Раз он хранит её портрет, значит, до сих пор любит!
Нелидова. И что? Вам-то что? Она же умерла. Он вам с ней не может изменить. Ревновать к мёртвой женщине на портрете глупо. Тем более на таком маленьком портрете. Он ведь его даже убрал и завернул в тряпочку.
Марьфёдорна. И что?
Нелидова. Вот если бы он её портрет в гостиной повесил, тогда…
Марьфёдорна. Ещё не хватало! Так вы думаете, он её всё ещё любит?
Нелидова. Она была стервой и плохо к нему относилась. А ему нравится страдать. Наверное, любит.
Марьфёдорна (в шоке). А как же я?!
Нелидова. У вас преимущество — вы живая. Положите это где взяли и забудьте. Если он узнает, что вы сунули нос в его вещи, он вам скандал устроит.

Встаёт. Идёт к двери. Марьфёдорна грустно сидит на кровати.

Нелидова. Я хорошо знала Наталью Алексеевну, и скажу вам честно, ибо я всегда говорю, что думаю. Вы лучше как человек… (Оглядывая её.) И намного привлекательнее как женщина.
Уходит.

Перекрутка.

Павловск. Несколько дней спустя.
Утро. Марьфёдорна с большим мешком идёт по дорожке. Думает о Наталье Алексеевне. Грустит. Подходит Павел.

Павел (взволнованно). Друг мой, это же тяжело! Не носи тяжести! Давай я…

Берёт у неё мешок. Чуть не роняет.

Павел (удивлённо). Господи, что там у тебя? Кирпичи?

Разворачивает мешок. В мешке кирпичи.

Павел (удивлённо). А… А зачем тебе кирпичи? Ты будешь из них что-то художественное делать?

Марьфёдорна. Я буду толочь их и… (Замолкает.) И всё…

Перекрутка.

Павел идёт по коридору. Берётся за ручку двери. Ручка отваливается.
Павел (с досадой). Мари! Тут ручка отвалилась… А мне надо туда войти…

Прибегает Марьфёдорна с ящиком инструментов. Чинит ручку.

Павел (радостно). Вот спасибо!

Заходит в библиотеку.

Перекрутка.

Гостиная.
Марьфёдорна вешает занавески. Думает о Наталье Алексеевне. Грустит. Из библиотеки слышен грохот и крик.

Перекрутка.

Библиотека. Марьфёдорна заходит в библиотеку. На полу лежит Павел, придавленный книжным шкафом.

Павел (недовольно). Он сам на меня упал! Я его не трогал…

Марьфёдорна поднимает шкаф и Павла.

Марьфёдорна (ласково). Ах, ты ушибся, мой ангел?
Павел (капризно). Да! Я мог погибнуть! Я едва не умер! У меня теперь всё болит…

Марьфёдорна обнимает и гладит его по голове.

Перекрутка.

Сад.
Марьфёдорна сажает цветочки. Думает про портрет Натальи Алексеевны. Грустит. Сажает цветочек, делает грустный холмик из земли. Холмик шевелится. Марьфёдорна испуганно визжит.
Холмик рассыпается, из-под земли высовывается чумазая голова. Оглядывается.

Голова (радостно). Ура!!! Я наконец-то нашёл вас!

Прибегает Павел. Видит торчащую голову.

Павел. Саша!!!
Куракин. Павлушка!!! Я прорыл к вам подземный ход!

Перекрутка.

День. Гостиная.
Павел, Куракин и две маленькие княжны Александра и Елена радостно прыгают на диване. Марьфёдорна накрывает на стол. Думает о портрете Натальи Алексеевны. Грустит.

Павел (радостно). А пироги будут на обед?

Перекрутка.

Вечер. Театральный павильон.
Спектакль. Павел, Нелидова и Куракин, переодетый в женское платье, играют в спектакле про средневековых масонов. Бегают по сцене. Марьфёдорна сидит в зрительном зале. Думает про портрет Натальи Алексеевны. Грустит.
Вместо Куракина видит на сцене Наталью Алексеевну.

Павел (со сцены). Мари! А где аплодисменты?

Перекрутка.

Гостиная.
Павел спит в кресле. Куракин и Нелидова играют в шахматы. Марьфёдорна рисует картину. Думает о портрете Натальи Алексеевны. Рисует портрет Натальи Алексеевны. Пугается. Замазывает портрет.

Перекрутка.

Поздний вечер.
Павел, Куракин и Нелидова пьют кларет. Курят сигары. Ведут политический дискурс. Марьфёдорна укладывает спать маленьких княжон. Думает о Наталье Алексеевне. Грустит.

Перекрутка.

Спальня Марьфёдорны.
Марьфёдорна в ночной рубашке сидит на кровати и расчёсывает половину расплетённой косы. Зевает. Рядом сидит Павел. Мешает расчёсывать волосы. Целует её и обнимает.

Павел (страстно). Ах, мой ненаглядный пирожок! Сейчас как раз время геометрии…
Марьфёдорна (вяло). А можно мы его чуть-чуть передвинем? Я так устала…
Павел (удивлённо). Ты хочешь спать? Но ты же знаешь, что у нас по расписанию урок геометрии в это время!
Марьфёдорна. Друг мой, я помню! Но моё расписание в течение дня отличается от твоего… Я столько всего переделала. Я просто немного устала…
Павел. То есть наши расписания не совпадают. Я понял…
Марьфёдорна. Нет-нет! Но мы же можем передвинуть… мы же передвигали, когда тебе хотелось…
Павел (обиженно отпуская её). Ну спи, пожалуйста…

Хочет уйти.

Марьфёдорна (виновато). Нет-нет! Я передумала… геометрия важнее сна.

Обнимает его.

Павел (холодно). Очень хорошо. Только мне уже… перехотелось! (Осуждающе.) Тебе нужно меньше кирпичи толочь!

Перекрутка.

Павловск.
Сад. Утро. Павел задумчиво гуляет по саду с собачками. Подходит Марьфёдорна.

Марьфёдорна. Ангел мой, ты всё ещё сердишься на меня из-за вчерашнего? Ах, я всю ночь не спала, переживая, что ты сердишься!
Павел. Нет, Мари, не сержусь. Хоть и плохо, что ты в любом случае так и не выспалась… Ибо я тоже не спал. Я много думал и понял, что ты права!
Марьфёдорна (удивлённо). Права?
Павел. Да! Ты целыми днями трудишься! Ты всё при делах… а чем занят я? Ничем! У меня нет работы, нет дела! Я веду бесполезную жизнь! Я умираю со скуки! И мне только и остаётся, что заниматься геометрией семь раз в неделю. (Недовольно.) Мне кажется, я уже могу её преподавать…
Марьфёдорна. Но мне очень нравятся наши занятия геометрией!
Павел. Да, но дело не в тебе, а во мне. Нельзя так жить. (Решительно.) Я начинаю борьбу с праздностью! Я буду просить императрицу дать мне какую-нибудь работу. А геометрию мы сократим… (Задумчиво.) До двух раз в неделю. Нет, даже до одного!

Марьфёдорна печально вздыхает. Павел внимательно смотрит на неё.

Павел. Мари, ты ничего не хочешь мне сказать? Чем-нибудь со мной поделиться?
Марьфёдорна (смущённо). Ох, нет… всё хорошо.
Павел. Ты грустная в последние дни. Если я чем-то обидел тебя, то ты скажи. Помнишь, я просил всем со мной делиться!
Марьфёдорна (про себя). Ты мысленно изменяешь мне с мёртвой Натальей Алексеевной, и это ужасно! Ты меня не любишь! (Вслух.) Нет, всё хорошо. Я просто устала. Я ведь беременна. Наверняка.
Павел. Вот видишь! А всё кирпичи таскаешь… нехорошо!

Целует её в щёку и уходит.

Перекрутка.

1786 год. Павловск.
Марьфёдорна работает в саду. Павел ходит по дорожкам туда-сюда. К Павлу подбегает курьер с посланием от Екатерины.

Курьер. Ваше Высочество! Вам ответ на ваше прошение!

Павел разворачивает послание.

Текст послания:

«Отдохни, батюшка. Сами справимся».

Павел в отчаяньи рвёт послание. Замахивается на курьера. Испуганный курьер убегает.
К Павлу подбегают перепачканные землёй маленькие княжны в бантиках. Радостно бегают вокруг него. Павел успокаивается. Улыбается.

Маленькая Александра Павловна. Батюшка, а мы клад нашли под деревом!

Протягивает ему что-то, завёрнутое в тряпочку. Павел разворачивает. Видит ржавые ключи от Гатчины.

Павел. Где вы это нашли?!
Княжны. У матушки в саду под кустом было…

Павел поражённо смотрит на ключи. Идёт в сторону сада.

Павел (в гневе). Мари!!!

Перекрутка.

На другой день.
Гатчина. Заброшенный дворец. Павел и Нелидова разгребают пыльные вещи в одной из комнат.

Павел (жалуется). Поверить не могу, что она от меня закопала ключи! Она скрыла их от меня! Что ещё она от меня скрывает?

Нелидова тяжело вздыхает.

Павел. И ещё она меня всё время ко всем ревнует! Даже к Куракину. Даже к тебе!
Нелидова. Это потому что она тебя сильно любит.
Павел. И у неё везде цветочки! Ну просто везде! В земле, на одежде, на вазах, на картинах… мне кажется, у неё в цветочек даже мозги!
Нелидова. И как тебе не стыдно говорить такое про свою прелестную жену!
Павел (капризно). А ещё… ещё она всё время во всём со мной соглашается! Это ужасно! У неё вообще есть своё мнение?!
Нелидова. Это потому что она тебя сильно любит и хочет тебе угодить.
Павел. Вот! И кстати… сильно любит! Слишком сильно! Не понимаю, за что? Что она во мне такого сильно любит? Это очень странно… разве во мне есть что-то привлекательное?
Нелидова. В данную минуту — абсолютно ничего!
Павел. Просто у нас всё так хорошо, и это странно. Мне от этого нехорошо… когда всё слишком хорошо — это верный знак, что скоро будет плохо!
Нелидова. Господи, как ты ужасен…
Павел (радостно). Вот! Вот ты всегда говоришь мне правду! Как есть! А она только и говорит: «Ах, мой ангел!» Она меня обманывает! Какой же я ангел? (Вздыхает.) Ладно. Давай дальше искать ответы на вопрос: кто мой отец? Мы ведь за этим сюда пришли.

Достаёт из кучи мусора покрытую пылью шкатулку. Сдувает пыль.
На шкатулке надпись: «Не открывать. Проклято».

Павел (радостно). Ух ты… Я нашёл проклятую шкатулку!
Нелидова (испуганно). Положи сейчас же на место!

Бежит к нему. Не успевает. Павел открывает шкатулку. Из шкатулки вырывается облако чёрной пыли и окутывает его. Павел падает в обморок.

Перекрутка.

Комната в Гатчинском дворце.
Нелидова стоит на коленях и хлопает Павла по щекам.
Павел приходит в себя.

Павел (растерянно). Ой, я так странно себя чувствую…
Нелидова (в сердцах). Да что ж ты бестолковый-то такой! Зачем ты открыл шкатулку? Там же написано было: «Не открывать»!
Павел (удручённо). А мне интересно было, что там…

Перекрутка.

Павловск.
Вечер. Покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна занимается гравировкой на гравировальном столе. Заходит Нелидова.

Нелидова (недовольно). Вашего мужа на пять минут нельзя оставить! Вообразите, нашёл в Гатчинском дворце и влез в проклятую шкатулку!
Марьфёдорна (изумлённо). Он был в Гатчине? Он сказал мне, что пойдёт помогать тушить пожар крестьянам.
Нелидова. Господи, что за чушь! Он был в Гатчине и влез там в проклятую шкатулку, и я не знаю, что из этого выйдет, но, как мне кажется, ничего хорошего.
Марьфёдорна. А вы откуда знаете, что он там был?
Нелидова. Как откуда? Я там была с ним. Мы вместе разбирали весь этот мусор. Только вы не говорите, что я вам сказала. Просто я должна была предупредить про шкатулку.

Уходит. Марьфёдорна потрясённо смотрит ей вслед.

Перекрутка.

1789 год. Царское село.
Покои Екатерины. Марьфёдорна сидит на кровати и плачет. Екатерина ест пирог.

Марьфёдорна (сквозь слёзы). Он изменяет мне с Нелидовой! Они всё время вместе проводят! Уедут в Гатчину вдвоём… она нас наедине вообще не оставляет! И только и ждёт, чтобы я умерла при родах! Как его первая жена! (В ужасе.) Это она её убила! Точно она!
Екатерина (тяжело вздыхая). И как давно он с ней спит?
Марьфёдорна (возмущённо). Этого ещё не хватало! Постучите по дереву! Этого бы я точно не пережила…
Екатерина стучит ей по макушке.

Екатерина. Ты бы, матушка, лучше радовалась тому, что при родах пока ещё рискуешь умереть ты, а не Нелидова. В Гатчину он с ней ездит! Тьфу! Ты радоваться должна! Хоть отдохнуть от него можешь…
Марьфёдорна. Ах, дайте мне совет!
Екатерина (задумчиво). Совет? Хм… Ну, ежели он изменяет тебе с Нелидовой, то ты… давай измени ему с Куракиным.

Доедает пирог. Смотрит на Марьфёдорну. Марьфёдорна потрясённо смотрит на неё.

Екатерина. Шучу я, господи… Я тебе сама запретила ему изменять. Хоть и не понимаю, как ты вообще с ним живёшь.

Марьфёдорна вздыхает. Идёт к двери.

Екатерина. Не вздыхай. Так и быть. Я велю Нелидову сослать в Смольный монастырь. Только и ты мне услугу окажешь.

Перекрутка.

Павловск. Покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна сидит за столом и вырезает рельеф на мраморном медальоне. Вбегает Павел.

Павел (в гневе). Ты была у моей матери без меня? И попросила выслать Екатерину Ивановну!!!
Марьфёдорна. Ты не оставил мне другого выхода! Она разрушала наш брак!
Павел (трагично). Разрушала? Да он на ней и держался! Она всё время тебя защищала от моей критики…
Марьфёдорна. Ах, ты меня критиковал?!
Павел. Постоянно! Просто тебе не говорил. Чтобы тебя не обидеть! Она брала весь удар на себя!
Подходит к ней. Смотрит на медальон.

Павел. Ты делаешь рельеф с изображением князя Ланского?! Любовника императрицы?!
Марьфёдорна. Но это всего лишь медальон! Как я могла отказать императрице!
Павел. Я понял… Теперь ты на её стороне!

Уходит, хлопнув дверью.

Перекрутка.

Павловск.
День. Обед. Павел и Марьфёдорна сидят за столом. Обедают молча.
Между ними стоит пустой стул.

Марьфёдорна (про себя). Будь здесь Катя, она бы сказала мне, о чём он думает, и перевела бы мне, что он говорит… Если бы он со мной говорил. Ведь я совсем забросила русский язык. У меня просто нет времени его учить! К тому же бо́льшую часть его мыслей невозможно перевести на немецкий!
Павел (про себя). Я не знаю, о чём с ней говорить, чтобы она поняла. О погоде? Ведь если я начну говорить, она не поймёт, но сделает вид, что поняла, а я рассержусь и скажу что-то, о чём потом могу пожалеть. Лучше вообще буду молчать.

Молчат.

Марьфёдорна. А хорошая сегодня погода для прогулок.
Павел. Да, весьма свежо после дождя.

Перекрутка.

Павловск. Павел садится на лошадь. Подходит Марьфёдорна.

Марьфёдорна (робко). Ты уезжаешь? Куда?
Павел. В Гатчину. Делать ремонт. Когда он закончится, я туда перееду.
Марьфёдорна (в ужасе). Без меня?!
Павел. Да. Потому что тебе не нравится Гатчина.
Марьфёдорна. Но сейчас там всё изменилось… Я думаю, что она вполне даже может мне нравиться.
Павел (грустно). Ты всё время говоришь, что тебе нравится что-то, что тебе не нравится, только чтобы угодить мне. Так вот: мне это совсем не нравится!
Марьфёдорна. Но мне нравишься ты!
Павел. Сочувствую. И в этом наши вкусы также не совпадают. Себе я не нравлюсь.

Уезжает в Гатчину.

Перекрутка.

1792 год. Павловск. Вечер. Покои Марьфёдорны. По всей комнате стоят недописанные картины на мольбертах, незаконченные скульптуры, недорасписанные вазы. На подоконнике вянут цветы в горшках. Марьфёдорна в сером платье пишет письмо матери.

Текст письма:

«Я не понимаю, что я делаю не так, матушка! Я делаю всё, как меня учили, но чем больше я стараюсь, тем меньше я ему нравлюсь! Это невероятно, но я скучаю по Кате, потому что она всегда знала, чего он хочет, и умела мне об этом вовремя донести. Кажется, что она лучше меня знала даже, что хочу я сама. Впрочем, я не знаю, что я хочу. Потому что я приучила себя хотеть только то, что хочет Павел. А так как я не знаю теперь, чего он хочет, то ничего не хочу больше сама». 

Дверь открывается. Заходит Павел. Садится рядом.

Павел. Ладно, давай попробуем поговорить. Я буду говорить по-немецки.
Марьфёдорна (грустно). У меня только один вопрос: что случилось с тобой и почему ты меня разлюбил?
Павел. Я тебя не разлюбил. Не думаю, что мы вообще когда-то любили друг друга. Я объясню, почему. Мы совершенно друг друга не знали, когда поженились. Мы хотели понравиться друг другу… Ты меня пожалела и решила, что спасаешь от смерти будущего императора, а я… я влюбляюсь во всех женщин, в которых мне скажут. Но если сказать по правде… У нас с тобой никогда ничего не было общего. (Задумчиво.) Кроме геометрии. Она у нас сразу как-то хорошо пошла. Только она нас и соединяла. Но мы её уже всю прошли от и до.
Марьфёдорна. Может быть, с твоей стороны так и было… Но я тебя любила. И люблю.
Павел. Но ты меня даже не знаешь! Мы с тобой очень мало разговаривали. Мы в основном обменивались глупыми любовными записками..! Потому что пишешь по-русски ты лучше, чем говоришь!
Перекрутка.

Мимо покоев Марьфёдорны проходит Растопчин. Несёт в руках депешу. Останавливается у двери. Слышит голоса.

Павел. Подумать только… Ты нарожала кучу детей от совершенно постороннего тебе человека!
Марьфёдорна. Но я любила тебя!
Растопчин (в шоке). Вон оно что… Великая княгиня ему изменяла и рожала детей от других мужчин… (Мрачно.) Вот мерзавка!

Оставляет депешу у двери. Уходит.

Перекрутка.

Спальня Марьфёдорны.

Марьфёдорна. Я поняла. Ты хочешь, чтобы вернулась Катерина Ивановна, и тебе было с кем поговорить?
Павел (раздражённо). Да не в ней дело! Но я ценю в ней то, что она не пытается мне понравиться, а остаётся сама собой! Ты сама… ты не позволяешь мне себя узнать, стремясь стать такой женщиной, которая бы мне нравилась. Но всё дело в том… что мне всё время нравятся разные женщины! Ты выбрала невозможную цель!
Встаёт и идёт к двери.
Павел. Нам лучше жить раздельно. Я отдам тебе Павловск, а сам буду жить в Гатчине.

Уходит. Марьфёдорна достаёт новый лист бумаги. Пишет письмо Екатерине.

Текст письма:

«Уважаемая государыня! Верните Екатерину Ивановну из монастыря. Без неё стало хуже».

Перекрутка.

Павловск.
Покои Марьфёдорны.
Вечер. Марьфёдорна заканчивает писать картину. Дорасписывает вазу. Поливает цветы. Переодевается в чёрное платье. Берёт лист бумаги. Пишет записку.

Текст записки:

«В моей смерти прошу никого не винить. Все хорошие. Просто со мной что-то не то». 

Аккуратно кладёт записку на подушку. Берёт верёвку. Встаёт на стул. Снимает люстру. Делает петлю. Закидывает петлю на шею. Прицепляет другой конец за крюк люстры.
Заходит Нелидова. Видит Марьфёдорну. Выругивается.
Марьфёдорна вздрагивает. Падает со стула. Верёвка обрывается вместе с крюком. Марьфёдорна падает на пол.
Нелидова подбегает к ней. Поднимает с пола. Бежит к вазе, выбрасывает цветы. Берёт вазу и выплёскивает воду в лицо Марьфёдорне.

Нелидова. Простите мой французский… вы дура?!
Марьфёдорна (вытирая лицо). Очень может быть. Я не знаю… Я знаю только, что я, видимо, недостаточно умная для него…

Нелидова наливает из другой вазы воды в стакан. Подаёт ей и садится рядом.

Нелидова. Если вы решили повеситься из-за любви к Павлу, то вы его не любите. Потому что он бы вашей смерти не перенёс. И умер бы от чувства вины. Про ваших детей я уже молчу. Что вы за мать, если готовы были оставить их сиротами?
Марьфёдорна. Об этом я не подумала… (Печально.) Впрочем, неважно. Вы победили. Он ваш. Можете уезжать к нему в Гатчину. Я остаюсь здесь.
Нелидова. Не собираюсь я ехать к нему в Гатчину! (Фыркает.) Господи, вы опять всё неправильно поняли! Не нужен мне Павел!
Марьфёдорна. Разве вы не любите его?
Нелидова. Люблю как родного брата. Не более! Как мужчина он не представляет для меня интереса. Не верите? А я объясню. Мне мужчины вообще неинтересны.
Марьфёдорна (изумлённо). Как это?
Нелидова. Я предпочитаю женщин… (Смотрит на неё.) Я люблю вас.
Марьфёдорна (в шоке). Меня?!
Нелидова. Конечно. Странно, что вы этого не замечали. Я ведь всегда была на вашей стороне.
Марьфёдорна. Что-то мне кажется, вы меня либо разыгрываете, либо обманываете…
Нелидова. Я докажу.

Выбрасывает сигарету. Целует Марьфёдорну.

========== СЕЗОН 4 Сцена 51 ==========

Сцена 51

Марьфёдорна. Продолжение

Гатчина. 1793 год. Павел и Нелидова гуляют по гатчинскому парку.

Павел (взволнованно). Катя, я не понимаю! Марьфёдорна переменилась ко мне! Я более не вижу, чтобы она желала увидеться со мной, как раньше… И представь себе: я приехал тут в Павловск, потому что соскучился, и нашёл на столе записку!

Протягивает ей.

Текст записки:

«Дорогой супруг! Пирог на столе. Приятного аппетита! Я ушла гулять». 

Павел. И всё! Даже сердечка мне не нарисовала! Что бы это значило?
Нелидова. Ну много чего… Может быть, она просто устала бегать за тобой? Ты ведёшь себя как избалованное капризное дитя.
Павел (расстроенно). Может ли это быть, что из моих слов она решила, что я её разлюбил?
Нелидова. А ты говорил ей, что разлюбил?
Павел. Ну… она могла не так понять мои слова! (С жаром.) Помири нас! Ты ведь хорошо её знаешь, как и меня!
Нелидова. Почему ты просишь об этом меня? Иди и сам мирись. Сначала ты обижаешь её, а потом просишь вас помирить.
Павел. Ох, я так переживаю! Я признаю свою вину! Я всё исправлю! Только помири! (Вздыхает.) Мне без неё грустно и холодно ночью.

Перекрутка.

Павловск. Нелидова и Марьфёдорна гуляют по Павловскому парку.

Нелидова. Итак, он ищет с тобой примирения. Я должна была это сказать тебе.

Марьфёдорна вздыхает.

Нелидова. Выбор за тобой.
Марьфёдорна. Мы должны ему рассказать о том, что было между нами!
Нелидова. Если хочешь массового кровопролития — рассказывай.
Марьфёдорна. Я чувствую себя такой виноватой!
Нелидова. Хочешь помириться с ним — мирись. Я не встану между вами. Тем более я вижу, что вы несчастны друг без друга.
Марьфёдорна (с надеждой). Ты нас помиришь?
Нелидова (обнимает её). Конечно, дорогая подруга! Ради тебя я сделаю это!

Перекрутка.

Гатчина. Вечер.
Павильон Венеры на острове Любви. Павел стоит внутри павильона. Горят свечи. Заходит Марьфёдорна.

Павел (бросаясь перед ней на колени). Ах, ангел мой! Прости! Я был во всём неправ! Гляди, я достроил павильон! Десять лет прошло! Теперь тут будет всё как там… как там! В имении у принца Конде! Где мы были так счастливы! Я построил нам счастье!

Целует ей руки.

Марьфёдорна (со слезами на глазах). Да-да, мой ангел, всё так и будет!

Обнимаются.

Перекрутка.

Марьфёдорна сидит на скамеечке. Павел спит, положив голову ей на колени. В павильон заходит Нелидова. Видит их и улыбается.

Нелидова. Ну и слава богу!
Марьфёдорна. Да, заснул…
Нелидова. Гляди, что нашла.

Садится рядом на лавочку. Достаёт «проклятую» шкатулку. На задней стенке шкатулки надпись: «03.1801 года»

Марьфёдорна. Та самая шкатулка, которую он открыл? И что это значит?
Нелидова. Надеюсь, что срок годности. Может, проклятье закончится к тому времени?
Смотрят на спящего Павла.

Нелидова. Ну сущий же ангел, когда спит!
Марьфёдорна (оглядываясь). А здесь и правда стало очень красиво. Давай переезжай к нам. Будем втроём жить. Вдвоём с ним легче будет управиться…
Нелидова. Ты понимаешь, что об этом скажут люди?
Марьфёдорна. Да. Они будут осуждать. Но ни один из них не был на нашем месте.

Смотрят на Павла. Вздыхают. Смотрят на озеро. На озере плавают лебеди. Внезапно с неба пикирует ворона, хватает зубами лебедя и уносит ввысь.

Марьфёдорна (мрачно). Нет… кое-что здесь осталось прежним. Нехорошее это место. Недоброе.

Перекрутка.

Гатчина. 1795 год. Роды Марьфёдорны. Покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна лежит на кровати.
Заходит Екатерина с младенцем на руках.

Екатерина. Слава, Боже… мальчик! И такой большой… как будто не только что родился, а месяц назад! Но я уж думала, не доживу… а то одни девочки шли, ужас!
Марьфёдорна. А где Павел? Он уже приехал?
Екатерина. Нет, застрял небось где-то, как обычно. У него же всё не слава богу!

Садится на кровать. Отдает ребёнка Марьфёдорне.

Екатерина (с улыбкой). Во-о-от… я как раз с тобой хотела о том поговорить. О Павле. Надо его от престола отстранить.
Марьфёдорна. Что?!
Екатерина (протягивает ей бумагу). Подпиши, что ты за. Как я помру, коронуем Алексашеньку, нашего зайчика ненаглядного! Но так как он всё ещё юн и нежен своей совершенной, чистой душой… то ты при нём будешь. Руководить.
Марьфёдорна. А как же Павел?
Екатерина. Ты его видела вообще? Он же совсем неадекватным стал! Он же загубит тут всё на корню! Раньше ещё ничего был. Вот в двадцать пять лет ещё мог стать государем. А щас… не-не, щас уже всё…
Марьфёдорна. Так почему вы его в двадцать пять не сделали императором?
Екатерина (недовольно). Что за вопрос? Когда ему двадцать пять было, я ещё ого-ого была! Давай, подписывай.
Марьфёдорна. Я не могу такое подписать. Это непорядочно по отношению к мужу!
Екатерина (улыбается). Да не бойся. Будет орать — посадим его под арест. Я уже сейчас об этом подумываю… Так всё и идёт к тому, что его запирать придётся. Покричит и успокоится. Куда девать-то? В детстве вон, как начинал выступать, права качать, его в комнате запирали и не разговаривали с ним. Ну и чего? Ну тоже плакал, конечно, там поначалу, а потом ничего… Засыпал.

Марьфёдорна смотрит на Екатерину. Отталкивает бумагу.

Марьфёдорна (твёрдо). Теперь тем более не подпишу! Он вам не бешеный пёс, чтобы его в комнатах запирать. Он человек с душой и сердцем. И я это сердце разбить ему не могу! Теперь понятно, отчего он темноты боится и закрытых дверей!

Екатерина строго смотрит на неё. Потом грустно улыбается.

Екатерина. А я в тебе ошиблась. Я тебя… недооценила… ну, Бог с тобой!

Кладёт манифест на стол. Уходит.

Перекрутка.

1796 год. Царское село.
Спальня Екатерины. Екатерина лежит на матрасе. Умирает. Павел только что выбежал в коридор. Все в смущении молчат.

Екатерина. Куда он побежал?
Безбородко (вздыхая). Да в коридор…
Екатерина. Опять разговаривает со стулом и утверждает, что на нём сидит граф Орлов?
Все вздыхают и кивают.

Екатерина. Господи! Что ж это будет-то… Что со всеми будет! (Подзывает рукой.) Марьфёдорна, подойди… А вы все отойдите и отвернитесь.

Марьфёдорна подходит. Опускается на колени перед Екатериной.

Екатерина. Всё, Марьфёдорна, помираю! Теперь на тебя одна надежда!
Марьфёдорна (потрясённо). На меня?
Екатерина (снимает с руки перстень). Тебе завещаю хранить и оберегать Россию. И Павла. Это что ж с ними тут всеми без меня сделается! Ты уж не подведи… более не к кому мне тут обращаться, дочь моя! Все горбаты на голову… а ты хоть, уж прости, ума не бог весть какого, но он у тебя твёрд и прочен.
Марьфёдорна (взволнованно). Не подведу, государыня! Помирайте спокойно. Я присмотрю за ними.
Екатерина. Пойдёшь в мой кабинет. Там в самом большом шкафу выдвигается днище. В том днище лежит меч. Он завёрнут в тряпочку.
Марьфёдорна (восторженно). Меч!
Екатерина. В этом мече вся сила. Моя сила. Завещаю этот меч тебе. (Задумчиво.) Да. И ещё в нижнем шкафу у меня найдёшь шкатулку. В той шкатулке лежит пузырёк с чёрной жидкостью. Он тоже в тряпочку завёрнут. Возьмёшь его и будешь добавлять Павлу в еду.
Марьфёдорна (подозрительно). Ведь это не яд?
Екатерина. Нет, это мощное успокоительное. Импортное. Мне из Франции прислали. Главное, не перепутай. Там ещё одна заграничная шкатулка лежит. В ней слабительное. Слабительное не надо добавлять. Я однажды перепутала, чуть не оскандалилась с заграничными послами.
Марьфёдорна. Всё сделаю! Буду защищать Павла и Россию!
Екатерина. Нелидова тебе в помощь…

Марьфёдорна целует руку Екатерине. Екатерина умирает.

Перекрутка.

Ночь после смерти Екатерины.
Царское село. Покои Марьфёдорны. Павел спит. Марьфёдорна сидит на кровати и смотрит на него.

Павел (кричит во сне). А-а-а-а-а-а!
Марьфёдорна (гладит его по руке). Я здесь, тише…
Павел (по-французски). Оторву башку…

Марьфёдорна вздыхает.

Павел (по-немецки). А где пироги? Отдайте… отдайте!

Марьфёдорна вздыхает.

Павел (тихо по-русски). Матушка… матушка… Не уходите… Останьтесь со мной… Я больше не буду! Я буду себя хорошо вести… честное слово…

Плачет во сне. Марьфёдорна плачет тоже.

Павел (по-русски). А-а-а-а-а-а!!! Убью всех! (Выругивается.)
Марьфёдорна. Да, пора идти за мечом. И успокоительным.

Перекрутка.

Кабинет Екатерины.
Раннее утро. Марьфёдорна крадётся по кабинету. Выдвигает днище шкафа. Достаёт меч. Поднимает.

Марьфёдорна. Ух ты, тяжёлый! Как бы его пронести незаметно…

Выдвигает ящик шкафа. Достаёт шкатулку. Достаёт пузырёк в тряпочке. Задумчиво смотрит. Открывает. Осторожно нюхает.

Марьфёдорна. Нет, сначала сама…

Берёт стакан. Наливает воды, капает. Пьёт. Ждёт. Ничего не происходит.

Марьфёдорна (довольно). Ну вроде нормально всё…

Забирает пузырёк, меч. Идёт обратно.

Перекрутка.

Утро. Покои Марьфёдорны.
Павел сидит в кровати. Задумчиво смотрит в окно.

Павел. А непривычно так… Что матушки нет. И сон мне плохой снился, Марьфёдорна. Мне приснилось, что я спал, проснулся… взял меч из шкафа и пошёл всем рубить головы. Представляешь?
Марьфёдорна (изумлённо). Да что ты говоришь! Меч в шкафу?
Павел. Да. Как ты думаешь, я буду хорошим государем?
Марьфёдорна. Конечно. Ты так долго готовился…
Павел. Да! У меня всё готово давно! (Мрачно.) Но у меня плохое чувство. Мне кажется, тут все не хотят, чтобы я был государем. Меня никто не любит… и матушка не любила…
Начинает рыдать.

Марьфёдорна (испуганно). Что ты! Я тебя очень люблю!
Павел (перестаёт плакать). Ну, вообще да… и вообще… мне всё равно.. пусть не любят! Они все идиоты!!! У-у-у-у-у… Я им покажу!

Вскакивает. Бегает по комнате. Крушит мебель. Марьфёдорна в ужасе смотрит на него.

Павел. Но… но ведь я наконец-то могу делать, что хочу! Ура!!! Что хочу!!! Я император!

Радостно прыгает на кровати. Марьфёдорна хватает стакан с водой. Протягивает ему.

Марьфёдорна. Что ты, друг мой, успокойся… на вот, выпей водички.

Павел берёт стакан. Пьёт. Перестаёт прыгать. Садится. Задумывается. Сидит несколько минут.

Павел (спокойно). И правда… чего это я? Всё нормально будет. (Потягивается.) Ладно. Надо собираться и идти мать хоронить. И кстати, отца заодно перезахороню… пусть вместе лежат… (Мечтательно.) Как нормальная семья!

Уходит.

Марьфёдорна (облегчённо). Надо меч перепрятать… А то, не приведи господь, и впрямь найдёт!

Перекрутка.

Зимний дворец. Главный зал.
Все министры выстроились в ряд. Застыли от ужаса. Заходит Павел в прусском мундире.

Павел (зловеще). Ну всё… Вам кирдык всем!

За ним бежит Марьфёдорна с чашкой.

Марьфёдорна. Ваше Величество! Вы чаю-то не выпили!
Павел. А, точно, спасибо. Надо горло смочить, прежде чем начинать орать…
Первый министр (удручённо). Ну вот… я ж сказал, он сразу орать будет…

Павел пьёт чай. Отдаёт чашку. Вздыхает. Смотрит на всех. Улыбается.

Павел. А знаете… Я передумал. Вы воры и взяточники. Но я не буду пока никого наказывать. (Подходит к Зубову.) Даже тебя, Платон Александрович. Я вам всем даю шанс исправиться. Вот так вот!

Идёт к двери. Оборачивается.

Павел (хитро). Чего? Не ждали такого? А я вот таков… да.

Уходит.

Второй министр (тяжело вздыхая). Платон Александрович… Вы в следующий раз заранее по нужде сходите… А то конфузно с вами рядом стоять.
Зубов (переставая стучать зубами). А что?
Второй министр. Под вами лужа.

Перекрутка.

Зимний дворец. Кабинет великого князя Александра Павловича.
Александр стоит перед зеркалом в прусском мундире. Рядом стоит Елизавета Алексеевна.

Александр (недовольно). Слушай, Лизхен, мне, по-моему, этот мундир вообще не идёт… ну прям совсем!
Елизавета Алексеевна (ехидно). А вы думаете, вам идёт что? Платье?
Александр. Ну платье тоже не всякое мне пойдёт… (Крутится перед зеркалом.) Ну вот у меня ноги короче кажутся. Хотя с другой стороны… в смысле, сзади я…

В коридоре слышны вопли и крики.

Александр (в ужасе). Это отец!

Вбегает Павел с безумными глазами.

Елизавета Алексеевна (спокойно). Что случилось, Ваше Величество?
Павел. Случилось?! Вот и я хочу всех спросить: что-то ведь произошло?! А от меня скрывают!!! А-а-а-а-а-а!!!

Убегает обратно в коридор. Вбегает Марьфёдорна на пару с Нелидовой. Держат в руках рыболовную сеть.

Нелидова. Императора не видели?
Елизавета Алексеевна. В коридор выбежал.
Нелидова. Марьфёдорна! Давай ты с правого крыла пойдёшь его ловить, а я с левого…
Убегают.

Елизавета Алексеевна (рука-лицо). Ваш отец — сумасшедший психопат, а у вашей матушки совсем нет гордости… она дошла до того, что ловит его в сети вместе с его же любовницей!
Александр (выглядывая из-под стола). У неё хотя бы есть сеть. Она может его поймать.
Вылезает из-под стола. Отряхивается.

Александр (кокетливо). А ты бы хотела меня поймать? Я по глазам вижу, что ты бы хотела…
Елизавета Алексеевна (серьёзно). Поймать? Тебя? Зачем? Что я буду с тобой делать?
Александр (обиженно). У тебя просто слабо развита фантазия!
Елизавета Алексеевна. Да, до фантазий твоей семьи мне далеко.

Перекрутка.

1799 год. Зимний дворец.
Вечер. Коридор. По коридору идёт Растопчин. Проходит мимо двери в кладовку. Дверь приоткрыта. Из кладовки слышен шёпот. Растопчин останавливается. Оглядывается. Подходит к кладовке. Заглядывает. В кладовке Марьфёдорна, Нелидова и служанка. Марьфёдорна капает в стакан из пузырька.

Нелидова. Да не скупись, больше лей… он уже привыкать начал!
Марьфёдорна. Я знаю, сколько нужно! Если сразу много налить, он сознание потеряет…
Растопчин отходит от двери. Задумчиво идёт по коридору.

Растопчин. Так я и думал… она не только ему изменяет, она его ещё и травит!

Перекрутка.

Гатчина. Речка.
Растопчин и Павел стоят по колено в реке и моют сапоги.

Павел (оживлённо). Вот я вам хочу сказать про себя… Вы меня знаете… Я, конечно, люблю роскошь, весь этот французский шик, церемониал, но, с другой стороны, я человек простой. Я могу и на полу спать.
Растопчин. Ага.
Павел (с гордостью). Я во всём такой. Я могу возвести в графья… Как вот Кутайсова, из брадобреев… А потом вообще всё отобрать и в Сибирь сослать! Легко! У меня в этом смысле вообще нет авторитетов. При этом, хоть я и стал императором, но горжусь, что не изменил своим вкусам и привычкам. А вот моя жена меня удивляет. Она как-то очень быстро переняла стиль такой, знаете ли… официальный, степенный. Одним словом, такая важная стала! Вся из себя такая императрица… подражает моей матери. Пытается, вернее. Умора… А ведь как раньше бывало? Я, бывало, к ней просто подойду и скажу: «Марьфёдорна!» И всё.
Растопчин. Павел Петрович, вы своей жене вообще доверяете?
Павел (удивлённо). Что за вопрос! Конечно! Она ведь моя жена…
Растопчин. Да, но первой своей жене вы тоже доверяли, а она вас обманула.
Павел. Ну вы сравнили! Марьфёдорна — это кладезь всех добродетелей!
Растопчин (возмущённо). Кладезь добродетелей? Да она нарожала детей от незнакомых мужчин!
Павел. Кто?
Растопчин. Марьфёдорна!
Павел (оторопев). От каких мужчин?
Растопчин. Ну, это мне неизвестно. А вам — должно быть…
Павел (растерянно). Господь с вами… что вы такое говорите! Быть этого не может.
Растопчин. Но вы сами так сказали!
Павел. Я?! Когда я такое сказал?!
Растопчин (смущённо). Ну… Было дело. Я слышал сам.
Павел. Очень странно. Впрочем, я часто слышу от людей, что я как будто говорил что-то, чего на самом деле не говорил. И, как правило, оказывается, что они по своей глупости просто меня не так поняли. Наверное, и вы не так поняли. Ибо все мои дети — мои. (Задумывается.) Наверняка…
Растопчин. Ну, это ладно, оставим. Но как быть с тем, что она хочет вас отравить?
Павел (в ужасе). Кто?
Растопчин. Да Марьфёдорна! На пару с Екатериной Нелидовой! Я сам видел.

Рассказывает Павлу, что видел. Павел внимательно слушает.

Павел. Давайте из речки выйдем хоть, а то холодно.

Выходят. Надевают сапоги.

Павел (спокойно). Фёдор Васильевич… ваш донос очень важен для меня. Но давайте рассуждать, как я люблю. То есть беспристрастно и логически. Вы, стало быть, утверждаете, что моя жена подсыпает мне отраву в напиток? Но в таком случае я должен чувствовать себя плохо. А я чувствую себя хорошо. И я жив. А это самый верный признак.
Растопчин. И всё же… Что такое она могла вам капать туда, как не яд?
Павел. Ну я не знаю… (Улыбается.) Успокоительное?
Растопчин. А почему тайно? Всё, что делается тайно, как вы знаете, делается от злого умысла!
Павел. Да бросьте. Моя жена — преданнейший мне человек! Я её больше двадцати лет знаю. Уж я-то в людях разбираюсь… вот хоть бы взять графа Палена!
Растопчин. Палена?! Он интриган первостатейный! Он с утра до ночи плетёт нить интриги, как паук… Он всех тут обплевал… То есть обплёл.
Павел. Ах, да перестаньте!
Растопчин. Извольте. Мой долг — вас предостеречь. Я могу сказать вам только, что ваша жена возымела на вас большое влияние и руководит вами. Вы даже утвердили «Особое мнение императрицы»! Официально утвердили мнение своей жены! Она вам говорит своё мнение официально!
Павел (раздражаясь). Это не так! Мной невозможно управлять! Я неуправляем совершенно!
Растопчин. Да вы делаете всё, что она вам велит!
Павел (в гневе). Фёдор Васильевич! Убирайтесь вон!

Растопчин уходит.

Павел (нервно). Ну это всё совсем не так!

Подходит слуга.
Слуга. Ваше Величество. Императрица зовёт вас пить чай.
Павел. Ага, иду…
Перекрутка.

Гатчинский дворец. Столовая. За столом сидят Павел, Марьфёдорна, Нелидова. Павел сидит с хмурым видом.

Марьфёдорна (кладёт ему на тарелку еду). Что вы так плохо кушаете, друг мой?
Павел. Да так… не хочется…
Марьфёдорна. Надо покушать, друг мой. Вам сейчас не хочется, а потом захочется. А до ужина далеко!
Павел. Но на ужин будут пироги…
Нелидова. Нельзя питаться одними пирогами! Желудок испортишь. Ешь суп.

Павел ест суп. Думает.

Перекрутка.

Коридор. Павел идёт по коридору к своему кабинету. Подходит Марьфёдорна.

Марьфёдорна. Друг мой, я вам там чай поставила. Вы сначала чай выпейте, а потом посетителей принимайте.
Павел. Спасибо…
Марьфёдорна (даёт ему бумагу). А это я вам написала, кого из посетителей вам принимать не надо…
Павел. Ага, спасибо, Марьфёдорна…

Идёт в кабинет со списком. Думает.

Перекрутка.

Зимний дворец. Зал приёмов.
Павел сидит на троне. Рядом сидит Марьфёдорна. Чуть в стороне стоит Нелидова. Министры делают доклады. Павел скучает. Ёрзает на стуле.

Павел (про себя). Фу, как скучно рассказывают все… и медленно!
Министр. Бла-бла-бла… Вот и всё!
Павел (с облегчением про себя). Наконец-то!
Министр. Что прикажете, Ваше Величество?
Павел (сурово). Обождите. Сейчас я сделаю распоряжение. (Наклоняется к Марьфёдорне, шёпотом.) Я всё прослушал, что он говорил! Перескажи мне в двух словах…
Марьфёдорна. В двух словах не получится!
Павел. Тогда скажи быстрее, что ему ответить? А то он догадается, что я не слушал…
Марьфёдорна. Подожди, друг мой, минуточку…

Подзывает Нелидову.

Марьфёдорна (шёпотом.) Катя, император спрашивает, что ответить министру. Я по-русски не так хорошо… боюсь, кабы неверно понять. Что ему ответить?
Нелидова (пожимая плечами). Пусть всё переделает. И проверит ещё раз. И придёт в другой раз. Это универсальный ответ.

Марьфёдорна шепчет Павлу.

Павел (министру). Пошли вон отсюда, у вас там всё неправильно!!!
Нелидова. Не, ну я не такими словами говорила…

Перекрутка.

Вечер. Покои Марьфёдорны.
Павел заходит в покои Марьфёдорны. Марьфёдорна бросается снимать с него мундир.

Павел. Не утруждайся, ангел мой, я сам…

Снимает сюртук. Надевает на него халат. Нелидова ногой пододвигает кресло. Усаживают Павла в кресло. Пододвигают поднос с чаем. Павел пьёт чай. Думает.

Марьфёдорна. Друг мой, как хорошо, что ты пришёл! Я как раз хотела с тобой поделиться своим мнением относительно некоторых недобросовестных людей в твоём окружении…
Павел. Да?
Марьфёдорна. Да. Отошли Растопчина.
Павел. За что?
Марьфёдорна (властно). Он плохой!
Павел (зевая). Ага… Хорошо… завтра отошлю.

Перекрутка.

Кабинет императора. Семь утра.
Павел сидит за столом. Рисует рожки и загогулины на листе бумаги. Заглядывает Марьфёдорна.

Марьфёдорна. Ангел мой, ты занят?
Павел. Ага… а что надо?
Марьфёдорна. Принесла тебе чаю.

Заходит. Ставит чай.

Павел (смотрит на чай). А знаешь, моя первая жена мне тоже чай носила. И добавляла туда опиум. Чтобы я спал, пока она мне изменяет с моим лучшим другом.
Марьфёдорна. Да! Ужасная история!
Павел. Ты же не считаешь, что я тебе во всём подчиняюсь? Как думаешь?
Марьфёдорна. Конечно, нет. Ты очень самостоятелен во всём.

Павел думает.

Перекрутка.

Ужин. За столом сидят Павел, Нелидова, Марьфёдорна. Павел задумчиво доедает пирог. Подходит слуга, наливает чай.
Павел смотрит на пирог. Потом на слугу. Слуга улыбается и смотрит на Марьфёдорну. Павел тоже смотрит на Марьфёдорну. Марьфёдорна вытирает ему руки салфеткой.

Павел (в шоке). Что вы… делаете?
Марьфёдорна (смущённо). Да ничего… Я так…

Павел отпихивает слугу с чаем. Выбивает чашку из рук.

Павел (вскакивая). Ты что… белены объелась?! Ты мне за меня руки вытираешь?! Может, ты за меня и Россией править будешь?!?!

Тишина. Марьфёдорна испуганно вжимается в стул.

Павел (ледяным тоном). Выйдите из-за стола. А потом выйдите вон.

Марьфёдорна молча встаёт и идёт к выходу. За ней встаёт и идёт Нелидова.

Павел (удивлённо). А вы куда пошли? Я вас не просил уходить.
Нелидова. А я знаю свои обязанности. Я фрейлина Марьфёдорны, а не твоя. Коли ты её выгоняешь, так я с тобой за одним столом сидеть не хочу!

Уходят.

Перекрутка.

Покои Марьфёдорны.
Павел стоит у стола. Перетряхивает бумаги.

Павел. Ну если я найду любовную переписку!

Сверху падает лист бумаги. На бумаге надпись:

«Манифест об отстранении от престола Павла Петровича и назначении Марьфёдорны…»

Читает. Не верит своим глазам. Перечитывает ещё пять раз. Оборачивается. В дверях стоит Марьфёдорна.

Павел. Ты участвовала в заговоре против меня?!
Марьфёдорна (в отчаяньи). Нет! Клянусь! Он здесь просто так валяется… он не подписан!
Павел. Валяется просто так? На всякий случай, если понадобится, да? Значит, правда, что ты решила тут всем руководить?
Марьфёдорна (со слезами бросаясь на колени). Это всё ради тебя! Я хотела тебя уберечь!
Павел смотрит на Марьфёдорну. Видит Екатерину.

Екатерина (ухмыляясь). Отдохни, Павел Петрович. Сами справимся.
Павел. Боже… Я женился на своей матери!!!

Громит всё вокруг.

Перекрутка.

Покои Павла.
Павел лежит на полу. Вокруг валяется переломанная мебель. Заходит Нелидова.

Нелидова. Павел… Ну как тебе не стыдно себя так вести? Ты, мало того, что сломал кучу хороших вещей, довёл Марьфёдорну до обморока, так ещё и сына своего зачем-то ударил!

Павел. Если ты про Александра, то у меня нет больше сына. Он мне не сын.
Нелидова. А кто?
Павел (опустошённо). Никто. Марьфёдорна мне более не жена, а значит Саша мне не сын… (Смотрит на неё.) Я знаю всю правду о ней. О предательстве.

Нелидова молчит. Садится рядом на пол.

Нелидова. Значит, ты всё знаешь. Тогда ты должен знать, что это моя вина. Я склонила твою жену. Она бы сама никогда тебе не изменила.
Павел. Что?!
Нелидова. Саша тут вообще ни при чём. Он тебе попадается под руку просто… он так вообще выходить перестанет из комнат, если ты его ещё бить будешь.
Павел (медленно). Я не могу понять… Что значит — она никогда бы мне не изменила?
Нелидова. Со мной. Ты же так с ума сходишь, потому что узнал, что у нас с ней было? Но вы тогда были в ссоре.

Павел поднимается с пола. Падает в кресло.

Павел (изумлённо). Моя жена изменила мне… с тобой?!
Нелидова. Вот именно. И это я виновата. А Саша уж точно ни при чём.

Павел смотрит на неё. Молчит.

Павел. Отчего… Отчего, делая людям добро, я в ответ получаю только одну чёрную неблагодарность? (Смотрит на неё.) Уходи. Я не хочу тебя видеть. Я вообще никого не хочу видеть. Я хочу, чтобы вы все умерли, и я остался один. Может быть, тогда меня не будут больше предавать и обманывать.

Нелидова уходит.

Перекрутка.

Запертые на ключ покои Марьфёдорны.
Марьфёдорна лежит на кровати. Плачет. Заходит Павел.

Павел (спокойно). Я тебя отпер. Можешь ходить по дворцу. Я не буду никак тебя наказывать.
Марьфёдорна. Ты меня ненавидишь?
Павел. Нет. Ненавидеть можно того, к кому испытываешь чувства. А ты для меня не существуешь. Ты мне отныне никто. Ты просто женщина, которая живёт в моём доме. Я оставляю тебя ради детей. Теперь я вижу, какая ты на самом деле. Я думал, ты добрый ангел, а ты — тщеславный демон.
Марьфёдорна. Прошу… давай поговорим, когда ты успокоишься!
Павел. Я успокоился. Но я не передумаю. Да, кстати, даже не пытайся… Тебе и близко не приблизиться к уровню моей матери. Ни по уму, ни по разврату!

Уходит.

Перекрутка.

Кабинет императора.
Павел сидит за столом. Смотрит на портрет Екатерины на стене.

Павел. Это вы меня родили и прокляли. Зачем вы меня родили вообще? А если уж родили, зачем оставили? Выбросили бы сразу в канаву, чтоб я там помер. Там лучше, чем здесь.
В дверь стучат. Заходит граф Пален. Садится рядом с Павлом. Обнимает за плечи.

Пален. Ну-ну, Павел Петрович… не расстраивайтесь. Вам просто нужно понять и смириться с одной вещью. У государя нет друзей. Нет семьи. Нельзя верить никому.
Павел (опустошённо). Совсем никому? Но как я буду жить, никому не веря?
Пален. Верьте мне. Я на вашей стороне.

Обнимает его.

========== СЕЗОН 4 Сцены 52–53 ==========

Сцена 52

Серпухов. Высоцкий монастырь.
Келья монаха Авеля. Александр в плаще заходит в келью. В келье пусто.
В углу, на полу, горит свеча. Рядом со свечой сидит монах в чёрном.

Александр (про себя). Как правильно к нему обратиться? Господи, все русские приветствия позабыл! Прям стыдно… (Вслух.) Гой еси, добрый… старец!

Монах поднимает голову. Видит Александра. Молчит.
Александр в смущении отвешивает поклон. Монах молчит. Не двигается.

Александр (про себя). Опять не то..!

Подходит к монаху. Протягивает руку для рукопожатия. Монах молчит. Не двигается. Александр, замешкавшись на секунду, обнимает. Целует в обе щеки. Монах молчит.

Александр. Ну всё, я больше не знаю вариантов приветствия!
Монах. Не утруждайте себя, Ваше Величество. Большую часть жизни я провёл под арестом и не привык к церемониям. Садитесь.
Александр (оглядывается). Куда?
Монах. Так сюда… Здесь везде место…

Садится на пол рядом со свечой. Александр садится рядом.

Александр. Я пришёл, чтобы…
Авель. Я предсказал вашу судьбу.
Александр (смущённо). Да, мне крайне важно знать…
Авель. Дату своей смерти.
Александр. Вы предсказали её…
Авель. Вашему отцу.
Александр. Дело в том, что я…
Авель. Хотите отречься от престола.
Александр (изумлённо). Да, потому что…
Авель. Считаете себя антихристом.
Александр. Вы читаете…
Авель. Ваши мысли.
Александр (недовольно). Но можно мне…
Авель. Договорить до конца…
Александр. Послушайте, перестаньте заканчивать…
Авель. За вас предложения.
Александр (рассердившись). Вы нормально разговаривать можете? А то я вас в крепость сошлю!
Авель (спокойно). Как прикажете. Можно и в крепость. Меня все ссылают. Потому что им не нравится то, что я им говорю.
Александр. Да, вас явно никто не учил, что нехорошо перебивать собеседника…
Авель (серьёзно). Вы пришли с вопросом. Задавайте ваш вопрос. Только прошу вас, скорее. Времени мало.
Александр (в тревоге). Я так и чувствовал, что грядут трагические события!
Авель. События грядут, но ещё у нас скоро монастырская трапеза. А так как я принял на себя аскезу, то обедаю я раз в неделю. Не хотелось бы пропустить.
Александр (смущённо). Ах, простите, я не знал. Я бы пришёл раньше.
Авель. Вот и ваш отец так мне сказал. А я ему ответил, что все приходят в нужное время. Когда готовы.
Александр (смотрит на свечу). Да, вы предсказали многие события. Я знаю, что вам можно задать только один вопрос.
Авель. Да, каждый человек может задать мне только один вопрос. Так устроено провидение. И мой жизненный путь показывает, что часто ответ на этот вопрос никак не помогает человеку. Ибо у него сразу появляется масса других вопросов.
Александр. Тогда мой вопрос… Я хочу знать дату своей смерти. Я совершенно готов. Я долго думал, стоит ли спрашивать, я сомневался. Но я готов. Да, именно этот вопрос я хочу задать. Мне важно это не из праздного любопытства. Мне необходимо успеть уладить свои дела.
Авель (удивлённо). Да? А я думал, вы спросите, действительно ли вы Антихрист…
Александр (с досадой). Да? Ну вообще да… я не подумал об этом! Это хороший вопрос. Можно мне вопрос поменять?
Авель (сурово). Нет. Вы задали ваш вопрос и получите на него детальный ответ. Дайте руку.

Александр протягивает ему руку. Авель берёт ладонь Александра. Внимательно рассматривает.

Александр (нетерпеливо). Ну, что там?
Авель. У вас странная судьба. Никогда такой не видел. Она вызывает у меня печаль даже более, чем судьба вашего отца.
Александр. Неужели? Всё так плохо?
Авель. Всё намного хуже. У вас тут сплошные оборванные линии. Словно вы за одну жизнь пытались прожить несколько судеб. В вас нет цельности. Вы не умеете быть счастливым. На вас возложили неподходящую вам роль. Беда в том, что в нынешнем мире для вас нет подходящей роли…
Александр (поражённо). Как это?
Авель. Вы родились не в то время. Не в тот век. И вообще не в той стране. Я много чего видел в своих видениях, и я бы сказал, что вы пришли в этот мир по ошибке…
Александр. Что?!
Авель. Да. Вы должны были родиться на два века позже. В Европе.
Александр. Я так и знал… И наверняка женщиной!
Авель (задумчиво). Нет… А впрочем, сложно сказать. Дело в том, что в XXI веке эти понятия более расплывчаты. Там есть множество возможных вариантов, кем быть. Могу сказать, что вы так же могли бы родиться в древней Греции.
Александр. Бабушка это себе представляла, выбирая мне имя.
Авель. Гермафродитом.
Александр. А вот такого она представить себе не могла… (Печально.) Не вышел из меня ни полноценный мужчина, ни женщина… любить мужчин мне не полагается, а любить женщин у меня нормально не получается…
Авель (смущённо). Ну, вы не принимайте так близко к сердцу слова Марии Антоновны!
Перекрутка.

Александр (вздыхая). Так вы мне дату смерти напишете?

Авель берёт с пола мелок. Начинает писать на руке у Александра.

Авель (недовольно). Не пишет! (Бросает мелок.) У вас есть чем написать?
Александр. Вы можете мне просто сказать. На ухо. Только погромче, а то я совсем плохо слышу.
Авель. Я хотел записать, дабы вы не забыли и не перепутали.
Александр. Такого я не забуду…

Авель тянется к нему. Шепчет на ухо. Александр сидит с непроницаемым лицом. Молчит.

Авель. А вот ваш отец начал орать…
Александр. Я не знаю, что я сейчас чувствую. Но впрочем… спасибо.

Встаёт. Идёт к двери. Отвешивает поклон. Хватается за поясницу.

Александр (с досадой). Вот прихватило… Ну точно, уже скоро.

Перекрутка.

Неделю спустя. Келья монаха Авеля. В углу горит свеча. Сидит монах. В келью заходит Елизавета Алексеевна. Видит монаха. Встаёт на колени. Крестится.

Елизавета Алексеевна. Отец Авель! Благословите!
Авель (улыбается). А вы более сведущи, нежели ваш царственный супруг.
Елизавета Алексеевна (в волнении). Так он был здесь! Был! Ах, я так долго его разыскивала…
Авель. Увы, дочь моя. Именно что был. Он ушёл. Ровно как неделю назад…
Елизавета Алексеевна (в отчаяньи). Куда же…
Авель. Дочь моя, предупрежу сразу вас, что вы можете задать мне лишь один вопрос и получить на него ответ. Вы уверены, что хотите потратить ваш вопрос на вопрос о том, куда отправился ваш муж? Женщины столь часто задают мне этот вопрос..!

Елизавета Алексеевна молчит. Думает.

Елизавета Алексеевна. Вы правы, отец. Я задам вам другой вопрос. Он мучил меня всю мою жизнь. Скажите, если бы я родилась и прожила жизнь не в этом месте и не в это время… и с другими людьми… Была моя судьба столь же печальна?
Авель. Да.
Елизавета Алексеевна (поражённо). Я всегда полагала, что моя печальная судьба есть совокупность цепи печальных обстоятельств и людей вокруг меня!
Авель. Не вокруг вас, дочь моя. Она внутри вас. Куда бы вы ни пришли, с кем бы вы ни были, когда бы вы ни родились, ваша печаль осталась бы с вами.
Елизавета Алексеевна. Но отчего?
Авель. Ну… Это уже второй вопрос. Поразмыслите покамест над ответом на первый. (Встаёт.) А мне пора в трапезную. Вы, царственные особы, имеете обыкновение всё время приходить, когда я отправляюсь обедать! Конечно, вам не понять, что значит кушать раз в неделю.

Сцена 53

Неделю спустя.
Таганрог. Дом градоначальника.
Сад. Беседка. Скамейка. Александр сидит на скамейке. Рядом по скамейке ходит толстый белый голубь. Александр гладит голубя. В саду появляется Елизавета Алексеевна. Останавливается.
Елизавета Алексеевна. Господи, я всё-таки тебя разыскала…

Александр поворачивается к ней. Удивлённо встаёт. Хмурится.

Александр. Лиза, что ты тут делаешь?
Елизавета Алексеевна. Я шла за тобой. И пусть не с первой попытки, но я тебя разыскала…
Подходит к нему. Садится рядом на скамейку. Между ними сидит голубь.

Елизавета Алексеевна (в волнении). Саша! Я пришла, потому что не успела тебе сказать… А я должна тебе сказать… Как сильно, как глубоко, как искренне и давно я люблю тебя! (Закрывает глаза.) Ну вот. Я это сказала вслух.
Александр (грустно). Вообще-то я подозревал это. Я на это надеялся… Но всё же мне особенно драгоценно, что ты мне лично это сказала. А то мне об этом говорил постоянно только Константин… в смысле, что ты меня тайно любишь. А я тебя.

Задумывается.

Елизавета Алексеевна. Я сказала это для того, чтобы ты знал: я тебя не оставлю! Не потому что считаю это своим долгом. А потому что хочу быть с тобой, где бы ты ни был!
Александр. До чего приятно это слышать..! Но, Лиза… Зачем я тебе? Зачем ты меня любишь? Мне этого не хочется — чтобы ты меня любила. Я верю, что это так. Но мне от этого ещё грустнее… я тебя недостоин. Я слабый, я весь неустроенный, я всю жизнь всего боялся… а больше всего боялся, что все узнают, что я всего боюсь… я всё время попадаю в престранные истории… к тому же, как заключили врачи, я ещё и сумасшедший… как я могу составить вообще чьё-то счастье? О, ты совсем другого мужчину заслуживаешь! Благородного, смелого, мужественного… в общем, такого, кто был бы столь же совершенен, как ты.
Елизавета Алексеевна (возмущённо). Сейчас я буду спорить с каждым твоим словом! Ты не слабый! Как можешь ты себя таким считать? Да, признаюсь, я тебя таким считала… Поначалу, когда ты взошёл на престол, я полагала, что ты и недели не продержишься… А ты держался целых двадцать пять лет! Ты всё время проявлял доброту и благородство… а это свойственно лишь сильным! А что касается того, что ты не знаешь, кто ты… то это неважно! Мне тут сказали, что с кем бы я ни была, я всё равно грустила бы. Поэтому мне неважно, кем ты себя считаешь. И даже неважно, что ты носишь. Хоть бы и платья. Я люблю тебя таким, какой ты есть!
Александр. Спасибо, милый друг, но твоя любовь уже не исправит того зла, что причинил я многим людям. Есть нечто большее, чем счастье двух людей. Есть судьба страны! И вообще мы оба уже слишком старые, чтобы начинать всё сначала. Так что позволь же мне закончить… мой конец.
Елизавета Алексеевна (в ужасе смотрит на него). Я не позволю… нет! Что ты хочешь сделать? Убить себя? Это страшный грех! Ты попадёшь в ад!
Александр (скептически). Не пугай меня адом. Я попаду туда и так. Как отцеубийца и мужеложец. И Антихрист. Три в одном.
Елизавета Алексеевна. Господи, какие глупости ты говоришь! В чём твоя вина? Зачем ты берёшь на себя вину за все несчастья? Твою бабушку сгубили пироги с мясом и беспорядочность в интимной жизни! Твой отец — о, тут говорить не надо… он уничтожил сам себя! В войне с Наполеоном тоже виновен сам Наполеон! Его гордыня, жажда славы! Да ты ещё продлил его триумф! А Россия… знаешь, я много прочитала по её истории и пришла к выводу, что, видимо, это её судьба. Что бы ты или кто-либо ни делал, она будет жить в печали… (Вздыхая.) Как я. Я сама делаю себя печальной. Не специально. Просто такая я…
Александр (обнимает её). Значит, ты — моя Россия… какое красивое сравнение… Я тридцать лет был женат на России, и так и не смог её понять и осчастливить… прости меня за это.
Елизавета Алексеевна. Я давным-давно всё тебе простила. Я хочу, чтобы ты понял одно: ты не Антихрист. Ты хороший человек. А я совсем не совершенство. Я тоже очень дурно поступала.
Александр (заинтересованно). Ну, приведи пример, когда?
Елизавета Алексеевна. Ну, так не вспомнить сразу…
Александр (с нежностью). До чего же мне хорошо и приятно от того, что ты так говоришь… Как жаль, что ты раньше так не говорила со мной.
Елизавета Алексеевна. Но я так чувствовала! Я думала, это было видно!
Александр. Ну, ты же знаешь, что я близорукий… (Серьёзно.) Ладно. Я принял все твои комплименты. Но тебе нужно уехать. Тут очень переменчивый климат в это время года. Ты можешь заболеть…
Елизавета Алексеевна. Пусть я заболею. Ты собираешься умереть и думаешь, что я смогу жить без тебя? (Решительно.) Знаешь что? Если ты убьёшь себя, я себя тоже убью. Я перестану пить, есть, дышать… учитывая моё состояние здоровья, я управлюсь за пару дней!
Александр. Господи, какие страсти… и это похоже на шантаж!
Елизавета Алексеевна (взволнованно). Если же ты не хочешь этой жизни… не хочешь править, то ведь всё можно устроить иначе! Но давай, я умоляю, вернёмся в Петербург! Ты приведёшь дела в порядок, отправишь в отставку Аракчеева… передашь всё Николаю! И мы уедем… куда угодно!
Александр. В дом у озера?
Елизавета Алексеевна. Конечно! Всю жизнь о нём мечтала! (Оглядывается.) Здесь же, в Крыму, наверняка есть озёра?! Будем тут жить… Ну помнишь, ты сам мне предлагал? Усыновим детей… я буду учить их совершенству.
Александр (с улыбкой). А я — всё им разрешать.
Елизавета Алексеевна (умоляюще). Прошу тебя! Разве я когда-то тебя просила хоть о чём? Просила тебя о любви? Нет? Так я прошу сейчас! Я молю тебя!

Александр смотрит на неё некоторое время. Улыбается.

Александр. А если я откажусь, то ты…
Елизавета Алексеевна (недовольно). Спрыгну с моста. И вот в этом будешь действительно виноват ты!

Александр долго молчит. Потом вздыхает.

Александр. Я не могу тебя отказать…

Елизавета Алексеевна рыдает от счастья. Обнимает его. Целует.

Елизавета Алексеевна (шёпотом). Пойдём в домик…
Александр (с укором). Знаешь, ты вот с виду такая приличная женщина, такая непорочная, что к тебе страшно подойти… но на самом деле у тебя всё время прямо такие развратные мысли!
Елизавета Алексеевна (сокрушённо). Это правда… Я порой сама в такой ужас прихожу от того, что думаю! (С нажимом.) Так мы пойдём в домик?
Александр. Да, но не в этот. Там люди.
Елизавета Алексеевна. Люди? Какие люди? Я думала, ты здесь инкогнито.
Александр. Да, так и есть. Я инкогнито, и они тоже.

Встаёт, берёт её за плечи. Целует.

Александр. Давай вот как сделаем. Ты сейчас поезжай в центр, отправь это в Петербург. (Отдаёт ей плотный конверт.) Потом найди нам домик… любой, какой тебе понравится. Езжай туда и пришли мне адрес. И я приеду к тебе. (Тяжело вздыхая.) И позволю себя изнасиловать. Но только однократно!

Елизавета Алексеевна кивает, берёт конверт. Встаёт на цыпочки, целует его. Бежит по дорожке к калитке. Убегает.
Александр смотрит ей в след. Из-за кустов выходят молодые люди в чёрном. Встают у него за спиной.

Александр (вздыхает и поворачивается к ним). Итак, господа декабристы. Теперь я к вашим услугам.

========== СЕЗОН 4 Сцены 54–55 ==========

Сцена 54

Таганрог.
Елизавета Алексеевна стоит на обочине. Тормозит дорожную коляску.

Кучер. Садитесь скорее!

Елизавета Алексеевна садится в коляску. Кучер погоняет лошадей.

Елизавета Алексеевна (взволнованно). Скорее, отвезите меня в центр города!

Едут. Елизавета Алексеевна напряжённо оглядывается по сторонам.
Полчаса спустя.

Елизавета Алексеевна. Простите, но куда мы едем?
Кучер. Не волнуйтесь, Ваше Величество! Вы в полной безопасности!
Елизавета Алексеевна (испуганно). Что это значит? Куда вы меня везёте? Кто вы?

Кучер останавливается. Поворачивается к ней. Снимает шляпу.

Кучер (вдохновенно). Несравненная Елизавета Алексеевна! Не беспокойтесь ни о чём! Вы спасены!
Елизавета Алексеевна. Спасена? От кого?
Кучер. От императора Антихриста! Теперь мы освободим вас!
Елизавета Алексеевна. Мы? Кто это — «мы»?
Кучер. Мы — Всероссийский союз кучеров. Мы сподвижники декабристского движения! Мы выступаем за свободу, равенство, братство.
Елизавета Алексеевна. Куда вы меня увезли?
Кучер. Подальше. В России грядёт великий переворот! Наступит свобода! Свобода от рабства! Будет свергнута монархия, провозглашена Конституция и вы, как вдохновитель всех человеческих совершенств, станете символом новой эпохи!
Елизавета Алексеевна (в ужасе). Немедленно поворачивайте назад!
Кучер. Нельзя назад… У нас распоряжение.
Елизавета Алексеевна. Какое?
Кучер. Увезти вас подальше. От императора-антихриста! Его свергать сейчас будут… Не надобно вам это видеть.
Елизавета Алексеевна. Свергать? Сашу? (Бледнея.) За что? В чём его преступление?
Кучер. Во всём! Он, во-первых, сверг своего отца; во-вторых, он водил дружбу с Наполеоном; в-третьих, он развратничал и делал вас несчастной; в-четвёртых, он обещал всем свободу, а привёл Аракчеева; в-пятых…
Елизавета Алексеевна (перебивая). Если он виноват… даже если он виноват! Так пусть его судят по закону! Пусть он ответит перед судом! (Встаёт.) Кто ВЫ ТАКИЕ, что вправе судить его? Кто дал вам право лишать императора Богом данной власти? Или вы возомнили себя богами?! Кто дал вам право свергать людей? Или вы думаете, что сами знаете, как лучше управлять?
Кучер (смущённо). Он вас обижал…
Елизавета Алексеевна. Неправда! Он лучший муж на свете! Я его люблю! И если вы что-то сделаете с ним, вы убьёте меня!
Кучер. Так вы не хотите, чтобы вас от него спасали?
Елизавета Алексеевна. Конечно, нет! Наоборот, это он от меня убежал, а я его с трудом догнала здесь! (Грустно.) Раньше я не бегала за ним из чувства собственного достоинства, но теперь мне кажется, у меня не осталось достоинства. Только чувства.

Кучер смущённо почёсывает голову.

Кучер. Право, не знаю, как быть. В ваших словах есть правда. Так что же… вас назад отвезти?
Елизавета Алексеевна. Да! Везите назад! И вообще, не влетайте в политику! Вы, в конце концов, кучер! Я не то чтобы считаю вас менее умным, но всё же неправильно, чтобы вы занимались политикой. Вас этому не учили.

Кучер разворачивает лошадей. Скачут обратно.

Перекрутка.

Дорога к дому градоначальника.
В небо резко взлетает стая белых голубей. Елизавета Алексеевна вскакивает. Смотрит на голубей.

Елизавета Алексеевна. Тормози! Тормози!

Кучер тормозит лошадей. Елизавета Алексеевна выбирается из коляски. Бежит в сторону домика. Открывает калитку. Бежит через сад.
Повсюду сидят белые голуби. Останавливается перед дверью в домик.
Дверь открыта. Елизавета Алексеевна медленно заходит внутрь. Дом полон людей в чёрном. При виде Елизаветы Алексеевны люди снимают шляпы.
Елизавета Алексеевна идёт по коридору. В конце коридора находится комната. Елизавета Алексеевна останавливается, толкает дверь и заходит внутрь. Посреди комнаты стоит кровать. Вокруг кровати стоят люди в чёрном. На спинке кровати сидит толстый белый голубь. Он тихо курлычет.
На кровати, в мундире, сложив руки и закрыв глаза, лежит Александр.

Елизавета Алексеевна. Нет!

Бросается к кровати. Люди в чёрном снимают шляпы. Опускают головы. Елизавета Алексеевна резко тормозит перед кроватью.
Смотрит на Александра. Закрывает лицо руками. Стоит.
Отнимает руки от лица. Снова смотрит.

Елизавета Алексеевна. Что вы с ним сделали?
Первый человек в чёрном. Господь свидетель — ничего!
Второй человек в чёрном. Его Величество так пожелал.

Вслед за Елизаветой Алексеевной вбегает кучер. Видит Александра. Ахает.

Кучер. Господь всемогущий! Умер!
Елизавета Алексеевна. Вы лжёте. Он жив.

Подходит и садится рядом на кровать. Берёт руку Александра. Целует.

Елизавета Алексеевна. Тёплая… он спит. Так уже бывало с ним. Однажды он заснул на два года… а потом проснулся. (Взволнованно.) Я знаю, как разбудить!

Наклоняется и нежно целует его в губы. Ничего не происходит.
Первый человек в чёрном молча протягивает ей записку.
Елизавета Алексеевна разворачивает её.

Текст записки:

«Как я счастлив, Лиза, что успел увидеть ещё раз твоё лицо. Саша».

Елизавета Алексеевна сжимает записку в комок.

Елизавета Алексеевна. Я видела его менее чем полчаса назад. Он был здоров и жив. Вы лжёте. Вы его убили. Вы!
Второй человек в чёрном. Я врач. Я заключаю, что император скончался от многочисленных травм, полученных им в течение всей жизни.
Елизавета Алексеевна. Травм? На нём нет ни царапины… он ни разу не был ранен!
Второй человек в чёрном. Травмы эти не видны снаружи. Они глубоко внутри. Ран этих стало слишком много. Он умер просто от того, что перестал жить…

Елизавета Алексеевна опускается рядом. Кладёт голову ему на грудь. Закрывает глаза.

Елизавета Алексеевна. Не бьётся… не бьётся сердце… самое доброе и лучшее на свете. Я опоздала…
Первый человек в чёрном. Поплачьте, Ваше Величество. Мы скорбим вместе с вами.
Елизавета Алексеевна (тихо). Почему меня ты не дождался? Я бы ушла с тобой… Не знаю, как ты это сделал… я сожалею только о том, что ты меня не научил. Как прекратить существовать…

Молчание. Тихо курлычет белый голубь.

Сцена 55

Санкт-Петербург.
Над Зимним дворцом кружат стаи голубей. Люди на улицах останавливаются и показывают на них пальцами.

Первый прохожий. Верно, со всей России прилетели!
Второй прохожий. Странно, словно встречать кого вздумали?
Первый прохожий. Или провожать…

Перекрутка.

Утро. Дом графа Аракчеева на Литейном.
Спальня с голыми стенами. Посреди комнаты на железной кровати, на голом матрасе, спит Аракчеев.
На подоконник садится белый голубь. Стучит клювом в окно. Улетает.
Аракчеев просыпается. Встаёт с кровати. Напряжённо оглядывается. На табуретке в углу стоит птичья клетка, накрытая покрывалом.
Аракчеев идёт к клетке.

Перекрутка.

Комната Аракчеева.
Звонит колокольчик. Заходит солдат-слуга.
Солдат-слуга. Вы звали меня, Ваша светлость?

Аракчеев поворачивается к нему. Подходит, протягивает ладони, сложенные ковшиком.
В ладонях лежит мёртвый скворец.

Аракчеев (мёртвым голосом). Отправьте с сообщением к императрице-матери и великим князьям: император Александр Павлович скончался.

Перекрутка.

Аничков дворец. Раннее утро.
Спальня великой княгини Александры Фёдоровны.
Александра Фёдоровна и Николай делают «то самое».
Раздаётся стук в дверь. Не дожидаясь ответа, заходит гвардеец.
Александра Фёдоровна визжит. Прячется под одеяло.

Николай (в шоке). Вы что себе позволяете?!
Гвардеец. Я со срочным посланием от графа Аракчеева. Ваш брат император Александр Павлович скончался. (Крестится.) Царство ему небесное!

Николай падает с кровати. Встаёт, заворачивается в простыню. Подходит к гвардейцу.

Николай. От чего?
Гвардеец. Сие пока не установлено. Тело ещё не привезли.
Николай. Откуда?
Гвардеец. Из Таганрога.
Николай. Он был в Таганроге?! Что он делал в Таганроге?
Гвардеец. Сие пока не установлено.
Николай. Вы сообщили императрице?
Гвардеец. Она в курсе. Она тоже в Таганроге. Что прикажете делать?
Николай. Как что? Присягать моему брату, князю Константину!
Гвардеец. Сие невозможно. Он в Варшаве.
Николай (в панике). А в Петербурге хоть кто-то есть?!
Гвардеец. Вы есть. К вам и пришли. Император говорил, что вы заместо него будете.
Николай (сурово). Выйдите. Мне надо одеться.

Гвардеец выходит. Николай бросается одеваться.
Через минуту.
Николай сидит за столом. Пишет. Александра Фёдоровна, закутавшись в простыни, смотрит на него.

Александра Фёдоровна. Что вы пишете?
Николай. Присягу. Константину. Я же сказал: я не хочу быть императором! Тем более после Аракчеева.
Александра Фёдоровна. А мне кажется, вам бы пошло… (Вздыхает.) Вы похожи на императора.

Перекрутка.

Санкт-Петербург.
Небо над городом заполнено голубями. Люди идут перебежками, накрываясь шляпами. Голуби стучат в окна домов и двери. Двери домов, в которые стучат голуби, открываются. Из домов выходят люди в чёрном.
Первый человек в чёрном (смотрит на небо). Вот он… знак!
Второй человек в чёрном (выходит из соседнего дома). Пора.
Третий человек в чёрном. Император Александр скончался. Теперь можно браться за оружие. И драться с монархией.
Четвёртый человек в чёрном. Да, с Александром Павловичем как-то рука не поднималась…
Перекрутка.

Зимний дворец. Коридор перед кабинетом императора.
Стоит Николай. Вокруг — толпа министров. Все кричат, шумят, размахивают руками.

Николай (отчаянно). Подождите, господа! Не орите все сразу!
Первый министр. Так теперь кто же император? Кого слушаться?
Второй министр. Да, никак нельзя без императора!
Николай. Присягайте… мысленно… Константину Павловичу!

Заходит в кабинет. Захлопывает дверь. Смотрит перед собой и вздрагивает. В кабинете порядок. Все предметы аккуратно разложены. Бумаги стопками сложены на столе. Книги стоят по росту.
Николай подходит к шкафу. Открывает шкаф.
В шкафу стоят пустые и вымытые банки из-под варенья.

Николай (потрясённо). Он знал…

В кабинет заходит курьер. Кланяется. Протягивает письмо. Николай разворачивает.

Текст письма:

«Хватит юродствовать! Я уведомил всех о своём отречении ещё в 1801 году. У тебя было пять лет, чтобы подготовиться. Начинай. С присягой, Константин».

Николай тяжело вздыхает. Выходит в коридор. Смотрит на министров. Министры смотрят на него.

Николай. Князь Константин отрёкся.
Министры. Ага, давно ещё! Так кто государь? Кому присягать?
Николай. Если вам так надо кому-то присягнуть, можете пока мне… дальше посмотрим.
Присягают. Николай уходит.

Перекрутка.

Балкон Зимнего дворца.
Николай в парадном мундире выходит на балкон. Вместе с ним выходят Александра Фёдоровна и князь Михаил.

Николай. Ладно, сейчас первым делом надо убрать Аракчеева… Где он, кстати?
Михаил. Не уверен точно, но один из моих офицеров по слухам передал, что граф хоронит скворца.
Николай. Что он делает?!
Михаил. Да. Со всеми почестями.
Александра Фёдоровна. Ох, друг мой, глядите! Ко дворцу приближается толпа людей! Несомненно, они идут, чтобы приветствовать нас… то есть вас!

Все смотрят вперёд. Со всех сторон на площадь стекаются люди.
Михаил. Странно, почему они все в чёрном?
Александра Фёдоровна. Я полагаю, потому что объявлен траур по императору Александру.
Николай. Никакой траур никто не объявлял.

Смотрит на людей. Потом — на голубей. Снова на людей. Люди останавливаются на площади. Тишина.

Николай. Алекс, Мишель. Немедленно зайдите внутрь!
Александра Фёдоровна. Но в чём дело?
Николай (резко). Немедленно!

Михаил и Александра Фёдоровна уходят с балкона. Николай поднимает руку.
Люди в чёрном поднимают руки.

Перекрутка.

Александра Фёдоровна и Михаил стоят в зале. С балкона выходит Николай. Весь мундир испачкан красными пятнами.

Александра Фёдоровна (в ужасе). Вы ранены? Боже, в вас стреляли?!
Николай (вытирая лицо). Пока нет. Меня закидали предупреждающими помидорами.
Александра Фёдоровна (в шоке). Я совсем не так себе это представляла…
Николай (медленно). Я… ничего… не сделал… Только вышел… Многих государей провожали так в конце их правления. Но чтобы их так встречали..? (Срывает с себя георгиевскую ленту.) Да пошли они все!!!

Уходит.

========== СЕЗОН 4 Сцены 56–57 ==========

Сцена 56

Таганрог.
Ночь. Дом иподиакона Фёдора Кузьмина. Перед дверью стоит градоначальник Таганрога в сопровождении двух полицейских. Стучат в дверь. Дверь открывает баба в платке.

Градоначальник (кланяясь). Доброй ночи, матушка Вера Петровна! Прости за визит столь поздний. Надо бы нам Фёдора Ивановича.
Баба в платке (подозрительно). На что он вам?
Градоначальник. Да вот, матушка тут дело такое деликатное… у меня в доме нынче рано утром государь умер. Надо его в церковь перенести.
Баба в платке (в ужасе). Господи! (Распахивает дверь.) Император наш батюшка помер?!
Градоначальник. Да, вот беда какая! Его надобно в церковь перенести, как полагается. И заупокойную отслужить. Мы за священником послали, но он застрял где-то в дороге. Сама знаешь наши дороги… Надобно всё подготовить к его приезду, чтобы времени не терять.
Баба в платке. Да вы заходите! Сейчас я его, окаянного, подниму!

Градоначальник и полицейский заходят в сени. Стоят. Ждут.

Голос бабы в глубине дома. Подымайся ты, ирод нечестивый!
Мужской голос. Уйди, бешеная! Чего пристала?
Баба. Ах ты, пьянь поганая, нехристь, свинья подзаборная! Подымайся, говорю! Пришли за тобой!
Мужской голос. Кто, кто пришёл?
Баба. Черти рогатые!
Мужской голос (удивлённо). Что, опять? Я же их вчера погнал…
Баба (голосит). Допился, окаянный! Ах ты, зверь лютый! Черти к нему уже ходят! Шоб сам ты пошёл к ним и с концами уже! Всю душу мне изорвал, истерзал! Никакой на тебя управы нету!
Мужской голос. Да замолчишь ли ты когда-нибудь, баба безумная?! Рот твой поганый никак не закроется! Нешто змею проглотила!

Градоначальник и полицейские смущённо переминаются с ноги на ногу.

Баба. Подымайся, Федька! Император наш помер у городничего в доме! Перенести надобно! И службу подготовить!
Мужской голос (выругивается). Итить твою! Государь!
Баба. Ага, вот горе-то горькое!
Мужской голос. Что ж ты сразу не сказала…

Дверь в сени распахивается. На пороге стоит взлохмаченный небритый мужик в льняной рубахе. На груди болтается крест.

Градоначальник. Кузьмич, помочь надобно. Перенести и покараулить.
Кузьмич (уверенно). Сейчас всё будет в лучшем виде! Мигом я!

Закрывает дверь.

Голос бабы из-за двери. От благодать-то тебе, ироду, привалила! Государя увидишь!
Голос Кузьмича из-за двери. Да… хоть раз в жизни глянуть, какой он, государь, из себя!

Сцена 57

Таганрог. Городская Церковь.
Глубокая Ночь. В центре, лицом к алтарю, стоит гроб. В гробу лежит, сложив руки на груди, Александр. Горят свечи. По стенам пляшут тени. Иподиакон Фёдор Кузьмин заканчивает приготовления к службе. Читает молитву. Подходит к гробу. Смотрит на Александра.

Кузьмич (вздыхая). Как живой прям… Жалко государя. Ведь не старый ещё. Упокой Господь его душу! Кто ж теперь у нас будет государем?

Отходит от гроба. Крестится. Оглядывается. Достаёт из-за пазухи бутылку.

Кузьмич. Прости меня, господи!

Пьёт.

Перекрутка.

Час спустя.
Кузьмич храпит, лёжа на лавке. Рядом стоит пустая бутылка из-под вина.
Просыпается. Потягивается. Приоткрывает глаза. Смотрит на изображения святых. Святые смотрят на Кузьмича с изображений. С укором.

Кузьмич (бормочет). Слаб человек!

Засыпает.

Перекрутка.

Ещё час спустя.
Кузьмич спит, лёжа на лавке.

Голос. Кузьмич, проснись!

Кузьмич просыпается. Недовольно садится. Чешется.

Кузьмич. Чего надо?

Оглядывается. В церкви пусто. Кузьмич удивлённо оглядывается. Встаёт. Подходит к гробу. Замирает в ужасе: в гробу пусто.

Перекрутка.

Рассвет. Кузьмич с воплями бежит по улице.

Кузьмич. А-а-а-а-а-а-а!!! Украли государя!!! Украли-и-и!!!

Навстречу бегут городничий и полицейские. Кузьмич бросается им в ноги.

Кузьмич (рыдая). Виноват! Прикорнул я! Не уследил! О, кара мне небесная! Не уследил за государем!
Городничий. Что ты, Кузьмич? Что случилось?
Кузьмич. Так нету его! Забрали прямо из гроба!!! Императора покойного нашего!

Все бегут в церковь. Забегают. Подбегают к гробу. В гробу лежит Александр, сложив руки на груди.

Городничий (поворачиваясь к Кузьмичу). Шутки шутить вздумал?!
Кузьмич (в ужасе). Так не было его! Клянусь! Гроб пустой стоял!

Один из полицейских поднимает валяющуюся под лавкой бутылку. Трясёт.

Полицейский. Да ты допился, Кузьмич!
Градоначальник. И не стыдно тебе? Пьяница ты! Ей-богу пьяница!

Даёт ему подзатыльник. Уходят.
Кузьмич стоит наедине с гробом. Подходит к гробу. Смотрит на Александра. Наклоняется. Рассматривает его.

Кузьмич (шёпотом). Ведь не было тебя! Куда ходил?

В страхе оглядывается. Крестится. Садится в углу.

Кузьмич. Ох, чудны дела тут творятся… Страх Божий! Или я сошёл с ума, или… ну нет уж! Нешто тут ещё происки сатаны? Не буду я тут сидеть. Ещё меня куда утащут. Лучше на улице помёрзну…

Выходит из церкви. Садится на паперть.

Перекрутка.

Внутри церкви. Александр садится в гробу.

Александр (корчит рожицу). Ну и перегаром же от него несёт… просто фу!

========== СЕЗОН 4 Сцена 58 ==========

Сцена 58

Таганрог. Двадцатью четырьмя часами ранее.
Дом градоначальника. Сад. Скамейка.
Декабристы и Александр смотрят вслед убегающей Елизавете Алексеевне. Вздыхают.

Александр. Господа, давайте всё же пройдём в дом. (Смотрит на голубя.) А то здесь много посторонних глаз.

Перекрутка.

Дом градоначальника. Круглая комната.
Окна занавешены чёрной тканью. Стоит стол. Горят свечи. Александр сидит за столом. Напротив Александра сидит мужчина в чёрном. У двери стоят ещё два мужчины в чёрном.

Александр (спокойно). Ещё раз здравствуйте, господа. Вы шли за мной от Петербурга. И я полагаю, что у вас есть веская причина проделать столь длинный путь.
Мужчина в чёрном. Вы правы, Ваше Величество. Говоря откровенно, мы идём вслед за вами довольно давно. Мы ждали подходящего момента. И места.
Александр. Да, здесь неплохая погода в это время года. Лучше, чем в Петербурге.
Мужчина в чёрном. Да, и в Петербурге подобраться к вам несколько сложнее. Много свидетелей, и потом, там ваша семья… ваша чудесная жена… Не хотелось бы совершать сие у неё на глазах.
Александр (немного помолчав). Вы сказали, что вы декабристы. Сейчас декабрь. Вы представляете какое-то тайное сезонное движение?
Человек в чёрном. Александр Павлович! Мы представляем антиправительственную организацию «Союз Спасения». И мы пришли, чтобы свергнуть вас!
Александр (удивлённо). Так вы… Вы заговорщики? И это переворот? (Улыбается.) Ну что ж вы сразу не сказали, что это переворот! Я вас так ждал, господа!

Люди в чёрном переглядываются.

Александр. Я могу попросить вас представиться? Мне бы хотелось знать в лицо тех, кто хочет моего свержения.
Первый человек в чёрном. Михаил Павлович Бестужев-Рюмин.
Второй человек в чёрном. Павел Иванович Пестель.
Третий человек в чёрном. Сергей Иванович Муравьёв-Апостол.
Александр (обрадованно). О, а вас я знаю! Муравей-Апокалипсис! Вы были на моих генеральных собраниях в Министерстве!
Муравьёв-Апостол (холодно). Жаль, что вы только и обратили внимание, что на мою фамилию.
Бестужев-Рюмин. А вот происходящее в России прошло мимо вас.
Александр. Господа, вы выглядите молодыми людьми. Позвольте поинтересоваться, сколько вам лет?
Декабристы переглядываются.

Бестужев-Рюмин. Двадцать четыре.
Муравьёв-Апостол. Двадцать восемь.
Пестель. Тридцать два.
Александр. А мне сорок семь. Хотя на самом деле уже все сорок восемь. Мимо меня, естественно, прошло более, чем мимо вас.
Пестель. Опять кривляетесь, Александр Павлович? В вашем положении это довольно неумно.
Александр. В моём положении разве это имеет значение? Раз уж вы пришли меня свергать.
Муравьёв-Апостол. Вы не удивлены.
Александр. Нет, не удивлён.
Бестужев-Рюмин. В таком случае, позвольте прояснить. Мы не заговорщики. Заговорщики — трусливые, подлые негодяи, совершающие преступления исподтишка. Бьющие врага из-за угла. Вам должна быть понятна разница. Вы с этими людьми были коротко знакомы. В юности.
Александр (грустно). Да, прошу прощения, если я вас обидел этим словом. «Декабристы» звучит красивей. Впрочем, цель одна: вы хотите моей смерти?
Пестель. Мы пришли, чтобы судить вас. Вот наши обвинения. Сергей Иванович, зачитай их государю вслух!

Муравьёв-Апостол достаёт из кармана свиток. Тот раскатывается до пола. Начинает читать. Александр слушает.

Муравьёв-Апостол. …и главное: вступая на престол, вы обещали дать народу Конституцию. Народ ждал двадцать пять лет. Где Конституция?
Александр. По дороге в Петербург, я надеюсь.
Пестель. Вы снова ёрничаете? Вам не стыдно? Вы обманули ожидания людей!
Александр. Возможно. И я об этом искренне сожалею. Я люблю людей.
Муравьёв-Апостол. Так вы признаёте себя виновным?
Александр. Нет.

Декабристы удивлённо переглядываются.

Пестель. Весьма внезапный ответ. Вы сказали, что сожалеете… и при этом не признаёте вины?
Александр. Перед кем?
Пестель. Перед народом.
Александр. А где здесь народ, перед которым я должен признавать её?
Бестужев-Рюмин. Мы представляем народ!
Александр. Вы? Хм. Вы трое? Вы пришли меня судить? Вы судьи? Вас на это уполномочили?
Пестель. Мы — те, кто взял на себя ответственность противостоять вам.
Александр. Господа, но вы взяли как-то слишком много на себя… вам так не кажется?
Пестель. А вам? Вы император всероссийский! Вы ни за что ответственность нести не хотите!
Александр. Я и так ответственен уже за всё. Но прежде — перед Богом. Перед ним и буду отвечать. А перед вами, вы уж простите, нет. Я не обязан.
Пестель (пожимая плечами). Простите, но тогда мы вас убьём. Вынужденно.
Александр (пожимая плечами). Убивайте. Я буду очень благодарен. Вы облегчите мне задачу.
Пестель (удивлённо). Я от вас ожидал другого. Что вы покаетесь… Что вам хотя бы будет стыдно.
Александр. Нет. Мне не стыдно. Мне грустно. Я смотрю на вас и вспоминаю себя в те же годы. Я вам завидую. Я тоже был преисполнен сострадания к своей стране. Мечтал о новом мире, где всем будет хорошо. Превыше всего ценил свободу. Но только я при этом никогда не был так самоуверен, что знаю, как её достичь. Я, в общем-то, ничего не знал. И ничего не сделал совсем уж оригинального. На самом деле я был плохо подготовлен. Я, к своему стыду, по-русски хуже говорил, чем по-французски. Но за что ещё мне должно быть стыдно?
Пестель. За то, что вы испортили Россию!
Александр. Слушайте, выбирайте выражения! Звучит как-то… пошловато. Ей–богу, она досталась мне уже… видавшей виды.
Пестель (возмущённо). Слушать ваши юродства нет никаких сил! В этом разговоре весь вы! Вы скользкий тип! Вы не можете отвечать искренне, правдиво, честно!
Бестужев-Рюмин. Вы лицемерны, самовлюблённы!
Муравьёв-Апостол. Трусливы и хитры!
Александр (вздыхая). Да, таков уж я… вот беда! Не повезло России.
Муравьёв-Апостол (резко). Вы были в греховной связи с Наполеоном Бонапартом! Вы извращенец!
Александр. И это тоже правда. Вот тут я полностью признаю свою вину. Я, правда, не очень понимаю, в чём тут злой умысел мой был… за что должно быть стыдно? Ну да ладно. Я допустил ошибку — тут я каюсь. Я извращенец. (Подумав немного.) И вы не представляете, насколько! Я ещё и в женскую одежду люблю переодеваться.
Пестель (рука-лицо). Господи…
Александр. Да, нехорошо. Но что поделаешь, таков уж я…
Муравьёв-Апостол. О господи, бедная ваша жена!!!
Александр. А вот тут не надо! Елизавета Алексеевна всё это приняла во мне. Мы были счастливы вполне… Последние полгода… Моя жена меня любит.
Муравьёв-Апостол (возмущённо). И почему самые прекрасные женщины выбирают… бог весть каких мужчин!
Пестель. Сергей Иванович! Вы опять ушли не в ту тему!
Александр. Нет-нет, это очень интересная тема… Я полностью согласен. Сам удивлён. Считаю себя недостойным Елизаветы Алексеевны, однако вы сами были свидетелем её безудержного желания затащить меня в домик. И этому помешали. А у неё и так мало удовольствий…
Пестель. Я вижу, что вы не желаете говорить серьёзно. Это в вашем стиле — уходить от неприятных тем и проблем. (Встаёт.) Читай, Серёжа, приговор.
Муравьёв-Апостол. Ваше Величество, император Александр Павлович Романов. За совершённые вами многочисленные преступления против закона (свержение вашего отца), народа (отдали его на растерзание Аракчееву) и Бога (вступали в извращённые связи)…
Александр. Простите, что перебиваю. Поправить должен. Сам себе я адвокат. Вступил только в одну. Одна извращённая связь была. А так я вообще был до двадцати восьми лет девственником. Это так. Чтоб просто знали.
Бестужев-Рюмин (поражённо). Не может быть?! До двадцати восьми? Вообще ни с кем?
Александр. Ни разу! Только целовался. И только с женщинами. Вернее будет сказать, что они меня целовали…
Бестужев-Рюмин. Слушайте, но у вас же репутация Дон-Жуана и развратника!
Александр. Слухами земля полнится. Простите, Христа ради, я вижу, что вас ещё и в этом я разочаровал… Всё не так… но вообще мне это льстило. Потому те слухи я не стал опровергать. А так-то я не очень в этом деле. (Задумчиво.) Кстати, почему мы говорим стихами? Неужто здесь прячется ещё где-то Пушкин?

Бестужев-Рюмин хихикает. Получает суровый взгляд от Пестеля.

Муравьёв-Апостол (задумчиво). Хм, значит, Мария Антоновна не обманула.

Пестель и Бестужев-Рюмин недоумённо смотрят на него. Муравьёв-Апостол краснеет.

Александр. Мда… Я бы на вашем месте обратился к моему брату Константину. У него есть рецепт противовенерического сбора. Не стесняйтесь. Я тоже его пил. Только должен предупредить о побочном эффекте: оставайтесь лучше дома.
Пестель. Господа! Мы не за тем сюда пришли! Что, в конце концов, за разговоры? Вам не стыдно?
Муравьёв-Апостол. Это он начал…
Пестель. Хватит заговаривать нам зубы, Александр Павлович. Мы знаем, что вы это умеете. Откровенно говоря, я тешил себя надеждой, что вы отнесётесь к нашему разговору серьёзнее. Что вы проявите мудрость и смирение.
Александр. Давайте ближе к делу. Что вы хотите? Чтобы я заплакал? Встал на колени? Молил вас о прощении? Вы перестали б сами меня уважать тогда.
Муравьёв-Апостол. Отрекитесь от престола.
Александр. Я уже отрёкся.
Пестель. В пользу брата. Это не пойдёт.
Александр. А в чью мне надо? В вашу, что ли?
Пестель. Отмените передачу власти. Провозгласите Конституцию.
Александр. Как я могу? Я уже отрёкся. Я запутался немного. Что мне надо сделать? Отречься? Или, как императору, изменить государственный строй? Тогда выходит парадокс. Вы хотите, чтобы я… отменил сам себя?

Декабристы молчат. Александр вдруг улыбается.

Александр. Постойте… Кажется, я понял, что мне сделать! Мне надо умереть. Во имя Конституции и свободы моего народа… я должен сам себя убрать.

Перекрутка.

Тайная комната Михайловского замка. Александр и Павел.

Павел. Сам факт твоего существования является противоречием твоим принципам. Любая форма власти есть насилие над волей. Ты сам — препятствие для них.

Перекрутка.

Александр встаёт из-за стола. Снимает куртку. Достаёт из кармана листок бумаги.

Александр. Вы позволите, я напишу письмо жене? Она хорошая.

Декабристы молчат. Александр пишет письмо. Складывает. Отдаёт.

Александр. Я готов.
Пестель. К чему?
Александр. К казни. Вы правы совершенно. Я заслужил её. (С улыбкой.) А знаете… я не сожалею. Ни о чём. Из того, что делал. Ведь… получилось!
Пестель. Получилось?
Александр. Да. (Обводит их взглядом.) Ведь вы здесь. Вы! Вы можете меня судить… последнее препятствие к моей идее — я сам.

Ложится головой на стол.

Пестель (изумлённо). Что вы делаете?
Александр. Рубите голову. Я готов.

Декабристы переглядываются взволнованно.

Пестель. Нечем. Нет меча.
Муравьёв-Апостол. У меня есть сабля…

Достаёт саблю. Протягивает Пестелю.

Пестель. Почему я?
Муравьёв-Апостол. А кто? Ты старше всех из нас.
Пестель. Справедливо.

Берёт саблю. Смотрит на Александра.

Пестель. Вам не страшно?
Александр (тихо). Нет. Впрочем, если у вас есть пистолет, я попросил бы вас, чтоб вы в меня стреляли. В сердце. Из технических соображений. Если вы отрубите мне голову, её потом же надо будет в гробу как-то прикреплять. Не дай-то Бог кто заметит… расстроится.
Бестужев-Рюмин (достаёт револьвер). Вот.

Пестель берёт револьвер. Александр встаёт. Выпрямляется. Закрывает глаза.

Александр. Стреляйте.

Пестель наводит дуло на грудь Александра. Снимает с предохранителя. Взводит курок.

Пестель. Не хотите помолиться?
Александр (тихо). Я молюсь. Внутри себя. Прошу прощенья перед Богом.

Пестель стреляет.

========== СЕЗОН 4 Сцена 59 ==========

Сцена 59

Дом градоначальника.
Всё та же комната. Декабристы и Александр.
Александр закрывает глаза. Пестель стреляет. Ничего не происходит. Александр открывает глаза. Смотрит на Пестеля. Пестель улыбается. Опускает пистолет.

Александр (недоумённо). В смысле?

Подходят Муравьёв-Апостол и Бестужев-Рюмин. Оба улыбаются.

Александр Что происходит? Почему я жив?
Муравьёв-Апостол. Я не ожидал…
Бестужев-Рюмин. Я чуть не прослезился.
Пестель. Он был готов умереть. Это жертва…

Внезапно в тёмной комнате вспыхивает свет. Из углов выходят люди в мантиях с факелами, в капюшонах. Хлопают.

Александр (в шоке). Что происходит? Что это такое?
Пестель (кладёт руку на грудь и кланяется). Александр Павлович, теперь вас поздравляю. Вы полностью искупили свою вину. И вы приняты.
Александр. Куда?!
Бестужев-Рюмин. В масоны.

Перекрутка.

03.03.1801 год. Михайловский замок.
Спальня Павла. Глубокая ночь. Павел лежит на кровати. Смотрит в потолок. По потолку гуляют тени. Павел видит, как тени превращаются в лица придворных.

Первое лицо (сурово). Как вы можете доверять этому мерзавцу?
Второе лицо (хитро). Вы бы поосторожнее с этим негодяем…
Третье лицо. Ваше Величество, вы должны знать, что этот человек — подлец!
Четвёртое лицо. Такого дурака и сволочи не сыскать!

Тени соединяются и превращаются в одну большую Тень-лицо. Лицо-тень улыбается и молчит.

Павел (вслух). Пален, только вы один никого не ругаете… ни на кого не доносите. Удивительный вы человек. Вы обо всех только доброе слово скажете.
Тень-лицо. Тогда мне будет ещё тяжелее сказать вам то, что я собираюсь сказать.
Павел. Говорите скорее!
Тень-лицо. За всем этим стоит ваш сын Александр. Он стоит даже за Марьфёдорной. Марьфёдорна — это так… ерунда. Вот ваш сын — коварнейший и опаснейший интриган.
Павел. Саша? Не может быть! Вы его видели?

Одна из теней превращается в лицо юного Александра. Нюхает цветочек.

Тень-лицо (улыбаясь). Отец, что прикажете вам сказать, чтобы вам понравилось?
Исчезает.

Павел (медленно). Он никогда не бывает искренен со мной… Значит, это всё маска.
Тень-лицо Палена. Вероятней всего, ваша мать его подготовила заранее. Все ваши опасения верны.
Павел. Неужели мой сын желает моего свержения?
Тень-лицо. Скажу вам правду: все желают. Вас все ненавидят. А ваша семья ненавидит вас сильнее всех, потому что она знает вас лучше всех.
Павел. Значит, всё кончено… Зачем жить?

Тень-лицо исчезает. Павел встаёт с кровати. Подходит, открывает шкаф, достаёт из шкафа меч. Выходит в коридор. В коридоре пусто. Павел идёт по пустому коридору. Волочит за собой меч.
Снаружи раздаётся карканье гатчинских ворон. Вороны садятся на карнизы замка. Щёлкают зубами. Из-за угла выходит человек в ночном колпаке.

Человек (удивлённо). Ваше величество… что-то случилось?
Павел. Да.

Отрубает ему голову.

Перекрутка.

Рассвет. Одна из комнат Михайловского замка.
Павел сидит на полу, оперевшись на меч. В окна пробивается свет. Дверь комнаты медленно открывается. На пороге стоит маленький Михаил.

Павел (удивлённо). Миша?

Михаил смотрит на него во все глаза. Павел оглядывается. Повсюду валяются отрубленные головы. Видит голову Александра, Константина, Марьфёдорны, дочерей, Николая. С криком просыпается. Садится на кровати. Оглядывается. В комнате тихо и темно.

Перекрутка.

Надеждино. Имение князя Куракина.
Дом князя Куракина. Кухня. На кухне, у печи, стоят Куракин и вольная крестьянка. Жарят блины.

Куракин (наливая тесто). Вот так вот надо, Марфуша.

Дверь резко открывается. Крестьянка визжит, опрокидывает кадушку с тестом. В дверях стоит, весь всклокоченный, Павел.

Куракин (изумлённо). Павлушка?

Смотрит на девку. Девка, вся в тесте, выбегает за дверь. Павел подходит к Куракину, хватает его и рыдает, уткнувшись лицом в грудь.

Куракин. Душа моя, что стряслось?
Павел. Саша! Мне нужна помощь.

Перекрутка.

Санкт-Петербург. Ночь. Павел и Куракин идут по городу, укутавшись в плащи.
Павел. Ты сказал мне, что каждый из братства может единожды просить помощи у братства… думаешь, они мне помогут?
Куракин. Они помогут. Но не всё так просто…

Подходят к заброшенному особняку. Окна особняка забиты досками. Куракин стучит несколько раз в дверь. Кукарекает. Дверь открывается. Заходят внутрь особняка.

Перекрутка.

Большая зала заброшенного особняка.
Стены задрапированы чёрными шторами. Горят свечи. Павел стоит посреди зала. Вокруг Павла стоят люди в чёрных мантиях и капюшонах. Один из людей — в красной мантии. В маске.

Павел. И вот я прошу вашей помощи!
Масон. А мы всё думали, придёте вы к нам или нет… Мы были готовы вас исключить.
Павел (смущённо). Правда? За пропуски собраний?
Масон. За всё.
Павел. А-а-а-а-а… Ну… Вы мне поможете? А то мне кажется, что я схожу с ума. Я не знаю, как мне дальше жить и править. Я никому не верю. Даже себе.
Масон. Поможем. Но не всё так просто.
Павел. Понимаю. Что я буду вам должен взамен?
Масон. А вы хорошо соображаете. Да, вам нужно заплатить.
Павел. Ну… Деньги у меня есть. Я ведь император.
Масон. Деньги нас не интересуют. У нас денег больше, чем у вас. Мы сами вам денег дать можем.
Павел. Ох, ну да…
Масон. Каждый, кто просит, должен что-то отдать. Но мы не говорим, что именно. Вы должны сами догадаться. Подсказка: это самое дорогое. Но это не деньги.
Павел. Хм… дети, что ли?
Масон. Вот из-за таких возмутительных предположений о нас в мире ходят бог весть какие сплетни! (Недовольно.) Мы не торгуем детьми!
Павел. Но что же тогда?
Масон. Думайте. Как решите — принесёте.
Павел. А если я не то принесу? Не угадаю?
Масон. А вы не гадайте. Слушайте внутренний голос.
Павел. Вот только голосов мне ещё не хватало…
Масон. Хорошо. Ваша подсказка будет перед вами. Сейчас вас отведут в комнату для размышлений. Вы подумаете и сообщите ответ.

Перекрутка.

Комната для размышлений.
Стены, обитые тёмно-зелёной бархатной тканью. Горит камин. Возле камина стоит стол, рядом — кресло. На столе стоит поднос с кларетом. Сухарики. В углу стоит унитаз.

Павел. Господи, а это тут зачем?
Куракин. Ну кому где лучше думается…

Павел садится в кресло напротив камина. Думает.

Павел. Вообще ничего в голову не идёт…
Куракин. Давай логически рассуждать. Как масоны. Я немного знаю их логику. Зачем ты сюда пришёл?
Павел. Чтобы они помогли мне разобраться, кто на самом деле хочет меня свергнуть. И защитили меня.
Куракин. А зачем тебе это?
Павел. Чтобы жить спокойно!
Куракин. А зачем тебе жить спокойно?
Павел. Саша… ты не помогаешь!
Куракин. Ладно, я другой стороны… чего ты больше всего хочешь?
Павел. Жить спокойно!
Куракин. Опять не то! Ну а более высокая цель у тебя какая? К чему стремился?
Павел. Быть императором…
Куракин. А зачем тебе быть императором?
Павел. Потому что это мой долг!
Куракин (задумчиво). А зачем тебе… Мда. Не получается.

Павел неожиданно встаёт и подходит к камину. На камине прибита табличка. На табличке надписи.

Павел. Они сказали: подсказка перед глазами. Ты знаешь, что это? (Показывает на табличку.) Это семь смертных грехов. Это подсказка.
Куракин. Вряд ли. Как грехи могут тебе помочь?
Павел. Не знаю. Надо всё сопоставить… Надо… (Закрывает глаза.) А. Всё. Тихо. Я думаю.
Час спустя.
Павел открывает глаза. Смотрит на Куракина.

Павел. Я знаю, что они хотят.
Перекрутка.

Большая зала заброшенного особняка.
Стены задрапированы чёрными шторами. Горят свечи. Павел стоит посреди зала. Вокруг Павла стоят люди в чёрных мантиях и капюшонах. Один из людей в красной мантии. В маске. Павел стоит на коленях. Держит перед собой нечто, завёрнутое в тряпочку.

Павел. Сначала я думал о материальных ценностях. Но потом я вспомнил, в чём идеи масонства и отбросил это. Итак, семь смертных грехов. Грехи — наши слабости, ибо человек слаб. Следовательно, у всех есть слабости. Что есть слабость? То, перед чем мы сдаёмся. То, что нас порабощает. Я вспоминал все грехи, и стал думать, какой из них порабощает меня более всего. Сначала я подумал про гнев. Потому что меня всё время упрекают, что я на всех ору. Я прислушался к себе и понял, что во мне нет настоящего гнева. Мой гнев — на самом деле мой страх. Я бы сказал, что на самом деле я ору от страха. Но страх не входит в перечень грехов. И тогда я возвёл глаза выше и увидел тот грех, что считается прародителем всех грехов. Это гордыня. И тут мне помог Куракин своим вопросом о том, чего я хотел более всего на свете? Быть императором. И далее он спросил меня, а зачем мне быть императором? И я ответил: потому что это мой долг. А далее он хотел спросить: а зачем мне мой долг, но не спросил, ибо это глупый вопрос. Даже для Куракина. Я бы спросил: в чём смысл этого долга? Я бы ответил: чтобы сделать моих подданных счастливыми. И тут я вспомнил, что привело меня сюда. Заговор. И тогда я сопоставил всё. И я понял, что должен отдать.

Протягивает масону тряпочку. Масон медленно разворачивает. Все видят сверкающую императорскую корону. Молчание.
Павел. Гордыня — вот главный мой грех! Власть — вот что есть самое мне дорогое. Императорская корона — то, чего я желал более всего, и чем должен я жертвовать.

Все аплодируют.

Масон. Браво! Блестяще! Так вы готовы отдать нам… вашу гордыню?
Павел. У меня выбор: остаться живым человеком… или мёртвым императором. И я хочу жить.
Масон подходит к Павлу. Кладёт руку ему на лоб.

Масон. Выбор сделан! Проклятие… можешь идти.

Из Павла вырывается чёрное облако. Кружит и рассеивается.

Павел (потрясённо). Ну слава богу! Такое облегчение!
Масон. Теперь нам надо договориться, как быть с заговором. Придётся вам сыграть свою роль, Павел Петрович, до конца. И помните, что́ вы нам отдали.
Павел. Стало быть, я уже не император?
Масон. Нет. Потому вас не свергнут. Идите домой спать. Наш человек придёт к вам, чтобы обсудить все детали плана. Нужно поставить в известность всех наших. Они будут вам помогать.
Павел. Один вопрос: кто всё же стоит за всем этим?
Масон. Англичане, конечно.
Павел. Я имею в виду, среди моего окружения! Кто предатель?
Масон. А-а-а-а-а… так граф Пален.
Павел: (поражённо). Да?! Никогда бы не подумал! Я ему больше всех доверял…
Масоны (рука-лицо). Вы только что спасли Россию, перестав быть императором…

Перекрутка.

Санкт-Петербург. Павел и Куракин идут по Санкт-Петербургу.

Куракин. Так. Значит, дальше всё, как мы условились. Я возвращаюсь во дворец. Ты ведёшь себя как обычно. Я предупрежу Катю и Марьфёдорну.
Павел. Нет. Марьфёдорну не надо. Она ничего знать не должна.
Куракин (поражённо). Но как так? Нехорошо! Она ведь с ума сойдёт…
Павел. Она и так сошла. У нас с ней всё кончено. Пусть думает, что я умер, и оставит меня в покое! Ей без меня будет лучше.
Куракин. Это неправда!
Павел (мрачно). Мы сделали друг другу много зла. Не нарочно. Но я не могу… я… нет, за собой я её не поведу. Пусть живёт и радуется. (Строго.) Только следи, чтобы она мужчин не водила.

Идёт вперёд по улице. Останавливается перед памятником Медному всаднику. Смотрит на памятник Петру. Пётр поворачивает голову и смотрит на него.

Пётр. Ага, молодец, да…

Перекрутка.

Дом градоначальника. Тёмная комната. Александр и масоны сидят в кругу.

Александр (взволнованно). Так вот как всё было!
Пестель. Да. Правда, меня при этом не было. Я ещё совсем маленький был. Мне рассказали.
Александр. Я только одного понять не могу… Зачем такие сложности в целом? То есть вот эта инсценировка смерти, похорон… он мог бы просто отречься и уйти на покой. Отдать корону. Наказать заговорщиков…
Бестужев-Рюмин. Вот именно! Это было бы слишком просто. И тогда бы всё было иначе. Для России и для вас. Вы были бы не тем, что сейчас.
Пестель. Плюс ваш отец хотел пожить спокойно в одиночестве…
Александр. Только не говорите, что он умер, чтобы от матушки отделаться… это возмутительно!
Масоны переглядываются.

Пестель. Хватит о нём. Теперь о вас. Вы получили божественное благословение и прощение. Вы искупили вашу вину. Теперь перед вами стоит выбор: хотите ли вы вернуться или вы хотите уйти?

Александр молчит. Молчит долго.

Муравьёв-Апостол. Вы не знаете, чего вы хотите?
Александр. Я знаю. Вопрос в том, могу ли я…
Пестель (закатывая глаза). Ой, ну вот опять это всё… Могу ли я? Достоин ли я? Бесит! Решите уже!
Александр (тихо). Я очень устал. Я не могу править… но я не могу просто уйти. Меня всё равно начнут доставать. Я тоже хочу отречься от всей этой суеты… хм… да, я, кажется, понял отца!
Пестель. Хотите пойти в монахи? Можем это устроить.
Александр. Честно? Не хочу. Ну посмотрите на меня… Ну какой из меня монах? Тем более вы же меня наверняка в мужской монастырь поместите. Не хочу в мужской.
Пестель (иронично). Дабы не подвергать себя искушению?
Александр. Нет, дабы их не подвергать. У меня, откровенно говоря, уже вообще никаких потребностей таких нет. Я даже подозреваю, что я наполовину парализован в этом смысле… У отца так было в этом возрасте…
Пестель (перебивая). Всё нормально у него было. Это он от Марьфёдорны оборонялся.
Александр. И вообще мне в женском обществе всегда было приятнее.
Пестель. Простите, в женский мы вас поместить не можем. Это было бы чересчур.
Муравьёв-Апостол. В принципе, вы можете занять комнату вашего отца в Михайловском замке. И жить там.
Александр. Это вряд ли. Я не мой отец. У меня нет столько энергии, активности… я не могу спать в сырых помещениях. Это не из-за каприза. Просто у меня потом спина вообще не разогнётся. Я как-то сдал. И устал от всего.

Масоны молчат. Один из них выступает вперёд.

Масон. Тогда вы можете покинуть этот мир и в качестве великого магистра перейти в другой. Как ваш отец.
Александр. То есть умереть?
Масон. Ваш отец не хотел умирать. Он готов был жить даже в стене, лишь бы жить. А вы можете добровольно избрать этот путь. Он не считается самоубийством. Вы просто перейдёте.
Александр (взволнованно). И я увижу тех, кого уже нет? Александру, Елену… Катю, отца?

Масоны кивают.

Александр. Мою Сонечку… (Тише.) Поля…

Масоны кивают.

Александр. Тогда я хочу туда. Хочу к ним! Я всё решил! Перенесите меня в другой мир!
Пестель. В качестве бонуса вы можете взять с собой одного из людей отсюда. Кого захотите. Он перейдёт вместе с вами.
Александр. Тогда… матушку!

Масоны (рука-лицо)

Муравьёв-Апостол. Слушайте… вы уж меня извините… Мать вам там зачем? Вам её мало было в этой жизни? Вам матери не хватило? У вас жена есть!
Александр (смущённо). Лиза… Да, но понимаете…я в смысле возраста. Матушка уже могла бы… а Елизавета Алексеевна… как же я могу её забрать? Из жизни.
Масоны (расстроганно). Ах!
Пестель. Я думаю, что ваша жена будет счастлива уйти с вами. Но мы, конечно, её спросим, когда она придёт. Конечно, у неё будет выбор.
Александр (взволнованно). А давайте вот как сделаем…

Некоторое время спустя.

Масон (вздыхая). Вы прям как ваш отец… сплошные сложности.

Перекрутка.

Дом градоначальника. Александр и масоны.
Александр подписывает священный договор. Пожимает руки масонам.

Пестель. Теперь поторопимся… скоро она вернётся. Вам надо показаться мёртвым!
Александр. Да-да! Ах, я буду переживать из-за того, что она переживает! Мне бы не заплакать вместе с ней! Хотя мне хочется посмотреть, насколько сильно она будет переживать, и тогда решим уже окончательно!

Перекрутка.

Пестель, Муравьёв-Апостол и Бестужев-Рюмин выходит из дома градоначальника.

Муравьёв-Апостол. Мда… а про Россию-то мы ему не сказали. Что её ждёт… их всех.
Пестель. Так никто до конца не знает, что там будет. Вот кто ж знал, что он сам хорошим человеком таким окажется?
Бестужев-Рюмин. Он свой выбор сделал. Всё подписал. Назад пути нет.

========== СЕЗОН 4 Сцены 60–61 ==========

Сцена 60

Санкт-Петербург. Зимний дворец.
Бывший кабинет императора. Николай сидит в кабинете, вцепившись в волосы. Раздаётся звук разбитого стекла. В кабинет влетает и падает на стол перед Николаем камень с привязанной запиской. Николай берёт камень. Взвешивает в руке. Подходит к окну и кидает обратно в толпу людей в чёрном. Камень попадает кому-то в голову. Человек падает.

Николай. Я не разговариваю с камнями!

В кабинет вбегает перепуганный камердинер.

Камердинер. Кто бы ни был императором, нужно что-то делать! Толпа людей штурмует дворец! И их становится всё больше!
Николай. Где наши гвардейцы? Пусть отражают атаку!
Камердинер. Николай Павлович… полк отказывается подчиняться вам. И присягать.
Николай. Они считают, что император — Константин?
Камердинер. Нет, они считают, что императора нет вообще. И больше не должно быть.
В кабинет входит Александра Фёдоровна. Застывает на пороге.

Александра Фёдоровна. Как это не должно быть? Что вы такое говорите?! Ведь это же… это же полк! Он всегда слушается императора!
Николай. Какой полк отказывается?
Камердинер. Второй батальон гренадёрского полка уже целиком переоделся в чёрное и примкнул к людям на площади.
Николай (помолчав). Ну что, теперь все скажем спасибо Аракчееву… Хорошая же была идея сделать всех военными? Теперь все против нас… ещё и стрелять обучены. Так и что же делать?
Камердинер. Ну вы как хотите, конечно, но, по-моему, надо бежать!

Берёт из-за двери чемодан и убегает. Николай выглядывает в коридор. В коридоре суматоха, шум и крики. Люди бегают туда-сюда. Не обращают внимания на Николая. Николай смотрит на них. Поворачивается к Александре Фёдоровне.

Николай. Дорогая, иди и собирай детей, возьми побольше тёплых вещей. Мы уезжаем.
Александра Фёдоровна. Куда?!
Николай. Ну, для начала — к твоим родителям в Европу. А там посмотрим.
Александра Фёдоровна. А как же… кто тут будет императором?
Николай. Никто. Пусть живут без императора. Посмотрим, долго ли проживут…

Перекрутка.

Бывший кабинет бывшего императора. Николай стоит посреди кабинета. Держит в руках маленький портрет Павла. Смотрит на портрет.

Николай. Отец, помогите… Как мне поступить?

Перекрутка.

Какая-то комната. На стенах — обои с изображениями собачек. Павел в доспехах сидит на троне. Хрустит сухариками. Читает. Возле ног спит Фру-Фру.

Голос Николая. Папа?

Павел откладывает книгу и сухарики. Смотрит перед собой. Радостно улыбается.

Павел. Николаша! Ого, какой ты стал… Настоящий рыцарь!
Голос Николая. Отец, я вас мало знал, но я хорошо помню, что вы меня любили. Подскажите, как мне поступить? Мне уйти или остаться?
Павел. Николаша, что самое главное в жизни?
Голос Николая. Не устраивать… заговоры против собачек?
Павел. Да, против собачек не надо. Они лучше людей. Но это ладно. Самое главное — это семья. Если кто-то будет обижать тебя или твою семью — бей. Скажи, я разрешил.

Открывается дверь. В комнату заглядывает Пётр III.

Пётр (довольно). А ему я разрешил! О как! От меня пошло!

Вбегают несколько грязных собак.

Павел. Я всегда хотел большую семью. Потому что у меня её не было. Мне было интересно: как это, когда есть семья? И был готов защищать её. Хм… Я не думал, конечно, что однажды мою семью придётся защищать от меня, но намерения у меня были очень хорошие, правда.

Вбегает ещё несколько собак. Комната постепенно наполняется собаками.

Павел. Отец! Ну хватит уже! Уберите их и закройте дверь.

Пётр пожимает плечами. Уходит.

Павел. Всю жизнь его вспоминал и чтил его память, как законного государя… (Вздыхает.) Но сказать по правде, мы бы с ним в жизни вообще не сошлись. Хорошо, что я его совсем не знал. (Улыбается.) Может, хорошо, что и ты меня почти не знал. Ты можешь меня любить.
Перекрутка.

Зимний дворец.
Николай идёт по коридору. Мимо пробегают люди с чемоданами.
С улицы в окна летят камни. Слышны крики: «Романовы, вы достали!», «Освободите дворец!», «Сдавайтесь, слуги сатаны!»
В конце коридора стоит Марьфёдорна.

Николай (удивлённо). Матушка? А вы тут… откуда?
Марьфёдорна. Неважно, откуда я. Важно, зачем я.

Протягивает ему нечто, завёрнутое в тряпочку. Николай разворачивает тряпочку. Видит сияющий меч.

Марьфёдорна. Это твой. Мне он так и не помог. Наверное, потому что я не Романова. Но мне его завещала твоя бабушка, а она тоже не Романова. Но она как чувствовала…

Перекрутка.

Ночь на 12 марта. Михайловский замок. Спальня Марьфёдорны.

Голос. Проснись, Марьфёдорна!

Марьфёдорна спит.

Голос (громче). Просыпайся, дочь моя!

Марьфёдорна спит.

Голос. Поднимайся!!! Павла убивают!

Марьфёдорна резко просыпается и садится на кровати. Смотрит на висящий на стене маленький портрет Екатерины.

Марьфёдорна. Значит, началось!

Бежит к шкафу. Выдвигает днище. Достаёт меч. Выбегает с мечом из комнаты. Бежит.

Перекрутка.

Спальня Павла. Повсюду мёртвые заговорщики. Масоны укладывают Павла на кровать, расставляют свечи. Снаружи слышны крики.

Марьфёдорна. Пропустите меня к нему!!! Всех убью!!!
Павел (испуганно). Ребята, не пускайте Марьфёдорну! Только не пускайте Марьфёдорну! Скажите, что я умер! Нет меня!

Масоны (рука-лицо).

Перекрутка.

Зимний дворец. Коридор. Марьфёдорна и Николай.

Николай. Матушка, вы отдаёте этот меч мне?
Марьфёдорна. Я отдаю его тому, кого сочла достойным его! Как отдала мне его Екатерина в обход всех своих родственников. Ибо он не для каждого!

Перекрутка.

Просто комната.
Павел. Павел пытается поднять меч. Падает вместе с мечом. Меч придавливает его сверху.

Павел (недовольно). Марьфёдорна! Тут на меня… что-то упало…

Перекрутка.

Александр.
Александр поднимает меч. Рассматривает.

Александр. Ну и что мне с ним делать? (Примеривается.) Хотя я смотрюсь с ним красиво… Может, картину Куракину заказать?

Перекрутка.

Константин.
Константин, озираясь, поднимает меч и убегает. За ним бежит толпа народа.

Голос. Заберите у Константина Павловича оружие!!!

Перекрутка.

Николай берёт меч. Смотрит на Марьфёдорну. Разворачивается и идёт обратно в кабинет.

Сцена 61

Таганрог. Дом градоначальника.
Комната в конце коридора. Кровать. На кровати лежит Елизавета Алексеевна. Смотрит в потолок. Рядом стоит градоначальник и его жена.

Жена градоначальника. Ваше Величество! Понимаем вашу величайшую скорбь! Но вы бы хоть воды попили…
Елизавета Алексеевна. Не зовите меня «Ваше Величество». Я никогда не была императрицей менее, чем сейчас.
Градоначальник. Но надобно же вам как-то встать…
Елизавета Алексеевна. Пожалуйста, оставьте меня. Я просто жду.
Градоначальник. Чего?
Елизавета Алексеевна. Своей смерти. Я должна умереть поскорее. И догнать его. Знаете, я же его почти догнала… я думала, что нет ничего хуже, чем любить того, кто не отвечает тебе взаимностью. Но оказывается, намного хуже любить того, кто умер..

Градоначальник и жена градоначальника уходят.

Градоначальник. Ну отлично, а ждать смерти она не может где-то в другом месте, а не в нашем доме?

Перекрутка.

Ночь. Дом градоначальника.
Та же комната. Елизавета Алексеевна лежит на кровати в той же позе.

Елизавета Алексеевна. Господь всемогущий! Забери мою жизнь! Я не хотела принимать её, когда родилась… Я с трудом её жила через возмущение несправедливостью и жестокостью мира. Позволь мне уйти за тем, кто всегда был смыслом моей жизни!
Голос Александра за дверью. Боже мой, я не могу больше этого выносить!

Александр вбегает в комнату. Вслед за ним вбегают, пытаясь удержать его, масоны.

Александр (падая на колени перед кроватью). Лиза, подожди! Не умирай! Я жив! Жив… я пошутил…

В ужасе приподнимает её. Елизавета Алексеевна безвольно повисает в его руках.

Александр. Она умерла?!
Масон. Нет, в обморок упала. От радости, наверное.
Александр. Уйдите все! Оставьте нас!
Масон. Вам нельзя здесь быть, вы срываете собственный план!

Уходят, хлопнув дверью. Александр целует Елизавету Алексеевну. Кладёт на кровать.
На кровати рядом с тумбочкой лежит лист бумаги.
Александр берёт лист бумаги. С ужасом читает заголовок:
«Предсмертная записка».

Александр. Ну уж нет! Ты умрёшь, когда я захочу!

Пишет записку.

Текст записки:

«Лиза, я же сказал, что скоро приду за тобой. Жди меня в домике, как я просил! И не вздумай уходить никуда сама. 
Саша».

Кладёт записку на стол. Уходит.

Перекрутка.

Дом градоначальника. Соседняя комната.
Александр и масоны.

Александр (тяжело вздыхая). Слушайте, я немного переживаю за судьбу моей Конституции… Вы не могли бы, когда моя жена придёт в себя, уточнить у неё: она её отправила в Петербург или нет?

Тишина. Масоны во все глаза смотрят на Александра.

Масон. У вас была… Конституция?
Александр. Ну да. Я её на днях как раз доработал. Мы с отцом её написали. Я решил, что пусть перед смертью, но я её провозглашу. Я Лизе её отдал, чтобы она в Петербург отправила. Я ведь не знал, как у нас с вами дело кончится.
Масон. Вот… (Выругивается.) Вы раньше не могли сказать, что у вас Конституция есть?! Мы тут сколько сидели и обсуждали ваши проблемы в интимной жизни, а про Конституцию вы не сказали ни слова?
Александр (оскорблённо). Во-первых, у меня нет проблем в интимной жизни. Я её практически не вёл. Так что не надо… Во-вторых, это был сюрприз.
Масон. Боюсь, вашим братьям теперь не до Конституции.
Александр. То есть?
Масон (виновато). Ну… мы их свергаем сейчас в Петербурге…
Александр. Что?!
Вскакивает. Начинает орать на масонов.

Александр. Ааааааааааааа!!!
Масоны. Тише! Тише! Вы весь город разбудите!
Александр (в гневе). А мне плевать! Вы меня обманули! Если б я знал, я бы не умирал! Ах вы… срочно меня в Петербург отвезите!!!
Масоны. Нельзя… нельзя уже никак! Вы договор подписали. Смиритесь. Ваш путь пройден.
Александр садится и вцепляется в остатки волос.

Александр. Господи! Бедный мой брат Николай…
Масон (выглядывая в окно). В гроб, вернитесь, пожалуйста. Тут какой-то алкаш вас ищет…
Перекрутка.

Санкт-Петербург.
Восстание. Дворцовая площадь, Сенатская площадь и все площади заполнены людьми в чёрном.

Люди в чёрном (скандируют). Долой тиранов! Долой монархию! Свободу крестьянам! Свободу крестьянам!

Мимо проходит крестьянин с женой. Смотрит на людей в чёрном. Подходит к одному, дёргает за рукав.

Крестьянин. Сынок, хлеба ещё попроси. И водки. Ежели можно.
Человек в чёрном (отмахиваясь). Иди, отец, не мешай! Мы разберёмся сами, что надо просить!
Перекрутка.

Зимний дворец. Бывший кабинет императора.
Николай стоит спиной к двери. Молится.

Николай. Господи… Господи… Господи… Почему я? Почему я? Я ведь ничего плохого никому пока ещё не сделал!

Дверь кабинета медленно открывается. В кабинет входят трое людей в чёрном. Останавливаются. Смотрят на Николая.

Первый человек. Николай Павлович…
Второй человек. Только без паники.
Третий человек. Мы пришли к вам с мирными целями.

Николай разворачивается. В руке у него сверкает меч. Люди переглядываются. Достают пистолеты. Направляют на Николая.

Первый человек. Давайте без глупостей. Мы не собираемся вас убивать. Мы всего лишь требуем вашего отречения.
Второй человек. Да, никто тогда больше не пострадает.
Третий человек. Да, нас всё равно больше, чем вас.
Николай (медленно). Вы… убили моего отца…
Первый человек. Мы?! Мы вашего отца пальцем не трогали! Мне вообще тогда два года было, когда он умер…
Второй человек. При чём тут это вообще..?
Николай. И моего брата…
Второй человек. Вашего брата? Он умер естественной смертью! Он сам захотел умереть!
Николай. Мой отец обходился с вами жёстко… и вы его убили… Мой брат обходился с вами мягко… И вы решили уничтожить нас всех! Мой дедушка вообще ничего не успел толком сделать… С вами как ни обращайся — вы всё равно недовольны!
Второй человек. Вы не понимаете…
Николай. Да, не понимаю. Я меньше учился, чем они. И вижу в этом плюсы. Мой мозг не зашорен всей этой дребеденью бесполезной. Я вижу, что вам лишь бы кого-то свергнуть… неблагодарные! Я вам что сделал? Откуда вы знаете, что я был бы плохим императором?
Третий человек. Николай Павлович, ничего личного… Мы не лично против вас… Мы в принципе… И опустите меч!

Николай подходит вплотную.

Первый человек. Я сейчас в вас выстрелю!
Николай. Стреляй.

Размахивается и отрубает ему голову. Два оставшихся человека в чёрном замирают на месте.

Второй человек. Вы… Чего творите?!

Стреляет в Николая. Николай отбивает пулю мечом. Пуля рикошетом убивает второго человека.

Николай. Ваша очередь.

Первый человек опускает пистолет. Поднимает вверх руки.

Первый человек. Давайте поговорим, как цивилизованные люди…

Николай подходит к нему. Слышит крик сзади. В двери стоит, в дорожном платье, Александра Фёдоровна. Держит за руку маленького Сашу Николаевича.

Александра Фёдоровна (в ужасе). Никс, пощади!

Николай смотрит в глаза человеку в чёрном. Вздыхает.

Первый человек. Да, пощадите…
Николай. Мой брат бы вас пощадил. И отец бы наверняка пощадил. Но вы их не щадили.

Размахивается. Отрубает голову третьему человеку. Бросает меч на пол. Подходит к Александре Фёдоровне и сыну.

Николай. Бог свидетель, что не я это начал. И я этого не хотел.

Александра Фёдоровна падает в обморок. Саша Николаевич во все глаза смотрит на Николая.

Саша Николаевич (по-французски). Папа, за что ты убил этих дядей?

Николай садится на корточки перед сыном.

Николай. Потому что они — преступники и хотели убить нас. Я защищал тебя и маму.
Саша Николаевич. А почему они хотели убить нас?
Николай. Потому что они преступники. Они убивают императоров.
Саша Николаевич. Как прадедушку?
Николай. Да.
Саша Николаевич. И как дедушку?
Николай. Да.
Саша Николаевич (в страхе). И меня тоже убьют?
Николай (серьёзно). Нет. Тебя не убьют. Я не позволю. Вот тебе крест…

Снимает с себя крест. Надевает на сына. Крепко обнимает. На белой рубашке Саши остаются следы крови. Александра Фёдоровна приходит в себя. Садится. Видит испачканных кровью Николая и Сашу. Падает в обморок обратно.

Перекрутка.

Коридор Зимнего дворца.
Николай идёт по коридору. Держит на руках Сашу Николаевича. Навстречу бежит Михаил. Видит их. В ужасе останавливается.

Николай (отдавая ему Сашу). Мишель, а где отцовская пушка?

Перекрутка.

Зимний дворец.
Площадь перед дворцом полна людей. Все орут и кричат.
Крыша.
На крышу поднимается Николай. Следом за ним поднимается и катит пушку Михаил. Николай смотрит на людей внизу. Люди смотрят на Николая.

Николай (про себя). Сейчас я сделаю этот шаг вперёд, и всё изменится. Я вижу этих людей, а они видят меня. И они не хотят присягать мне, а мне не хочется ими управлять и силой заставлять их меня слушаться. Достоин ли я? Смогу ли я оправдать возложенное на меня… да к чёрту всё! Какая разница?

Николай подходит к краю крыши. Поворачивает голову. Слева на раскладном стуле сидит Константин. Читает газету.

Константин. Давай-давай, брат… я на подхвате, если что.

Сворачивает газету рупором. Даёт Николаю. Николай вертит в руках рупор-газету. Выбрасывает с крыши. Листки газеты разлетаются по площади.

Николай (глубоко вдохнув). Тишина-а-а-а-а-а!!!

Замирают люди и воздух на площади. Взрывается несколько голубей.

Николай (громовым голосом). Мой брат Александр скончался. Мой брат Константин отрёкся. Теперь я ваш император! Нравится вам это или нет! И я предпочитаю быть ненавидимым… с первого дня!

Делает знак. Двое гвардейцев сбрасывают с крыши тела трёх людей в чёрном.

Николай. Ещё кто-то против?

Михаил пододвигает пушку и направляет на площадь.

Тишина.

Николай. Вот и всё. Расходимся.

Уходит с балкона. Над площадью кружат обрывки газеты «Либеральные ведомости» десятилетней давности.

========== СЕЗОН 4 Сцены 62–63 ==========

Сцена 62

Несколько месяцев спустя.
Тульская губерния. Поле. Вечер. По полю идёт иподиакон Фёдор Кузьмин с женой.

Кузьмич. Вот дойдём до Петербурга, сразу к царю-батюшке пойду. И всё ему как на духу и поведаю…
Жена (недовольно). Вот же ж управы на тебя нет никакой, голь ты перекатная! Чего удумал-то! К императору идти и бредни ему свои рассказывать пьяные!
Кузьмич. Ну и чего попёрлась со мной, дура старая? Сказал же: сам доберусь!
Жена. А тебя, ирода, отпусти одного! Вляпаешься же в историю! Или по дороге пьяный в канаве утопнешь!
Кузьмич. Что ж за язык твой поганый! Доброго слова не сказала же отродясь! Тридцать лет как на тебе женился, всё пилишь и пилишь!
Жена. А что я от тебя хорошего видела? С первого же дня мучил меня! Сначала как кобель всё по бабам бегал, потом угомонился, водку пить начал! А ещё церковный человек!
Кузьмич. А кому я вреда делаю? Живу по совести, не ворую, напраслины ни на кого не возвожу, ко всякому человеку — с добром! У нас любой бы сказал: Фёдор Кузьмин последнюю рубаху с себя снимет!
Жена. Вот-вот! Всё имущество разбазарил, всё приданое моё по ветру пустил! А я–то, между прочим, из образованной семьи! Пусть деревенские, но отец мой дьяконом служил! Грамоте обучена! Могла себе и поприличнее мужа найти!
Кузьмич. Ну и чего не нашла, а? Или не брал никто эдакую сварливую бабу? Всё тебе вечно не так да не эдак! Не умеешь ты жизни радоваться!

Останавливается. Достаёт чекушку водки.

Жена. Зато ты умеешь! (Отбирает у него водку.) Куда пить собрался? Нам ещё идти и идти…
Кузьмич. Уж и привал на пять минут сделать нельзя…

Садится на пенёк. Достаёт из рюкзака свёрток. В свёртке — хлеб и лук. Жена садится на соседний пенёк. Отпивает сама из чекушки, морщится. Отдаёт ему. Сидят.

Жена. Ты, Федька, чего государю-то говорить думаешь, а? Ведь рожу твою опухшую как увидит, погонит тебя до Сибири… и меня заодно.
Кузьмич. А чего? Как оно есть, так и скажу. Я завсегда только правду и говорю… в жизни не солгал!
Жена. Ага, не солгал он… Как я тебя спрашивала, куды пять рублёв дел, ты мне что сказал? Вот то-то же! Сам-то пропил…
Кузьмич. Да при чём тут твои пять рублёв? Я тебе о чём говорю… о том и императору расскажу! Живой он! Не того в гроб поклали! Не того!
Жена. Да тебе-то откуда знать? Ты императора живым-то не видел…
Кузьмич. А вот и нет. Я его лицо в гробу хорошо запомнил. И подумал ещё: ну надо же! Как живой! А он и был живой, вот так я думаю. А тот, которого в Петербург повезли, тот совсем другое лицо имел.
Жена. Так и царица на царицу не похожа, и что же? Они все толстые, а эта худая. Но я ж не говорю, что это не она…
Кузьмич. А царица-то, кстати… ни слезинки на панихиде не проронила! И на похороны в Петербург не поехала. Не странно ли это? Мужа своего хоронить не поехала, как так?
Жена. Я бы по тебе тоже слёз не лила… всю кровь мою выпил!
Кузьмич. Ну вот, опять завела шарманку… Короче. Приеду я в Петербург. Скажу: церковный человек! Скажу: брата вашего государя на руки первым и принял…
Жена. Вот зачем тебе это, а? Ведь не поверят тебе! Похоронили императора, а ты скажешь — живой!
Кузьмич. Ну, не поверят, так не поверят… Хоть Петербург посмотрю.

Перекрутка.

Несколько часов спустя.
Ночь, г. Белев. Жена Кузьмича тащит на себе пьяного Кузьмича. Кузьмич горланит песни.

Жена. Вот же свинья ты пьяная! Нажрался всё-таки! Вот брошу тебя в канаву, там и захлебнёшься!

Сбрасывает Кузьмича. Тот валится на землю. Храпит. Жена вытирает пот со лба. Валится на пенёк. Оглядывается. На улицах города темно и пусто. Мимо проходит бездомный.

Жена. Гей, милый человек! Отчего тихо так у вас? Чай, все спать легли?
Бездомный. Так тихо, потому что в городе на ночлег остановилась больная императрица Елизавета Алексеевна. Остановилась на ночь в доме купцов Дорофеевых. Велено не шуметь. Света не зажигать и на улицы не ходить.

Жена смотрит на Кузьмича. Кузьмич храпит.

Жена (вздыхая). Ага… Вот оно что… Значит, заночевать нам негде? Впрочем, этому-то везде земля — перина!
Бездомный. Так можете у меня заночевать…
Жена. А вы где проживаете?
Бездомный. Так тут близко! В сарае…

Сцена 63

Дом купцов Дорофеевых.
Ночь. Комната. Елизавета Алексеевна, в белых одеждах, сидит на кровати. Смотрит на большую луну в окне. Смотрит на часы. Снова на луну. Снова на часы.
Дверь приоткрывается. Заглядывает хозяйка.

Хозяйка (ласково). Не надо ли чего, государыня?
Елизавета Алексеевна. Благодарю покорно, ничего не надо.
Хозяйка. Может, чаю изволите откушать? С вареньем?
Елизавета Алексеевна. Нет, спасибо. Я плохо себя чувствую. Я бы хотела лечь спать.
Хозяйка (встревоженно). Плохо ощущаете? Так, быть может, вам за доктором послать?
Елизавета Алексеевна (напряжённо). Не надо за доктором! Уже глубокая ночь… он спит.
Хозяйка. Так мы разбудить можем!
Елизавета Алексеевна. Не надо никого будить, Бога ради! Просто оставьте меня, я вас прошу!
Перекрутка.

По улице идут двое, замотанные в чёрные плащи. Подходят к дому купцов Дорофеевых. Смотрят на луну.

Первый человек. Матушка, после вас…

Второй человек в чёрном тихо звенит в колокольчик. Дверь приоткрывается. За дверью со свечой стоит служанка. Пропускает их внутрь дома. Оглядывается и закрывает дверь.

Перекрутка.

Комната. Елизавета Алексеевна неотрывно смотрит на луну. Подходит к окну, открывает ставни. Видит своё отражение в стекле и вскрикивает.

Елизавета Алексеевна. Боже! Как ужасно я выгляжу! Как я постарела!

Дверь в комнату приоткрывается. Просовывается голова в капюшоне.

Голова в капюшоне (шёпотом). Елизавета Алексеевна… вы тут?
Елизавета Алексеевна (обрадованно). Константин Павлович! Заходите!

В комнату тихо заходят Константин и фигура в чёрном. Фигура снимает капюшон.

Елизавета Алексеевна. Марьфёдорна!
Марьфёдорна (улыбается). Елизавета Алексеевна! Я не могла упустить возможности проводить вас в последний путь.
Константин. Я буду караулить у дверей. Он не сказал, откуда появится?
Елизавета Алексеевна. Нет. Со мной говорил один из тех… людей. Он сказал мне только, что «ждать сегодня»…

Константин выходит да дверь. Елизавета Алексеевна и Марьфёдорна садятся на кровать рядом. Молчат. Смотрят на луну.

Елизавета Алексеевна. Марьфёдорна, у нас с вами, конечно, общего мало. Я бы сказала, ничего нет вообще… и всё же я хочу просить у вас прощения. Простите, что я не ценила ваш труд.
Марьфёдорна (удивлённо). Ах, спасибо, дитя моё, за эти слова! Я совершенно вас прощаю. Я полагаю, что вы более заслуживаете сочувствия, чем осуждения. Вам совершенно не подходила назначенная вам роль.
Елизавета Алексеевна. Я тоже так думаю.
Марьфёдорна. Что касается меня… то должна вам открыть правду: вы мне не нравились, но дело в том… что дело было не в вас.
Елизавета Алексеевна (удивлённо). Вот как?
Марьфёдорна. Конечно! Всё дело в Наталье Алексеевне…

Перекрутка.

1794 год. Павловск.
Павловский дворец. Гостиная. Марьфёдорна сидит в кресле перед камином. Разглядывает два маленьких портрета. Напротив сидит, пьёт кларет и курит Нелидова.

Марьфёдорна. Катя… вот посмотри… что ты думаешь? Мне кажется, или они похожи?

Показывает ей два маленьких портрета. На одном портрете изображена Елизавета Алексеевна, на другом — Наталья Алексеевна.

Нелидова (в сердцах). Совсем не похожи! И опять ты откопала это старьё!
Марьфёдорна (задумчиво). А мне кажется… есть нечто общее. Всё же они родственницы. Всё же Елизавета Алексеевна — родная племянница Натальи Алексеевны. Мне кажется, во взгляде есть общее… взгляд у них обеих, знаешь… такой… злой и пустой. От него веет предательством.
Нелидова. Господи! Хочешь знать моё мнение? Я Наталью помню прекрасно. И жену твоего сына хорошо рассмотрела. Так вот я тебе скажу… Они обе не похожи на себя на этих портретах! Наталья вообще другая была! Была, понимаешь? Нет её!

Заходит Павел. Марьфёдорна прячет портреты в сумочку.

Перекрутка.

Ночь. Спальня Марьфёдорны.
Павел и Марьфёдорна лежат в кровати. Павел читает. Марьфёдорна плетёт корзиночку.

Марьфёдорна. Друг мой, а что ты думаешь по поводу жены нашего сына?
Павел (оживлённо). О, по-моему, она просто совершенство! Надобно отправиться в древний Рим или Грецию, и даже там не найти второй Елизаветы Алексеевны по красоте и уму! Мне она очень понравилась!

Марьфёдорна молчит. Хрустит корзиночкой.

Перекрутка.

Ночь. Спальня Нелидовой в Павловске. Марьфёдорна стоит у кровати Нелидовой.

Марьфёдорна (замогильным голосом). Катя, ответь мне честно. Она красивее, чем я?
Нелидова (спросонья). Кто?!
Марьфёдорна. Елизавета.
Нелидова. Между вам очень большая разница…
Марьфёдорна. В красоте?!
Нелидова. В возрасте! Она тебе в дочери годится! Она не красивее тебя, она моложе! Как ты можешь сравнивать себя и её?
Марьфёдорна. Она, кажется, нравится Павлу…
Нелидова (резко садясь на кровати). Только ему об этом не вздумай сказать! Она для него такой же ребёнок!
Марьфёдорна. Если бы у него с Натальей Алексеевной была дочь… она была бы такая… Может быть, он представляет себе, что это их дочь?

Нелидова падает на постель и закрывает лицо подушкой.

Перекрутка.

Какая-то комната. Марьфёдорна сидит в кресле перед мольбертом. Рисует.

Марьфёдорна. Я всю жизнь боролась с дурными чувствами в себе. Я смогла побороть многие, кроме ревности.

Перекрутка.

Какая-то комната.
Павел, запеленованный в десятки одеял, сидит на троне. Сосёт соску.

Павел (выплёвывая соску). Марьфёдорна!!! Где мои сухарики?

Перекрутка.

Какая-то комната. Марьфёдорна перед мольбертом.

Марьфёдорна (обиженно). Вот во что превратилась моя семейная жизнь! Вот к чему я пришла! Я всю жизнь старалась: рожала, сажала, ваяла, толкла, клала кирпич, улаживала конфликты, носила пироги ему… и его матери! И что в ответ?

Перекрутка.

Какая-то комната. Павел сидит в кресле и читает газету.

Голос Марьфёдорны. Ах, мой ангел, ну где же ты? Я как раз переоделась из парадного в романтическое…
Павел (перелистывая газету). Зачем?
Голос Марьфёдорны. Как зачем? У нас геометрия по расписанию…
Павел. У тебя устаревший экземпляр расписания. (Смотрит на неё с укором.) Марьфёдорна! Ну какая геометрия? Принимай во внимание мой возраст! Хм… и свой, кстати, тоже…
Продолжает читать газету.

Перекрутка.

Какая-то комната. Екатерина снимает со стены портрет Марьфёдорны и вешает портрет Елизаветы Алексеевны.

Екатерина (оборачиваясь). Ох, ну она намного лучше тебя везде смотрится… теперь она тут будет висеть. Теперь она — моя любимая дочь!

Перекрутка.

Какая-то комната.

Марьфёдорна перед мольбертом.

Марьфёдорна. Она ничего не сделала! Вообще! Просто приехала и встала! И все её полюбили! Просто так! А я? А как же я? Я столько сделала для всех! Для всех! Но кто это оценил?

Немножко плачет. Перестаёт плакать. Берёт картину с мольберта и разбивает об пол.

Марьфёдорна (со злостью). А-а-а-а-а-а-а!!!

Перекрутка.

Дом купцов Дорофеевых. Комната. Елизавета Алексеевна и Марьфёдорна.

Елизавета Алексеевна (задумчиво). О, поверьте, я должна сказать, что…

Яркий луч белого света падает в окно. Луна на небе становится больше. Елизавета Алексеевна бросается к окну, закрывает рукой глаза. Свет меркнет. За окном возникает высокая мужская фигура в чёрном плаще и капюшоне. Снимает капюшон.

Елизавета Алексеевна и Марьфёдорна (одновременно). Саша!
Александр. Да, это я!

Елизавета Алексеевна прячется за занавеску. Александр начинает залезать в окно. Перелезает через раму. Цепляется. Застревает.

Александр (недовольно). Вот же ж… Матушка!

Марьфёдорна подбегает, отцепляет, втаскивает его в окно.

Александр. Надо было через дверь, но я подумал, так эффектнее… Лиза! (Обнимает её через занавеску.) Куда ты спряталась?
Елизавета Алексеевна. Я сильно состарилась и плохо выгляжу… я выгляжу старше тебя…
Александр. Да ладно… (Разворачивает занавеску.) Ой…
Марьфёдорна. А ведь я рекомендовала ей делать маски! Казалось бы, хоть маски бы она-то могла делать… не требует это больше усилий, но нет!
Елизавета Алексеевна. Марьфёдорна! Мы с вами только помирились!
Александр. А я тоже делал маски, кстати… и есть эффект!
Елизавета Алексеевна (обиженно). Если я тебе не нужна такая старая и страшная, то…
Александр. Я пошутил! Тем более, твой облик вполне подходит для наших планов… (Быстро целует её в лоб.) Ладно, где Конституция? Я так понял, что до Петербурга она не дошла…
Елизавета Алексеевна (недоумённо). Конституция?
Александр. Конверт, который я тебя просил отправить в Петербург!
Елизавета Алексеевна (растерянно). Конверт? А… а там что-то важное было, да?
Александр. Да! Да! Где он?
Елизавета Алексеевна (смущённо). Прости… я не знаю. Мне было не до того… я думала, ты умер… Для меня это было важнее всего.
Александр. Да, но куда ты дела конверт? Ты его выбросила, что ли?
Елизавета Алексеевна. Не помню… он вроде был со мной сначала… а потом… потом… (Оживлённо.) Возможно, я оставила его в повозке у кучера, который меня вёз…
Александр (возмущённо). Лиза! Я раз в жизни тебе доверил государственный…

Дверь открывается, и в комнату заходят люди в чёрных капюшонах.

Первый человек. Итак, всё готово. А вы готовы?
Александр. Ладно, Бог с этим. Поздно уже. Лиза, я должен спросить тебя ещё раз. Уверена ли ты, что готова? Что ты готова покинуть этот мир?
Елизавета Алексеевна (уверенно). С таким лицом… Мне тут всё равно нечего делать. Я готова!
Второй человек. Итак, всем выйти!

Марьфёдорна идёт к двери. Александр идёт к двери.

Третий человек. А вы куда направились?
Александр. Так вы сказали: ВСЕМ выйти…
Четвёртый человек. Всем, кто не планирует переходить в иной мир!

Александр и Елизавета Алексеевна берутся за руки. Смотрят друг на друга. Люди в чёрном встают вокруг них. Берутся за руки. Начинают читать заклинания. Свет луны вновь становится ярче. Заполняет собой всю комнату.

Перекрутка.

В сарае от яркого света просыпается Фёдор Кузьмин.

Фёдор Кузьмин (щурясь). Что за…

Перекрутка.

Комната в доме купцов Дорофеевых.

Посреди комнаты парят, повиснув в воздухе, две фигуры — белокурый юноша и белокурая девушка в подвенечных нарядах. Над их головами висят нимбы.

Александр (с улыбкой). Я и забыл, какая ты была красивая…
Луиза. А я не забыла… каким был ты… и ты почти не изменился…
Александр. Спасибо, милый друг…
Луиза. Только что облысел.
Александр. А вот этого можно было и не говорить.

Свет постепенно меркнет. Фигуры исчезают. Снова появляются в воздухе.
Снова выглядят на свой возраст.

Елизавета Алексеевна (удивлённо). Ой… а почему мы снова старые? Я думала, мы преобразимся в молодых.
Александр (разочарованно). Ну вообще да… я тоже на это надеялся…
Человек в чёрном. Ну, смерть никого не красит. Ладно, нам пора. Вас уже ожидают на улице… (Смотрят на Александра.) И давайте через дверь, пожалуйста.

Перекрутка.

Улица. Двор дома купцов Дорофеевых. Темно. Горит только фонарь. Перед домом стоит белая лошадь с серебряной гривой. Бьёт копытами. Рядом стоит чёрная лошадь в разноцветных попонах. Рядом с лошадью стоит Павел в одежде рыцаря мальтийского ордена и короне. Возле дома стоят Александр, Елизавета Алексеевна и Марьфёдорна. Елизавета Алексеевна снимает драгоценности и отдаёт Марьфёдорне.

Марьфёдорна (перебирая кольца). Так… это наше… а вот это ваше, это мне не нужно… (Возвращает ей кольцо.) Так, ещё это и это…
Павел (лошади). Вот! Марьфёдорна вообще не изменилась! Опять мелочится! Опять из-за неё все задерживаются!

Подбегает запыхавшийся Константин.

Константин. Слушайте, вы своим светом разбудили людей и животных. Петухи решили, что наступает рассвет и начали кукарекать! Проснулся сторож к тому же… Пришлось мне прибегнуть к отвлекающему манёвру военного времени.

Через секунду неподалёку раздаётся взрыв, и в небо вздымается столб дыма и пламени.

Елизавета Алексеевна (в ужасе). Кого вы взорвали?

Константин. Никого. Там пустой дом был. На продажу выставлен. Безобразно дорого, между прочим… надо же было как-то внимание отвлечь…

Вдалеке раздаются крики людей. Елизавета Алексеевна быстро отдаёт Марьфёдорне драгоценности. Марьфёдорна складывает всё в шкатулку с семейным гербом.

Марьфёдорна. Так, хорошо, а где ваши дневники?
Елизавета Алексеевна. Дневники?
Марьфёдорна. Да! Вы же их с собой из Петербурга забрали. По крайней мере, я в ваших вещах там ничего не нашла.

Елизавета Алексеевна молчит.

Александр (встревоженно). Ты вела дневники? И что ты там писала?
Марьфёдорна. Можешь быть уверен, что ничего хорошего.
Елизавета Алексеевна (тихо). Я отдала их…
Александр. Кому?!
Елизавета Алексеевна. Карамзину…

Всеобщее молчание.

Константин. Ну хорошо хоть не кучеру… хм…
Александр (официальным тоном). Елизавета Алексеевна! Помните, я спрашивал вас о дурных поступках в вашей жизни, и вы не могли вспомнить? Так вот… этот поступок вполне подходит под категорию «ОЧЕНЬ ДУРНОЙ»!
Елизавета Алексеевна (в отчаяньи). Нужно просто забрать их! Я отдала ему на хранение, потому что не знала, вернусь ли я, а оставлять их во дворце… (Смотрит на Марьфёдорну.) было небезопасно.
Марьфёдорна. Забрать у Карамзина? Но это невозможно. Он, увы, скончался.
Елизавета Алексеевна. Как?!
Константин. От простуды. Во время восстания на Сенатской бегал без головного убора по площади… брал интервью у очевидцев и участников. Простыл и умер.

Всеобщее молчание.

Марьфёдорна (ехидно). И вы, несомненно, писали там про свои любовные похождения!
Елизавета Алексеевна молча кивает.

Александр (в ужасе). У меня один вопрос… Про мои ты тоже… писала?!

Елизавета Алексеевна кивает. Испуганно смотрит на него.

Елизавета Алексеевна. Я не могла позволить себе в жизни выражать моё возмущение в словах или действиях… Писать — единственное, что мне оставалось!

Александр закрывает глаза. Шевелит губами.

Константин. Ты молишься?
Александр. Нет, я считаю до тысячи, чтобы не разбудить ещё кого-то своими криками. Ведь, не будь мы уже мертвецами, Лиза, я бы тебя убил! Про своих любовников ты могла писать сколько угодно… но про моих… (Смотрит на Марьфёдорну.) Про мои истории ты писать не имела права!
Марьфёдорна. Саша! Ну право же, все знали про вас с Марией Антоновной! И уверяю тебя, относились с пониманием! Ведь у вас была любовь!
Константин (хмыкнув). Да, ЕЖЕЛИ ЧО, то Мария Антоновна всегда готова засвидетельствовать факт вашей многолетней и страстной интимной связи.
Елизавета Алексеевна (вздыхая). Нет, нам с вами никогда не жить в мире…
Александр (сурово). Молчи, Лиза! Никакие оправдания не принимаются! Ты не права! Потому что думала только о себе!
Константин. Делать-то что теперь?
Марьфёдорна. Как что? Искать дневники! Константин! Вот и займёшься этим, как будем в Петербурге…
Константин (вздыхая). Вот всегда меня заставляют делать всё то, что никто делать не хочет…
Перекрутка.

Фёдор Кузьмин на карачках выползает из сарая. Поднимается. Оглядывается. Чешет голову. Зябко поёживается. Обходит дом. Встаёт у куста и начинает справлять нужду. Слышит голоса.
Оборачивается. Видит двух лошадей. Видит двух людей в белых одеждах и группу людей в чёрных одеждах. Приглядывается.

Кузьмич. Господи… мне это снится или…

Перестаёт справлять нужду. Делает шаг вперёд. Люди поворачиваются и замечают его.

Кузьмич (холодея). Император Александр Павлович! Опять!

В ужасе замирает. Трёт глаза. Трясёт головой. Александр отделяется от группы. Идёт к нему. От белой фигуры идёт свет. Рядом слышится ржание лошади. Кузьмич поворачивает голову в ту сторону. Видит вставшую на дыбы чёрную лошадь. Волосы Кузьмича встают дыбом. Кузьмич падает на колени и начинает молиться.

Кузьмич. Господи! Павел I… (Закрывает глаза.) Чур меня, чур меня… допился… допился всё-таки… изыди!!!
Голос жены сзади. Матерь божья! Их двое… Два императора мёртвых!

Перекрутка.

Александр, Елизавета Алексеевна, Марьфёдорна и Константин.

Константин. Саша, там какой-то мужик на нас смотрит…

Все поворачивают головы. Видят Кузьмича.

Александр. Ну вот только этого не хватало! Ведь предупредили же, чтобы никого на улице не было… (Щурится.) Так ведь это… А, я знаю, кто это… Опять этот алкаш! Он меня что, преследует?

Делает шаг вперёд. Его удерживает Константин.

Александр. Нет… Я знаю, что ему сказать.

Идёт к Кузьмичу. Позади Кузьмича стоит, крестясь в ужасе, жена Кузьмича. Кузьмич стоит на коленях с закрытыми глазами. Александр подходит к нему. Кладёт руку на плечо.
Кузьмич вздрагивает. Открывает глаза.

Александр (торжественно). Встань, иподиакон. Не бойся.

Кузьмич встаёт. Во все глаза смотрит на Александра.

Кузьмич. Господи… Избавь от лукавого… Господи…
Александр. Не бойся, я не Сатана и не демон. Не призрак. Я… (Задумывается.) Я послан к тебе, чтобы навести на путь истинный. Плохо живёшь ты, не по-христиански.
Жена Кузьмича (падая на колени). Вот истинная правда! Допился совсем! Спасу нет от него! Вразуми его, великий государь!
Александр (строго). Как зовут тебя, жена иподиакона?
Жена Кузьмина. Верою…
Александр. Хорошее имя. Только с таким именем и ты плохо живёшь. Зачем на мужа своего ругаешься всё время? Зачем вечно всем недовольна? Нехорошо. Надобно мужа любить и во всём слушаться. И ничего плохого про него не говорить. Хм… И не писать.
Кузьмич и Вера обнимаются и трясутся от страха.

Александр (важно). Завещаю вам жить в мире. Ты, Фёдор, пить совсем бросишь. Будешь пользу людям нести. Выбрал ты служение Богу — так и служи! А ты, Вера, научись терпению и смирению. Не суди, да не судима будешь! Дети у вас есть?

Кузьмич мотает головой.

Александр. Ну хорошо. Хоть жизни им не испортите… Ладно. Встаньте. Я вас обниму.

Кузьмич и жена Кузьмича встают. Александр обнимает каждого по очереди. Крестит.

Перекрутка.

Константин (смотрит в сторону брата). Что за ерундой он занимается?
Человек в чёрном капюшоне. Ну пусть позабавится ещё… не грех ведь. У нас все так поначалу. Прямо как дети…
Перекрутка.

Александр, Кузьмич и жена Кузьмича.

Александр. Прощайте, дети мои! Живите в мире и несите добро!
Кузьмич (робко). Можно вопрос, Ваше Величество?
Александр. Можно. Только быстрее. Меня ждут.
Кузьмич. Вы живой или нет?
Александр (задумавшись). Ну это как посмотреть… Да это и неважно. Все мы живы в сердцах друг у друга.
Кузьмич. А… А он? (Показывает пальцем на Павла на лошади.)

Павел (рука-лицо).

Александр (весело). Кто? Я никого не вижу… Там нет никого.

Кузьмич и жена Кузьмича крестятся и крепче обнимают друг друга.

Александр. Ладно, я всё сказал. А вы — вы говорите поменьше. Вы меня не видели, ясно?
Уходит.

Перекрутка.

Улица. Небо светлеет. Луна уменьшается. Александр обнимает Константина и Марьфёдорну.

Константин (тихо). Скоро увидимся…
Александр. Что-что?
Константин. Ничего.
Александр. Я беспокоюсь о Николае. Мы его так и не доучили…
Константин. Не волнуйся. Никс не пропадёт. Я подстрахую. Всё будет хорошо. Езжай… Куда вы там собираетесь.
Александр. Если б я знал, куда…

Елизавета Алексеевна подходит к Марьфёдорне и встаёт в нерешительности. Марьфёдорна раскрывает объятья и обнимает её.

Марьфёдорна. Идите с Богом. И хоть не в этой жизни, так в другой будьте счастливыми. Это не так трудно, как кажется.
Елизавета Алексеевна (обнимает Константина). Константин Павлович! Вы ужасны, но я не знаю, что бы мы без вас делали!

Все обнимаются.

Человек в чёрном. Ещё минута, и будет рассвет…
Александр. И что тогда?
Человек в чёрном (язвительно). На вас попадут первые лучи солнца, и вы рассыплетесь в прах.

Александр садится на белую лошадь. Сзади садится Елизавета Алексеевна. Обнимает его за талию.

Александр. Держись крепче, Лиза, потому что я всё ещё зол на тебя и буду иметь большой соблазн тебя скинуть.

Белая лошадь бьёт копытами. Ржёт.

Константин (человеку в чёрном). Я всё хотел спросить… А вон там, на чёрной лошади — это не…
Человек в чёрном. Да, это ваш покойный отец Павел.

Константин вздрагивает. Смотрит на Марьфёдорну. Потом на человека в чёрном.

Человек в чёрном. Подойдите, если хотите. Только очень быстро. У вас считанные секунды.

Константин срывается с места и бежит. Подбегает к лошади. Павел спрыгивает на землю. Крепко обнимает его.

Павел. Знай, что ты всегда был важен для меня!

Снова запрыгивает на лошадь. Чёрная лошадь расправляет крылья и взлетает. Все ахают.

Александр (в ужасе). Мы по воздуху поедем?! Но я не умею… лететь!!!
Человек в чёрном. Научитесь.

Шлёпает белую лошадь по боку. Лошадь расправляет крылья и взлетает. Обе лошади взмывают вверх и исчезают в облаках. Константин, Марьфёдорна и человек в чёрном провожают их взглядом.

Константин. Мне кажется, матушка, что либо мы сошли с ума, либо нам это снится…
Марьфёдорна. О, тогда это счастливейший сон…

Вздыхают.

Человек в чёрном. Ладно. Вы тело нашли подходящее под императрицу Елизавету? А то хозяева вот-вот проснутся. Увидят вас тут, подумают Бог знает что…

========== СЕЗОН 4 Сцены 64–65 ==========

Сцена 64

Санкт-Петербург.
Небо. По нему летят две лошади — чёрная и белая. Александр смотрит на город с высоты. Внизу проносятся дома и деревья. Небо бледнеет. На востоке всходит солнце.

Александр. Нас видно оттуда? Снизу?
Павел. Не всем… А те, кто нас видят, они же не скажут. Я вот однажды сделал великую глупость. Расслабился, взял и рассказал во время поездки в Австрию о своей встрече с прадедом. Он тоже на лошади по Петербургу летал… Потом долго убеждал, что пошутил… Но меня в сумасшедшие на всю жизнь записали.
Александр (удивлённо). Так мы действительно умерли?
Павел. Для большинства из них — да.
Александр (улыбается). А я думаю, отчего мне так хорошо… Никогда не чувствовал себя таким…
Павел. Свободным?
Александр. Да. Значит, прав был монах Авель, когда сообщил мне дату моей смерти. Есть официальная дата конца земного пути…
Павел. За которым начинается путь иной.

Летят.

Александр (оборачиваясь). Лиза, ты как? Не замёрзла? (Отцу.) Она заснула.
Павел. Устала…
Летят.

Павел. Они тебе рассказали? О том, что дальше здесь будет.
Александр. Да. Но эти масоны… они просто ужасны! Сначала они склонили меня подписать договор, а потом выяснились всякие ужасы, которые произойдут в России… и я уж никак не смогу на это повлиять.
Павел. Да, в этом законы братства. Один человек не может изменить судьбу стольких людей. Ты ничего бы всё равно не смог сделать. Твой путь — это твой путь. И ты прошёл его… Ну, как получилось.

Пролетают над Зимним дворцом.

Александр. Отец, а можем мы сделать небольшую остановку?
Павел. Хочешь проститься?
Александр. Хочу передать кое-что племяннику Саше…
Павел (строго). Ты знаешь правила! Мне тоже его жалко! Но ты не должен раскрывать ему его судьбу! Это нарушит равновесие.
Александр. Отец, я всё знаю! И всё же позвольте… (Невольно.) Хотя что это я… Я сам магистр, мне не нужно вашего разрешения!

Пикирует вниз.

Павел (возмущённо). Это надо же, он самостоятельным стал!

Перекрутка.

Зимний дворец. Кабинет императора Николая.
Николай сидит в кресле. Вокруг разложены раскрытые книги. Николай рисует на листе белой бумаги карандашом портрет Павла Пестеля. Портрет улыбается.
Николай комкает лист бумаги, выбрасывает в корзину.
Берёт новый лист. Рисует портрет Муравьёва-Апостола. Портрет улыбается.
Комкает лист бумаги, выбрасывает в корзину. Берёт новый лист. Рисует Бестужева-Рюмина. Не дорисовывает. Рвёт на кусочки.
Кладёт голову на стол. Плачет. Пол в кабинете усеян комками бумаги.
Дверь кабинета тихо открывается. Заглядывает Александра Фёдоровна. Смотрит на Николая. Заходит в кабинет, закрывает дверь. Подходит к нему. Кладёт руку на плечо. Николай поднимает на неё глаза. Смущается.

Николай. Я не плачу. Я всю ночь читал, и глаза слезятся…
Александра Фёдоровна. Я знаю.
Николай. Я думал, что если я прочитаю все книги, которые читал Саша, я пойму… но… Но оказалось, что он почти ни одну из них не дочитал до конца.

Берёт книгу. Показывает на страницы.

Николай. Видишь… только половина страниц замусолена и есть следы от варенья. А вторая половина нетронутая. Понимаешь?
Александра Фёдоровна. Нет. Но я люблю тебя.

Николай утыкается лицом ей в живот. Плачет беззвучно.

Перекрутка.

Детская маленького Саши Николаевича. Саша Николаевич спит, обняв плюшевого кролика.

Перекрутка.

Балкон Зимнего дворца. На балкон приземляется белая лошадь. Александр слезает с лошади.
Над балконом зависает чёрная лошадь.

Павел. Убери лошадь с балкона!
Александр. Сами уберите свою лошадь с моей головы!
Павел (недовольно). Ну ты вообще распоясался… Как с отцом разговариваешь?!
Александр. И что вы сделаете? Выпорете меня?
Павел. Тебя просили заходить через дверь!
Александр. А это дверь! Просто балконная!

Идёт к двери балкона. Дёргает. Дверь закрыта.

Александр (недовольно). А мы не можем проходить через стены, да?
Павел. Увы…
Александр (смотрит на белую лошадь в ужасе). А где Лиза? Господи! Я что, её уронил по дороге?
Елизавета Алексеевна. Я здесь! Внизу!

Александр перегибается через перила. Видит внизу Елизавету Алексеевну.

Павел. Мы будем ждать тебя там. Поторопись! Портал закроется через четверть часа.
Александр. Портал?!
Павел. Конечно. А через что мы, по-твоему, будем переноситься? Его, знаешь ли, для нас специально держать никто не будет… (Недовольно.) Я проверял. Там никаких привилегий ни для кого нет.

Приземляется на лошади вниз, на мостовую. Александр задумчиво смотрит на запертую дверь. Стучит.

Перекрутка.

Детская.
Саша Николаевич просыпается от стука. Садится на кровати. Оглядывается. Смотрит на балконную дверь. Видит за дверью человека. Вскрикивает и прячется под одеяло.
Стук повторяется. Саша Николаевич выглядывает из-под одеяла. Александр прислоняется к стеклу. Машет ему рукой. Показывает на дверь.
Саша Николаевич сползает с кровати, медленно идёт к балконной двери. Отпирает её. Александр заходит в комнату. Саша Николаевич смотрит на него во все глаза.

Александр (с улыбкой). Ты меня видишь…
Саша Николаевич. Да… Вы дядя-царь, который с кастрюлей на голове… (Тихо.) Но вы же умерли.
Александр. Не бойся. Я пришёл с тобой попрощаться.

За окнами раздаётся раскат грома. Над балконом зависает чёрный конь.

Павел. Пора!

Александр кладёт руки на плечи Саше Николаевичу.

Александр (серьёзно). Я пришёл… потому что должен сказать тебе… Ты должен знать…

Новый раскат грома на улице. С неба обрушивается дождь.

Александр. Ты должен знать, что тебя… тебя… (Замирает.) Тебя назвали в мою честь!

Обнимает его. Целует в лоб. Отходит к балкону. Машет рукой. Саша Николаевич машет в ответ. Александр садится на белую лошадь. Лошади взлетают. Исчезают в облаках.
Саша Николаевич провожает их удивлённым взглядом. Суёт руку в карман пижамы. Извлекает записку. Читает.

Текст записки:

«Отмени крепостное право».

Дверь детской приоткрывается. Заглядывает гувернантка. Саша Николаевич прячет записку.

Гувернантка. О, Ваше Высочество! Всё ли в порядке у вас?
Саша Николаевич (улыбаясь). Ага!

Сцена 65

Курляндская губерния. Митава. Гросс-Экау.
Поместье графа Палена. Заросший, заброшенный сад. Старый граф Пален сидит в кресле-качалке. На маленьком столике разложена шахматная доска. Расставлены шахматы. Граф смотрит в звёздное небо. Тихо вздыхает. Закрывает глаза.
Открывает глаза. Напротив него сидит Павел.

Пален (с улыбкой). А… Павел Петрович… Давно я не видел вас… давно…
Павел (с улыбкой). Пётр Алексеевич! Как поживаете?
Пален. Одиноко… Сами же видите.
Павел. Сыграем, голубчик?
Пален. Отчего не сыграть? Я каждый день ставлю их… ожидаю. Может, придёте…

Играют в шахматы.

Павел. Пётр Алексеевич, я всегда хотел вас спросить… Вот вы не побоялись взять такой грех на душу. Из-за меня. Должно быть, причина была великая.
Пален. Великая, Павел Петрович. Я перед вами виноват. Я это знаю. Но действовал я не из чувства личной неприязни. Не по корысти. Напротив даже, как человек вы всегда мне нравились. Но нужно было думать о России… спасать её!
Павел. Да… Россия! Понимаю. Понимаю и оттого прощаю вас. Ведь и я действовал в интересах России. Как их понимал. Видите, голубчик, как мы с вами похожи? Благими намерениями движимы…
Пален. И правда. Я ошибался лишь в том, что Александр Павлович оказался так же негоден для сей роли великой — быть государем. Он не оправдал ожиданий.
Павел (задумчиво). Пётр Алексеевич, знаете, в чём наш с вами грех? За что перед Богом в ответе?
Пален. За что?
Павел. За гордыню. Мой грех — что я себя всегда правым считал по одной лишь данной Богом мне власти. А вы себя возомнили спасителем государства. Освободителем от тирана. Как будто и вам на то кто-то дал право. Вы, как и я, увязли в гордыне. И оттого вам так плохо, что в этом вы не раскаялись. Хоть у меня и просили прощения.
Пален (тихо). Что же мне делать?
Павел. Покайтесь, голубчик. Раскайтесь в гордыне. Признайте, что в этом вы были неправы. (Шёпотом.) Отдайте корону.

Пален долго молчит. Смотрит на шахматную доску.

Пален. Я не могу… ведь я не из личной корысти… Я для общего блага… Никак по-другому нельзя было… Простите.

Павел вздыхает. Передвигает фигуру.

Павел (встаёт). Вам мат. Прощайте, Пётр Алексеевич. Не увидимся больше… Это последняя партия.

Исчезает. Пален сидит в кресле. Смотрит в небо широко раскрытыми застывшими глазами.

Перекрутка.

Павловск.
Сад. Утро. Марьфёдорна сидит в кресле в саду. Сад утопает в цветочках. На маленьком столике лежит плетёная корзиночка. По саду бегают маленькие Саша Николаевич, Маша Николаевна, Оля Николаевна и Маша Михайловна.
Саша Николаевич подходит к Марьфёдорне. Садится рядом на стульчик.

Саша Николаевич (хитро). Бабушка! А у меня секрет есть! Хотите, я вам расскажу?
Марьфёдорна (улыбается). Конечно, дружок, расскажи свой секрет…
Саша Николаевич (шёпотом). Ко мне приходил дядя-царь! Он прилетел на белой лошадке. И дедушку я видел… Он на чёрной лошадке летел. Только вы никому не говорите! Я только вам рассказал!

Обнимает её. Марьфёдорна улыбается. Гладит его по голове. Даёт ему корзиночку.
Саша Николаевич убегает. Подходит Елена Павловна.

Елена Павловна. Maman, все вас ждут пить чай.
Марьфёдорна. Спасибо, дитя моё, но я не хочу.
Елена Павловна. Быть может, принести вам чай сюда?
Марьфёдорна. Благодарю, не стоит. Я посижу немного здесь. Устала.

Елена Павловна меняется в лице. Бежит в сторону дворца.

Перекрутка.

Сад.
К Марьфёдорне спешат Елена Павловна, Александра Фёдоровна, Михаил и Николай.

Елена Павловна (встревоженно). Она сказала, что устала… она никогда такого о себе не говорила!
Николай. Срочно пошлите за доктором!

Подходят к Марьфёдорне. Встают вокруг. Николай встаёт на одно колено. Взгляд Марьфёдорны направлен в глубь сада. На лице — спокойствие.
Николай берёт её руку.

Николай. Матушка! Вы меня слышите?

Марьфёдорна медленно поворачивается к нему. Удивлённо смотрит на всех.

Марьфёдорна. О… как я счастлива… дети мои… вы все здесь?
Михаил (испуганно). Матушка, что с вами?
Марьфёдорна. Ничего… Со мной всё хорошо.
Николай (гладит её руку). Матушка… вы устали?
Марьфёдорна (тихо). Теперь… пора…

Перекрутка.

Монбельяр. Этюп.
Закат. Сад. Юная Марьфёдорна в белом платье идёт по саду. В центре сада, увитая белыми колокольчиками, стоит беседка. В беседке, спиной к ней, сидит молодой человек в парике.
Марьфёдорна подходит к беседке. Молодой человек поворачивается к ней лицом. Улыбается. Снимает парик.

Марьфёдорна. Пауль…
Павел (протягивая ей руку). Мари!

Берутся за руки. Садятся рядом. Смотрят друга на друга. Улыбаются.

Марьфёдорна. Ты видишь! Я сдержала слово… Помнишь, я тебе обещала… И я любила… и всегда была тебе преданна! Даже если я не всегда была права… Ты ведь меня простил?
Павел. Я простил, ангел мой… и я знаю! И ты сама знаешь, как я тебя любил и как был привязан. Смотри… (Показывает на следы от верёвок на запястьях.) Вот, даже следы остались!
Марьфёдорна (сокрушённо). Ой, кажется, слишком сильно затянуто было… Прости!
Павел. Не страшно! Мари! Я ведь всё равно бы к кому-то должен был привязаться. И я счастлив, что привязался к тебе! К такой хорошей, как ты…

Обнимаются.

Марьфёдорна. Ты помнишь этот сад? Он был виден из окна моей комнаты в родительском доме.
Павел. Конечно, я помню. Мы были так счастливы там… Ты, я и пироги твоей матушки… Я даже хотел там остаться.
Марьфёдорна. Ах, не плачь! (Вытирает ему слёзы.) Всё хорошо! Мы снова здесь! Мы снова вместе!
Павел. Да… такое счастье! Давай останемся тут!
Марьфёдорна. Да. Теперь можно. Мы ТАМ больше не нужны.

Павел обнимает её за талию. Притягивает к себе. Касается губами щеки.

Марьфёдорна (шёпотом). Ах, Пауль… скажи что-нибудь загадочное… Я так люблю, когда ты говоришь… А я ничего не понимаю…

Павел задумывается, говорит на старославянском.

Марьфёдорна (в восторге). Ах! А что ты сказал?
Павел (берёт её лицо в ладони). Машенька… Твои глаза… они такие голубые и ясные, как весеннее небо…
Целует её.

Перекрутка.

Павловск.
Сад. Николай встаёт. Отпускает руку Марьфёдорны. Все смотрят на Николая.

Николай (сдавленно). Матушки больше нет…

Перекрутка.

Санкт-Петербург. Грузино.
Дом графа Аракчеева. Пустая комната. В центре комнаты стоит деревянная скамья. На скамье лежит Аракчеев. На стене напротив висит огромный портрет Александра. Вокруг портрета расставлены свечи. Аракчеев смотрит на портрет. Рядом, на табуретке, сидит врач.

Врач. Мне очень жаль, граф. Но я ничем уже не могу вам помочь… Вы умираете.

Аракчеев. Жаль. Я не хочу умирать. Но не потому, что считаю, что имею право жить. Просто я хотел бы иметь возможность чуть дольше видеть его лицо…
Врач (смущённо). Ну… возможно, вы встретитесь с государем в загробной жизни.
Аракчеев (улыбается). Ну что вы! Если она и есть, то ТАМ мы с ним точно не встретимся.
Смотрит на портрет Александра.

Аракчеев. Проклятая смерть… (Смотрит на портрет Александра.) Неужели на небе тебе мало ангелов?
Перекрутка.

Врач выходит из комнаты. Возле двери стоят слуги-солдаты и Николай.

Врач. Граф умер.
Слуги-солдаты (перекрестившись). Слава тебе, Господи…
Николай. Он жил в той комнате?
Слуги-солдаты. Да.
Николай. Мда… а тут что?

Показывает на остальную мебель в комнате, отгороженную голубой ленточкой.

Солдат-слуга. А тут музей. Этим нельзя пользоваться. Этим в разные годы жизни пользовался государь Александр Павлович.
Николай. Граф оставил завещание? Кроме того завещания, где он завещал своё имение государству?

Солдат-офицер кивает и протягивает ему бумагу.

Николай (поражённо). Он… оставил почти все свои личные деньги тому… Кто напишет лучшую биографию Александра к 1925 году?!
Солдат-слуга. Да. А остальное — на образование бедных дворян в новгородском кадетском корпусе.
Николай. Он был богатым человеком! Он вообще хоть что-то тратил на себя?
Солдат–слуга. Дело в том, что он не считал себя человеком.
Николай (потрясённо). Да… Люди на такое не способны.

Перекрутка.

Дорога к дому Аракчеева.
Возле дома тормозит коляска. Из коляски выбегает Пушкин. Бежит к дому. Сталкивается с выходящим Николаем и слугами-солдатами.

Пушкин. Ваше Величество! Вы… здесь… Значит… (Сокрушённо.) Я опоздал!
Николай. Да. Он умер. Вы желаете сочинить на этот случай ещё какую-то эпиграмму?
Пушкин. Нет… Вообще-то я хотел поговорить с ним… объясниться… извиниться… кое за что.
Николай (удивлённо). Я думал, вы его ненавидите.
Пушкин. Да, но… (Вздыхая.) Я кое-чем ему обязан.

Смотрит на гигантский бронзовый памятник Александра перед домом.

Пушкин. Он и памятник воздвиг ему…

Садится в коляску. Уезжает.

Перекрутка.

Ночь. Луна. Окно. Подоконник.
Аракчеев с гитарой сидит на подоконнике. Смотрит на луну. Тихо поёт:

Я вас люблю!
Любовь в душе моей не гаснет,
Но вас не потревожит никогда. 
Любовь эта лишь с жизнью моей угаснет,
Я знаю, что буду вас любить всегда!
Я вас люблю… я знаю, безнадёжно,
Безмолвным в своих чувствах останусь навсегда. 
Но я без лести предан вам, так искренно, так нежно…
Что нет слов… вообще…

Перекрутка.

Дорога. Карета.
Николай едет в карете. Смотрит в окно. Рядом сидит Михаил. На коленях у Николая лежит картонная папка.

Михаил. Что с тобой? Только не говори, что тебя глубоко тронула смерть графа Аракчеева!
Николай (показывает на папку). Здесь письма, которые писал ему Александр. И из этих писем совершенно понятно, что военные поселения на самом деле были идеей Саши. Аракчеев был против. Но взял всё на себя, чтобы не портить ему репутацию.
Михаил (в шоке). Не может быть…
Николай. Я подумал: «Что ещё я не знаю о своём брате?» А потом я понял, что я… Я ничего не знаю о своём брате! И мне кажется, никто не знает.
Михаил. Мда… но это хотя бы объясняет тот факт, что Алексей Андреевич завещал отвалить столько денег тому, кто что-то узнает.

Перекрутка.

Санкт-Петербург. Зимний дворец.
Покои Николая. Поздний вечер. Горит камин. Николай сидит на полу. Вокруг разбросаны листки бумаги. Входит Александра Фёдоровна.

Александра Фёдоровна. Никс! Что ты делаешь?
Николай. Мне собрали архив… И я вот читаю дневники матушки, Елизаветы Алексеевны… Екатерины Ивановны… то есть я знаю, что нехорошо читать чужие дневники, но я должен разобраться… Я читаю всё… И из всего, что я читал, — это (показывает на тетрадь.) самое информативное!
Александра Фёдоровна. Ой, а можно и мне почитать?

Садится рядом.

Перекрутка.
Николай и Александра Фёдоровна сидят рядом на полу у камина и читают дневники.

Александра Фёдоровна (поражённо). Ах! Никс, представляешь, Елизавета Алексеевна имела любовника! И… О Боже! Она родила от него ребёнка! Невероятно! Я поражена! Об этом пишет твоя матушка!
Николай (бледнея). Алекс… забудь… (Синея.) У Саши была любовная связь с Наполеоном… об этом пишет Елизавета Алексеевна.

Перекрутка.

Александра Фёдоровна сидит, обмахиваясь веером. Нюхает соль.

Николай (роняя тетрадь). Я не сын своего отца…
Александра Фёдоровна (в ужасе). Что?! Какой ужас! Не может быть… твоя святая матушка…
Николай. Я и не сын своей матушки… (В панике смотрит на жену.) Я сын какой-то девицы из Смольного института! У матушки опять родилась мёртвая девочка, и они усыновили меня с отцом… Я вообще не Романов!

Отбирает у неё нюхательную соль. Глубоко вдыхает.
Тишина. Молчание. Александра Фёдоровна и Николай неотрывно смотрят друг на друга.

Николай (растерянно). Что же делать… Алекс, как я… могу жить? Как я могу править?!
Александра Фёдоровна (смотрит на камин). Сожги. Всё сожги! Чтобы никто больше об этом не знал… всё это уже неважно!

Сидят неподвижно. Одновременно бросаются, сгребают листы бумаги и бросают их в огонь.
Бумага превращается в пепел.

Александра Фёдоровна (трагично). Зря мы это прочли. Ничего хорошего не узнали.
Николай. Пожалуй, только одно хорошее. Отцом моего отца был мой дед. Но на фоне всего прочитанного я этим даже почти разочарован…

Смотрит, как горит огонь и дневники в камине.

Николай. Au revoir…

КОНЕЦ 4 СЕЗОНА

========== ЭПИЛОГ ==========

Где-то в далёкой-далёкой Галактике…
Вне времени и пространства…
Выше неба и Вселенной…
…открылся проход в портал.
Две лошади — чёрная и белая — останавливаются перед золотой воронкой. Александр, Павел и Елизавета Алексеевна спрыгивают с лошадей. Лошади улетают и исчезают в пустоте.
Александр смотрит вниз. Внизу пусто. Смотрит вокруг — вокруг пусто. Смотрит наверх — наверху пусто.

Александр. Куда же мы приехали?
Павел. Трудно объяснить. Это другое Пространство. Другое Измерение. Другая Жизнь.
Александр. Загробная?
Павел. Трудно объяснить. Там всё не так, как я себе представлял. Вообще там всё так устроено, чтобы никто себе такого представить не мог…
Голос рядом. А ад там есть? Ну или типа того… чтобы мне сразу знать, куда идти.

Александр поворачивает голову. Рядом слезает с лошади, серой в яблоках, Константин.

Александр (в ужасе). Что ты здесь делаешь? Они тебя убили?
Константин (радостно). Да нет… Это я сам, от холеры. Но, признаюсь, дождаться не мог. Ну что мне там делать? Прям тошно так стало…

Обнимаются.

Александр. Я не понимаю… Ты умер от холеры? Когда?
Константин. В тридцать втором году. Я еле вас нагнал!
Александр. Мне казалось, что мы летели… Ну часа полтора!
Павел. Здесь время течёт совсем иначе. Скажу проще: здесь времени нет вообще.
Александр (взволнованно). Ну что, как там? Всё хорошо? У Николая? А матушка? А как вообще?!
Константин. Матушка умерла. А в остальном всё вроде нормально.
Александр. Если матушка умерла, то где же она? Почему мы её не встретили?
Павел. Она не Романова. Она по-другому должна была перейти… я хотел её забрать и провести с собой, но она мне высказала всё, что обо мне думает… (Вздохнув.) И, наверное, правильно сделала. Но мы должны встретить её ТАМ… уже на месте.
Александр. Я увижу всех, кого потерял! Мне прямо не терпится! Скорее идёмте в портал!

Приближаются к порталу. Возле портала, по бокам, стоят два человека в чёрных мантиях и капюшонах.
Вход в портал преграждает металлическая вращающаяся перекладина. Движется группа людей. Каждый по очереди прикладывает руку к перекладине. Перекладина становится зелёной, вращается и пропускает человека в портал.
Александр, Елизавета Алексеевна, Павел и Константин встают в очередь.

Александр. Мда… Я и правда иначе это представлял. По крайней мере, не ожидал, что мы тут будем ещё ждать… Нам что, нужно проходить какой-то контроль? Интересно, как нас будут оценивать?
Константин. Не знаю, как здесь, а там, на земле, всех по-любому говном обольют! Ну, всех, кроме Елизаветы Алексеевны. Она не высовывалась и тихо сидела.
Павел. Это внутрипортальная таможня. Сам портал решает, пропустить очередного духа или нет. Далеко не все даже среди масонов имеют возможность пройти через портал.
Константин (мрачно). А меня туда вообще пустят? Я как бы уже настроился париться в геенне огненной.
Павел (строго). ТАМ и без тебя разберутся, куда тебе идти. Я же объяснил, что здесь нет Ада или Рая в привычном смысле.
Александр. А что с теми, кого портал не пропускает?
Павел. Зависит от ситуации. Могут вернуть на Землю — заглаживать вину в ином обличии. Особо тупых, упрямых и строптивых превращают в призраков. Есть ещё категория самых страшных грешников — эти не испытывают раскаяния, а, следовательно, не могут быть отправлены на исправительные работы. Они попадают в такое место… я не знаю, честно говоря, что там…

Стоящий в очереди впереди человек оборачивается.

Человек. Они исчезают. Совсем.
Константин. Здравствуйте, а вы кто?
Человек (снимая капюшон). Извините, не представился. Я Папа Пий VIII.
Александр. Ваше Высокопреосвященство!
Елизавета Алексеевна (шёпотом). Ваше святейшество!
Александр (смущённо). Ну да… Простите. Что значит «исчезают»?
Пий. Ну исчезают и всё. Их души сгорают. Взрываются. И всё. Нет их нигде и ни в чём. Понимаете, невозможно было в Аду хранить всех грешников. Однажды Ад бы стал переполнен и не дай-то Бог это всё бы потом в земной мир полезло… Ну просто за столько веков поняли, что проще эти души стирать, чем заставлять их там отрабатывать что-то и страдать. Совершенно бессмысленный процесс. Они так грешны что всё равно никогда не раскаются.
Александр. Интересная тактика…

Приближаются к перекладине.

Александр. Все души проходят через этот портал?
Пий. Нет, конечно. Это просто самый короткий и удобный путь. Его удостаиваются лишь избранные. Это, так сказать, элитный транспорт для масонов и тех, кого масоны сочли достойными.

Приближаются к порталу. Римский Папа берётся за перекладину. Перекладина загорается зелёным, двигается и пропускает его вперёд.

Павел. Давайте пропустим даму вперёд…

Елизавета Алексеевна проходит к перекладине. Испуганно оборачивается на Александра.

Александр (с улыбкой). Ну, тебе вообще нечего опасаться… У тебя и грехов-то почти не было. Ну, не считая там… ну это ладно. Это наше, семейное.

Пожимает и отпускает её руку.

Елизавета Алексеевна. Куда бы мы ни попали, Саша, я буду там тебя ждать..!

Берётся за перекладину. Перекладина загорается зелёным — и Елизавета Алексеевна проходит. Исчезает в портале.

Павел. Константин, ты следующий!

Константин взволнованно смотрит на них. Нервно сглатывает. Тянет руку и берётся за перекладину. Закрывает глаза. Перекладина загорается зелёным светом.

Константин (радостно). Вот спасибо!

Исчезает в портале.

Павел (с нежностью). Он на самом деле и правда хороший мальчик… (Александру.) Давай, теперь твоя очередь.

Александр берётся за перекладину. Толкает. Раздаётся гудение. Перекладина загорается красным. Блокирует проход. Александр вздрагивает. Берётся снова. Снова красный. Растерянно поворачивается к Павлу.

Павел. Ничего не понимаю… В чём дело? Должно быть, ошибка.

Александр снова берётся за перекладину. Снова горит красный. Сзади раздаются недовольные возгласы: «Не задерживайте других! Отходите, если пройти не можете!»

Павел. Эй, там, заткнитесь! Куда-то торопитесь?! Вам торопиться уже некуда!
Александр. Отец… не надо… (Отходит в сторону.) Наверное, мне объяснят…

Подходит к одному из людей в капюшонах. Дёргает.

Александр. Почему меня не пропускают?
Павел. Да! Почему его не пропускают? Я специально всё узнавал! Его должны пропустить! Он все долги закрыл! У него пропуск!
Человек в капюшоне. Сейчас выясним.

Исчезает в портале. Возвращается через секунду.

Человек в капюшоне. У вас висит незакрытый грех. Он перевешивает. Вам закрыт проход.
Александр бледнеет. Смотрит на Павла.

Павел. Не может быть. Я специально за ним возвращался. У него всё закрыто было. Он искупил вину.
Человек в чёрном. Значит, он сделал что-то по дороге. Вы с кем-то общались? Куда-то заезжали?
Александр молчит. Павел дёргает его за руку.

Павел. Ты ведь заходил проститься с Сашей! (В ужасе.) Что ты там сделал?! Что ты ему сказал?!
Александр. Я не нарушал правила. Я знал, что нельзя рассказывать человеку про дату его смерти и его будущее. Я ему не говорил…
Человек в капюшоне. А что говорили? Просто сказали «До свидания»?

Александр опускает глаза.

Павел (в ужасе трясёт его). Ты что натворил опять?! Что ты ему сказал?
Александр. Что его назвали в мою честь…
Человек в капюшоне. Александр Павлович, вы здесь всех за идиотов держите? Вы положили ему в карман записку: «Отмени крепостное право».

Павел ахает.

Александр. Я хотел помочь… Я знаю, что мой брат не сделает этого… а люди так давно ждут…
Человек в капюшоне (иронично). И вы решили поручить племяннику сделать за вас то, что вы сами не смогли? Сделать грязную работу чужими руками? Мда… Типичный вы.
Павел (в шоке). Саша…
Второй человек в капюшоне. Он не изменился.
Первый человек в капюшоне. Да, не изменился.
Александр (в отчаяньи). Я могу объяснить! Я хотел помочь! Я не хочу, чтобы нас продолжали упрекать за то, что… я не успел сам… Мне хотелось, чтобы у него получилось!
Павел. И ты считаешь, что это помощь?! Просто написать: «Отмени крепостное право»!? И всё? И как это должно помочь?! Ты не сказал ему, ни как это сделать, ни зачем… никакой системы, плана! Он же ребёнок!
Александр. Ну, он вырастет и разберётся…
Павел (хватается за голову). Откуда тебе знать, что он разберётся?! Может, он идиот?! Потому что ты — идиот так уж точно! Ты нарушил равновесие!
Человек в капюшоне. Вам ведь рассказали, что ждёт вашу семью. Но вы явно не поняли…
Александр. Да, именно потому, что я не мог сказать ему, что его убьют, я… (Поражённо.) Господи… Его убьют из-за отмены крепостного права?! Из-за того, что я ему сказал?
Человек в капюшоне. Если выражаться грубо — да. Вы решили, что знаете, как лучше? Хотели помочь? Сожалеем. Вы всего-навсего доказали, что прощение вам было даровано по ошибке. Конечно, умерли и решили сделать доброе дело…
Александр (убитым голосом). Я убил своего племянника… Поэтому перекладина горит красным… И… (Возмущённо.) Нет, ну они там совсем?! Что этим русским вообще надо, а?!
Человек в капюшоне. Я в земной жизни был русским. И вы теперь не сможете пройти через портал.
Павел (испуганно). Как это не может? Слушайте, ну он же из добрых побуждений! Ну разве это такой страшный грех? Ну знаете, скольких я загубил из желания помочь? Я молчу про прадеда!
Человек в капюшоне. Дело не в этом. Он опять сжульничал. Решил, что ещё может что-то решать. Даже не будучи уже живым. Я уже не говорю о том, что он сделал это исподтишка, сунув записку. Очевидно, решил, что мы ничего не узнаем. Тут не Россия. И вообще не планета Земля! Всё это говорит о том, что он не может быть прощён и переведён в другой мир.
Александр (тихо). Так и… куда же мне идти?
Человек в капюшоне. Пока не знаю. Вы не настолько порочны, чтобы ваша душа была испепелена. Но вы не можете быть пропущены в иной мир. А вы, Павел Петрович, проходите. Не задерживайте.
Павел. Нет, я останусь тут, с ним, пока он не пройдёт! Я его должен был провести…
Человек в капюшоне. Вы не можете тут стоять. Это против правил.
Павел (выругивается). …ваши правила! Это мой сын! И я частично виноват, что он такой уродился!
Александр. Отец, прошу вас. Идите. Идите и скажите, что… я пока тут постою. А то там же ждут нас… Вы мне тут не поможете своим стоянием и руганью.
Павел. Мы что-нибудь там придумаем! Мы тебя протащим! И не таких протаскивали!

Показывает неприличный жест человеку в капюшоне. Берётся за перекладину и исчезает в портале.

Перекрутка.

Александр стоит, опустив голову. Мимо проходят, удивлённо смотрят на него и исчезают в портале люди. К Александру подходит человек в белом капюшоне.

Человек в капюшоне. Александр Павлович. Сожалеем, но ваш случай из ряда вон выходящий. Мы не можем принять решение на ваш счёт.
Александр. Кто это «мы»?
Человек в капюшоне. Трудно объяснить. С одной стороны, вы хороший человек. Вы заслуживаете покоя и иного мира. С другой стороны, ваши поступки постоянно приводят к печальным последствиям. И вы не перестаёте их совершать. И вы всё время всем врёте. И ещё всё время ноете, что все вокруг плохие.
Александр. Я не вру! Я просто не всегда говорю, что думаю… Как раз потому, что я часто думаю по-разному… И я не ною! Я констатирую факт! И я согласен, что я тоже плохой.
Человек в капюшоне (рука-капюшон). Короче, и с третьей стороны… испепелить вас рука не поднимется.
Александр. Так и что… мне тут вечно стоять перед порталом?
Человек в капюшоне. Ну… мы попробуем собрать на ваш счёт Совет. Лет через сто. Рассмотреть ваш вопрос всесторонне.
Александр (поднимает на него глаза). Через… сто лет? А можно меня всё же испепелить? Я не против. Если я не заслужил мира…
Человек в капюшоне. Но вы и смерти души не заслужили. В этом и беда. Мы вас не можем никак объективно оценить сейчас. Нужно подумать. А пока… Стойте. И ждите. Вот вам стул.
Возникает деревянная табуретка. Человек в капюшоне уходит.

Александр. Даже на том свете для меня нет места…

Опускается на стул и закрывает лицо руками.

Перекрутка.

100 лет спустя.
Александр в той же позе сидит на табуретке перед порталом. Подходят два человека — один в розовом капюшоне, один в голубом.
Берут под руки. Ведут к порталу.

Александр (безразлично). Куда вы меня ведёте?
Голубой капюшон. Радуйтесь. За вас очень просили.
Розовый капюшон. Да. Причём все. Я такого не помню. Вас всем жалко. Даже безжалостным.
Голубой капюшон. Мы пропускаем вас, дабы избежать волнений. Многие возмущаются, что через портал пропускали людей, совершивших больше преступлений. Встал вопрос об объективности портала.
Розовый капюшон. А ещё ваш брат Константин грозил поотрубать головы ангелочкам…
Александр (с тихой улыбкой). Если бы из-за меня пострадали ещё и ангелочки… это было бы уже чересчур.
Голубой капюшон. Вот именно. Ангелочки, кстати, тоже очень настаивали на вашем приходе.
Александр. Значит, там, куда мы идём, есть ангелочки? Это очень меня радует.
Розовый капюшон. Ну, там много чего есть… единственная проблема, что у вас там не будет своего дома. Все заняты.
Александр. Ничего… я и на улице могу… Это ничего!
Розовый капюшон (рассерженно). И перестаньте тут пытаться нас разжалобить! Ваша трогательность нас не тронет!
Голубой капюшон. Вы можете жить с кем-то, кто вас приютит… Кто захочет. (Недовольно.) Желающие, думаю, найдутся.
Розовый капюшон. И благодарите вашу семью. И особенно вашего отца. Он достал всех своим нытьём, что у него дважды отняли одного и того же сына. Нашёл нашу священную книгу, прочитал и обнаружил там какие-то ошибки и злоупотребления. Предъявил и потребовал вас пропустить, иначе он всем всё расскажет, что у них там не по правилам.
Подходят к порталу.

Александр. Спасибо большое.

Капюшоны хватают Александра с двух сторон и перебрасывают через перекладину прямо в портал. Александр исчезает в портале.

Розовый капюшон (вздыхая). Ничего более несуразного в жизни туда не кидал…
Голубой капюшон. Слушай, ну не все люди при жизни-то меняются… А ты хочешь, чтоб после смерти.

Уходят.

Перекрутка.

ТАМ

Александр стоит на пригорке и смотрит вокруг. Вокруг всё есть. Небо, солнце, луна, деревья, дома, реки. Всего много. И ночь, и день. Ходят духи. Духи летают. Духи плавают.
Александр смотрит вниз с пригорка. Внизу темно и кружат круги. Смотрит вверх — вверху всё белое и ничего не видно.

Голос. Саша!

Александр поворачивается. Рядом летают два пухлых ангелочка.

Александр. Э-э-э-э-э…
Ангелочек. Ура! Слава Богу, ты пришёл!

Достают стрелы и радостно палят в воздух. Одна стрела попадёт в проходящего сзади духа. Дух хватается за зад и бежит.

Александр. Ну вот, я только пришёл, а из-за меня уже проблемы… (Ангелочкам.) Вы купидоны?
Ангелочки. Мы ангелочки. Мы такие, какими ты нас представлял.
Александр. А там что? (Показывает вниз.)
Ангелочки. А там — нижнее ТАМ. Там, хм… как бы это сказать, чтоб ты понял… Ну там как бы живёт третий класс. Низшая социальная прослойка. Это те духи, которые были так себе при жизни. Они покаялись, но не заслужили комфорта.
Александр (показывает наверх). А там? Ничего не видно.
Ангелочки. Там — верхнее ТАМ. Там высший уровень достойных людей. Там всякие учёные, врачи, художники, отшельники, жёны декабристов… некоторые политики есть. Но немного.

К Саше на пригорок бежит Елизавета Алексеевна. Хватает его и обнимает.

Елизавета Алексеевна. Слава Богу!!! Мы тут с ума все сошли от беспокойства!

Александр обнимает её, гладит по голове. Оглядывается по сторонам.
Ангелочки фыркают и улетают.

Елизавета Алексеевна. Значит, тебя простили и пропустили…
Александр. Да, только мне некуда здесь идти. У меня нет дома.
Елизавета Алексеевна. У меня есть! Очень красивый. На розовом озере как раз… можем ко мне пойти.
Александр (осуждающе). Лиза! Ну вот у тебя всё только об одном! Лишь бы в домик пойти! Ну как так! Тут святые места…
Елизавета Алексеевна. Вообще-то нет. Тут ничего святого нет. В принципе, можно заниматься чем хочешь. Лишь бы другим не мешало. И потом, ты же не можешь на улице остаться.
Александр. Я не уверен, что я могу вот так к кому-то подселиться. Я так понял, что это моя судьба здесь. Я бездомный дух на небе, ибо неприкаянный был на земле. (Смотрит на неё.) Но я к тебе обязательно зайду! Попозже…
Елизавета Алексеевна. Обязательно. У тебя предписание есть.

Даёт ему бумажку.

Текст бумажки:

«Предписание. Любить Елизавету Алексеевну в доме у озера не меньше трёх раз».

Александр. Трёх раз в год?
Елизавета Алексеевна. Можно и в год. Тут каждый день — Новый год.
Александр. Хорошо-хорошо… Напиши, где ты живёшь… я зайду позже. Я бы хотел сейчас тут немного осмотреться, пройтись. Кстати, ты тут встречала… м-м-м… Алексея Охотникова?
Елизавета Алексеевна. Нет, и я не собираюсь его искать! Но если ты хочешь его найти, то обратись к своему брату Константину. Они дружат.
Александр. Лиза…
Елизавета Алексеевна (вздыхая). Если ты хочешь пойти и поискать Наполеона… То иди. Иди, пожалуйста. Я не буду тебя удерживать. Я просто буду ждать тебя в домике.
Александр. Ты прелесть! (Целует её в щёку.) Я обязательно приду. А с предписанием это ты смешно придумала! Думаешь, я не понял, что ты его сама написала?

Улыбаются.
Александр спускается с пригорка. Идёт вдаль.

Перекрутка.

ЗДЕСЬ

Австрия, Вена. Пресс-Конференция. Тридцатые. Зал полон журналистов. Шумно. В центре зала стоит стол и стул. За столом сидит Меттерних в очках и голубом шейном платке. Поднимает руку. Все в зале стихают. Меттерних улыбается. Снимает очки.

Меттерних. Здравствуйте, господа! Рад вас видеть! Итак, я готов рассказать вам о своей будущей книге! Из этой книги вы узнаете о том, как я знал Наполеона, императора Александра и многих других любопытных персоналий нашего века. Но сегодня я хочу рассказать вам об Александре. Ибо о нём поступает больше всего вопросов! Итак, я, Клеменс Меттерних, вам всё расскажу…
Все (в восторге). Расскажите!
Меттерних. Нарисовать образ императора Александра — задача трудная. Самое меткое мнение об этом государе принадлежит Наполеону. В одном из наших разговоров, случившихся в 1810 году… Да-да, мы регулярно общались с Наполеоном за бокалом вина… Хм. Помню это…

Перекрутка.

Австрия, 1810 год. Особняк Меттерниха.
Пьяный Наполеон сидит за столом, ухватившись за бутылку. Рядом с кислым видом сидит Меттерних.

Наполеон (мрачно). Ну почему… Почему он не женщина?! В этом вся проблема. Все наши с ним проблемы из-за этого! Я так и знал, что в это будет всё упираться…
Меттерних (смущённо). Не знаю, что вам сказать…
Наполеон. Я бы женился на нём… но как я могу? Это против закона! Нас не поймут вообще… (Стукает кулаком по столу.) Он не может быть женщиной! В этом его недостаток! Раз он не может, нам надо поменять законы!!!

Перекрутка.

Меттерних. Он сказал: «Император Александр — привлекательная личность, обладающая особенным даром очаровывать людей, приходящих в соприкосновение с ним. Будь я человеком, способным подчиняться непосредственным впечатлениям, я мог бы предаться ему всей душой. Рядом со столькими умственными дарованиями и с необыкновенной обворожительностью обращения, во всём его существе есть, однако, что-то неуловимое, чего даже я определить не сумею иначе, как сказав, что у него во всех отношениях чувствуется недостаток чего-то».
Все. Ах! У него недостаток!
Меттерних. Да. И самое странное при этом то обстоятельство, что никогда нельзя заранее предвидеть, чего именно в данном случае и в данных условиях не хватит!
Все. Невероятно!
Меттерних. Три года спустя я вступил в непосредственные отношения с русским императором. Эти отношения продолжались тридцать лет без перерыва…
Все. Хм…
Меттерних. Эти продолжительные и изменчивые отношения дали мне одинаково полную возможность отдать себе точный отчёт в личности этого монарха! Одним словом, я всё разгадал!
Все. Потрясающе!
Меттерних. В свою очередь, я не сумею выразить лучше моё личное впечатление, как сказав… (Улыбается.) Что характер Александра I представлял странную смесь мужественных качеств с женскими слабостями. То есть как бы чувствовалось в нём нечто от женщины… будь он женщиной, я бы конечно, понял, что именно…
Все. Ах!
Меттерних. Император Александр был, несомненно, умён, но ум его, тонкий и проницательный, был лишён глубины… Излюбленные идеи всегда одерживали верх в его мнении; он усваивал их по внезапному вдохновению и отдавался им крайне горячо. Подобные идеи приобретали быстро в его глазах значение системы; при его впечатлительности и необычайной подвижности мысли, системы, которые он схватывал, не сплачивались между собою, а вытесняли одна другую. Он был человеком своего слова, легко принимал на себя все обязательства, вытекающие из данного направления его мысли… Но так как его идеи, легко превращавшиеся в системы, постоянно подвергались изменению, то верность данному слову создавала для него затруднительные положения. При этом весьма ошибочно многие из современников Александра видели в нём страшного честолюбца. В его характере не было достаточной силы для настоящего честолюбия, и было довольно слабости, чтобы допустить тщеславие. Он обыкновенно действовал на основании убеждений, а если иногда и выказывал притязательность, то, по большей части, это касалось скорее мелких побед светского человека, чем серьёзных целей владыки громадной империи. С простыми вкусами, целомудренный по темпераменту…
Первый журналист (удивлённо). Что-что? Целомудренный? Откуда сие вам известно?
Меттерних (смутившись). Ну, э… Мария Антоновна… В общем, не о том.

Останавливается. Пьёт водичку.

Меттерних (пафосно). ДОЛГОЛЕТНЕЕ изучение нравственных свойств этого монарха и его политической деятельности привели меня к открытию того, что я назвал уже выше периодичностью его воззрения. Периодичность эта приблизительно имела пятилетнее течение. Я не могу точнее передать результата моих наблюдений. Император усваивал себе какую-нибудь идею и немедленно следовал её направлению. В продолжение двухлетнего срока идея эта находилась в состоянии роста и приобретала в его глазах значение системы. В течение третьего года он оставался верен избранной системе, привязывался к ней, слушал с истинным наслаждением сторонников и был недоступен какому бы то ни было соображению относительно достоинства этого воззрения или опасных его последствий. На четвёртый год начинала тревожить его уже оценка последствий. В пятый год наступала неопределённая смесь системы, близившейся к угасанию, с новой идеей, зарождавшейся в нём. Последняя идея нередко составляла диаметральную противоположность покидаемому воззрению. Монарх, политика которого так много помогла революционерам в его собственном государстве, нравственно и физически не выдержал борьбы. Император Александр умер от утомления жизнью!

Все аплодируют.

Меттерних (торжественно). Обманутый во всех своих расчётах, поставленный в необходимость наносить решительные удары известному классу своих подданных, введённых в заблуждение и сбитых с пути теми же самыми людьми и принципами, которые сам он долго поддерживал, — всё это сокрушало его душу, и события, омрачившие вступление на престол его преемника, являются доказательством тех горестей, которые отравляли последние минуты Александра. Беспристрастному историку нелегко будет составить правильное суждение о характере этого государя. Ум и сердце этого монарха отличались такими противоположными нравственными качествами, что известная сила характера, которою он обладал, была отнюдь недостаточной, чтобы держать в равновесии все его наклонности. Его образ мыслей был благороден, его слово свято, но наравне с этими качествами имелись и большие недостатки!
Все. Невероятно!
Меттерних. Александр существенно нуждался в опоре, его ум и сердце требовали совета и направления. Царствование Александра — не надо этого забывать! — совпало с эпохой, переполненной бесчисленными затруднениями для всех государей, и если этой участи подвергались все современники, то тем более подвергался им и Александр! Он был воспитан под эгидой известных тогда революционеров, сумевших удержать своё влияние и на молодого монарха. У Александра не было опытности, и, желая делать только добро, он сделал много зла. Он ошибался, а когда понял свои ошибки, это свело его в могилу. Его душу, испытавшую столько метаний, нельзя, конечно, назвать сильной — она была только мягкая и нежная… так давайте будем к нему снисходительнее, друзья!

Замолкает. Закрывает глаза. В зале тишина.

Второй журналист (поднимает руку). Князь, а правда, что император Александр увёл у вас вашу любовницу, Вильгельмину Саган?
Меттерних (краснея). Разумеется, нет! Никто никого не уводил. Я сам попросил Александра заняться ею, так она осаждала меня своей любовью, а я женатый человек…
Третий журналист. Как бы вы кратко охарактеризовали Александра Романова? А то из всего вами сказанного вообще мало что понятно. Каким же словом можно было его описать?
Меттерних (вздыхая). Увы, кратко не получается… но если предположить… Как бы это смешно ни звучало, но я полагаю, что ему надо бы родиться женщиной! Был бы императрицей Александрой, всё было бы намного проще, и он сам — нам намного понятнее..! А В России к женщинам вообще относятся снисходительнее. Ха-ха!

Все смеются и аплодируют.

Меттерних. О, а в следующий раз я расскажу вам про Наполеона… с которым так же был весьма близок.

Перекрутка.

ТАМ

Александр идёт по пространствам иного мира. Проходит поля, горы, равнины, леса. Останавливает проходящих мимо духов.

Александр. Простите, вы не встречали Наполеона Бонапарта? Где он обитает?

Духи пожимают плечами. Идут дальше. Александр садится на пенёк. Вздыхает. Вокруг него летает ангелочек.

Александр (отмахиваясь). Слушай, чего ты ко мне привязался, а? Уйди!
Ангелочек. Не могу! Я твой ангелочек-хранитель. Я всегда с тобой.
Александр (печально). Я могу ходить так целую вечность! Никто не видел его здесь и не встречал… А что если… (В ужасе.) Его нет тут вообще? Что если его душу… испепелили? Как злодейскую!

В отчаяньи смотрит на ангелочка.

Ангелочек. Ну так идите в домик к Елизавете Алексеевне.

Александр тяжело вздыхает. Поднимается. Хочет идти обратно.
Внезапно видит посреди реки небольшой островок. На островке на стуле одиноко сидит дух. Александр подходит ближе. Приглядывается. Не верит своим глазам.

Александр (ангелочку). Это он! Он! Не может быть!!!

Бросается в речку. Плывёт. Выплывает. Вылезает на островок. Подходит к сидящему на стуле духу. Опускается на колени рядом.

Александр. Поль… Наконец-то я тебя нашёл…

Дух поворачивает голову. Смотрит на него.

Дух (недоумённо). Здравствуйте… А мы знакомы?
Александр (опешив). Ты забыл меня?! Не может быть…
Дух (смущённо). Простите. Вы меня знаете? Не обижайтесь, что я вас не узнал. Мы встречались раньше? Дело в том, что я не помню, кто я и как меня зовут.
Александр. Вы не помните… кто вы?

Дух качает головой. Снова смотрит на реку задумчивым взглядом.

Александр (печально). Кажется, я понял, как тут всё устроено… Я и забыл, что это… не Рай.
Молчат.

Дух (показывает на ангелочка). Это ваш ребёнок?
Александр (возмущённо). Нет! Вы что! У меня нет детей.
Дух. А, да? Просто он так похож на вас лицом…

Александр с недовольным видом отгоняет ангелочка.

Александр. И что же… вы тут совсем один… живёте?
Дух. Да. Вон моя хижина. (Показывает на палатку в углу островка.) А вы где живёте?
Александр. А я… нигде. У меня нет дома. Я бездомный. У меня есть жена в домике у озера, у которой я могу переночевать. Но своего домика у меня нет. Не положен.

Дух заинтересованно смотрит на Александра. Разглядывает.

Дух. Если хотите, можете остаться у меня. Вы мне нравитесь. И, учитывая, что в другой жизни мы были знакомы…

Кладёт руку ему на колено.

Александр (с улыбкой). Да… А ты совсем не изменился.

Встают. Дух берёт стул, складывает. Идут в хижину-палатку. В палатке пусто. Лежит только мешок брезента в углу. Стоит железный чайник. Александр грустно оглядывается.

Александр. Вам хотя бы есть что поесть?
Дух. Конечно. Я ловлю рыбу в реке. Там много. Охочусь… тут есть кролики…
Александр (в ужасе). Только не кролики! Пожалуйста, не ешьте кроликов! Моя матушка печёт пироги. Я найду её и попрошу вам испечь. На крайний случай, сам приготовлю… я умею.
Дух. Вы очень добры. Ко мне тут никто не ходит…
Александр. И мне пора идти. Я обещал жене, что приду к ней. Она хорошая. Она меня любит. Главное, что я нашёл вас. Тебя…
Дух (расстроенно). Но вы только пришли…
Александр. А далеко ли отсюда до розового озера?
Дух. Да, довольно далеко. Если идти пешком. Вплавь быстрее.
Александр. Тогда я поплыл. Я приду к вам завтра… обещаю.

Дух печально машет ему рукой. Александр выходит. Вытирает слёзы. Сползает с островка в реку. Плывёт.

Перекрутка.

Озеро. Посреди озера болото.
Александр выбирается, весь грязный, садится на кочку.

Александр (недовольно). Устал… надо было пешком идти.
Ангелочек (летая). Так и будешь туда-сюда плавать до скончания времён?
Александр. Видимо, в этом и есть моя судьба здесь. Бездомный… гуляющий туда-сюда между двумя домами. Всё как в жизни. Меня за это упрекали много… Тут дело такое… Все ведь думали, что я должен вести себя, как Козерог… И не знают, что я-то на самом деле Близнецы! Вот так вот. В этом всё дело.

КОНЕЦ

========== За титрами ==========

ЗДЕСЬ

Зимний дворец. Коридор.
Николай и Александра Фёдоровна стоят перед заколоченной дверью.

Александра Фёдоровна. Так это и есть та самая комната покинутых и разочарованных женщин, основанная твоей матерью?
Николай (мрачно). Моей матерью… Как теперь я могу это произносить!
Александра Фёдоровна. Да, я считаю, что она была твоей матерью! И именно она! Она была матерью тут всем…
Смотрят на дверь.

Александра Фёдоровна. Давай её откроем и посмотрим, что там?
Николай. Я уже боюсь что-то открывать и читать в этом доме.
Александра Фёдоровна. Никс! Ну пожа-а-а-а-а-а-а-алуйста!!!

Николай вздыхает. Хватается обеими руками за доски. Отдирает. Рывком открывает дверь.

Перекрутка.

Коридор.
На полу из-под груды поломанных картин, мраморных бюстов, статуэток, ваз, плетёных корзин высовываются две головы.

Голова Николая. Вот здесь, за закрытой дверью, была вся её душевная жизнь…
Голова Александры Фёдоровны. Это прекрасно, что у твоей матери была такая душа… Но что теперь со всем этим делать?
Николай. Что, что… музей! Пусть все видят, как достойные женщины достойно справляются со своими переживаниями. (С нежностью.) Повезло мне всё же стать её сыном.

Перекрутка.

ТАМ

Пикник. Александр, Елизавета Алексеевна, Марьфёдорна и Павел сидят на лужайке. Елизавета Алексеевна плетёт венок из цветов, Павел спит, прислонившись к дереву, Марьфёдорна плетёт корзиночку. Александр, по пояс раздетый, загорает.
Подходит Куракин с большой корзиной. Садится к ним. Достаёт из корзины кувшин вина, блины, пирог, яблоки, банку варенья и банку икры.

Куракин (протягивая банки). Саша, это для тебя. (Протягивает блины.) Это тебе, Марьфёдорна. (Протягивает яблоки.) Это Елизавете…

Смотрят на спящего Павла.

Куракин. Если он проснётся, то скажем, что пирога не было.

Все разбирают по куску пирога. Куракин разливает вино.

Александр (задумчиво). Кстати… я понимаю, что этот вопрос звучал уже много раз, но это было в той жизни. Может быть, теперь вы раскроете тайну? (Смотрит на них.) Что же произошло на том самом балу у королевы Марии-Антуанетты?

Марьфёдорна и Куракин переглядываются. Смотрят на Павла. Павел спит.

Марьфёдорна (вздыхая). Господи, да ничего такого… твой отец напился вина, и его потом полночи тошнило! Утром он ничего не помнил, ну а мы, чтобы его не расстраивать, придумали там всякое, чего он… на самом деле не делал… Смеха ради.
Александр. И он поверил? Вообще-то он мне что-то такое рассказывал о том… где его тошнило. Бывает же всякое, а? (Хитро смотри на Елизавету Алексеевну.)

Елизавета заканчивает плести и надевает венок на голову Александру.

Куракин. Не знаю. Может, и нет, но ему было бы стыдно в любом случае. Поэтому теперь, когда мы хотим его припугнуть, мы говорим о том, «что было на балу у Марии-Антуанетты». А он и на балу-то не был… Его унесли сразу после ужина. Хи-хи!

Александр вздыхает. Загорает дальше.

Марьфёдорна. А где же Константин? Он с нами же был…
Голос сзади. Я здесь! Смотрите, кого я нашёл!

Все оборачивается. На лужайке стоит Константин. На руках у Константина сидит Фру-Фру.

Фру-Фру. Здравствуйте, господа! Рада вас видеть!

ТЕПЕРЬ ВСЁ!!!
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